అవ్య్యుతవాపహాని 


చతుర్ణలహరి 


(శ్రీ మళ్చరమహంస సరి వ్రాజకాచార్య 
(శ (శ (శీ పీతారామయంతీందులు 
ముముకుజన మహాపీరాధిపతులు 


చ్వితీయ ము[దణము సర్వస్వామ్యము లూ 





PLAGED ON THE SHELF 
Bate అని ఆ ఇన 9 కిరి రిక డిడత 224205 ౨4 ఖెప్ట ళు న్లో ట్రోత్రు ‘ 
శ్రీ పావత ల్లి 
ము తీని నీతారొం 
తాము 


చెల: ఎనిమిది రూవోయలు 





ప్రతులకు, 
కార్యదర్శి 
(శీ యతీంద్ర (ప్రచురణలు 
గంజాంవారివీథి = కౌకినాడ 


మే 
1982 


“మ్స ము కు వ్ర” 
పణ్టిద పేట 


ఏలూరు, 





THIS BOOK 13 PUBLISHED WITH THE FINANCIAL 
ASSISTANCE OF TIRUMALA. TIRUPATI DEVA- 
STHANAMS UNDER THEIR SCHEME 
“AIDTO PUBLISH RELIGIOUS BOOKS” 


అమృతవాహిని 


ఒకమాట 


గ్రీమద్భగవద్దీక అనగా “కేవలము పరిపూన్చ సనాతీన 
పర(బవ్మాత _త్వమైశ (శ్రీకృష్ణపరమాత్మ యొక్క వాగమృత 
ఛార. దీవిలో ఒకభాగము గొప్పదని ఒక భాగము తక్కువ 
దని అనుటకు ఎవరికిని అ్థ్థాతేలేదు, అయినను ఆ కృష్ణ 
పరమాత్మయే (ప్రవచించిన ఒక విషయమును గమనించుట 
అవసరము, ఒకచోట ఒక నివయమును చెప్పి ఇది గుహ్య 
తరము అనినాడు, వురొకచోట వేరొక విషయమును 
(పకిశాదించి గలది గుహ్యాతమము, ఉత్తమము అనినాడు. 
ఇట్లు పెర్కొనని తక్కిన (పడేశములలోసి వివయము _ 
(ప త్యేకముగ "పేర్కొనబడకపోయినను _ గుహ్యుము అని 
భావింపవలయును, 


ఈ నాలుగవ అ ధాకాయమును గురించి 'చప్పుచు, 


గశకోఎపి మే సఖా చేతి రహాన్యం హ్యేతదు తముమ్‌* *ఇది 


ఈ త్తిముమైన రహన్యమూ అనివాడు పరమాత్మ. ఈ అధ్యా 


యములో పరిమాత్మయొక్క_ న్వరూపగుణ వై భవాదులు 
వర్ణింసబడినవి. అం'కేకాక అవి దిన్భములు అనియును, వానిని 
ెలిసికొన్న వారికి _వుర్ణన్మము ఉండదనియును, భగవదను 
భవము కలుగుననియును చెప్పబడియున్నది, 


భగవదాజ్ఞ ననుసరించి, ఆయన (పసాదించిన శక్తి 
ననుసరించి ఈ వ్యాఖ్యానము (_ఛాయబడినది. ఇది పారకలకు 
ఏ మాత్రము ఉపయోగపడినను నా జీవతము ధన్య మే, 


లోకా సృమస్థా స్పుఖనో భవన్తు ! 


సీశారామకల్యాణ మండపము 
సత్యనారాయ ణపురం 
విజయ వాడ 
24111968 


సితారామయ తి, 





ఓం శ్రీ పరమాత్మనే నమః 
శ్రీమద్భగవద్గీతా _ చతుక్ధో.ధ్యాయః 
జ్ఞానయో గః 


(భగవానువాచ క 


జో! ఇమం వివస్వతే యోగం 
పో_క్రవా నహ మవ్యయమ్‌ 
వివస్వాన్‌ మనవే (ప్రాహ 
మను రిక్ష్వాకవేఓ|[బవీత్‌॥ ౧ 


హవ _ ఇమం, వివన్వశే, యోగమ్‌, (పోక్రవాన్న్‌ అహం, 
అవ్యయమ్‌, వివస్వాన్‌, మనవే, (ప్రాహ, మనుః, 
ఇవ్వాకవే, అ బవీత్‌, 
టీక :___ 

అవషయమ్‌ జ నొాశము'లేని, 

ఇవనుం యోగం = ఈ యోగమును, 

అవాం = నేను, 

(వుర్చా = (పూ పూర ఏ కొలముస్స, 

వివస్వ లే = సూమ్మేనికొరకు 

(పో కృవాన్‌ = చెప్పితిని. 

వ్‌న్యాన్‌ = సూరు(డు, 

మనవే = తేనకుమారుడై న మనున్రకిొరకు, 

(వాహ న్‌ చెప్పెను, 


J అకుత వాహిని 


మనుః = ఆ మనువు, 
ఇమ్యాకవే = తనకుమారుడై న ణమ్యాకు 
మహారాజుకొరక్కు 

అబవీత్‌ = జెప్పెను, 

తా, [శ్రీకృష్ణపరమాత్మ చెప్పుచున్నాడు నాశరహితమైన ఈ 
యోగమును, నేను బొర్వము సూర్యునకు చెప్పితిని సూర్యుడు తన 
కుమారుడై న మనువునకు చెప్పెను ఆ మనువు తన కుమా రుడైన ఇవ్వు 
కునకు చెప్పెను, 


అన్ఫుతవాహిని;= 


కృప్పప రనూత్మ చెప్పుచున్నాడు _ “అప్టనా ! ఇప్పుడు 
ఖీప బోఫీంచినదియు బోధిం చదలచుకొన్న దీయునగు ఈ 
గీ'తాయోగము (ప్రస్తుతము నిన్ను యుద్ధమునకు ఫురికొల్పుటకై 
(పల్యేకముగా కల్పించి ఇప్పుచుంటీ ననుకొనుచున్నానా 4 
"లేదు. ఈ యోగమును సృన్టియొక్క ఆరంభముననే చెప్పితిని, 
ముందు సూర్యునకు చెప్పితిని, ఆ సూర్యుడు తిన కుమారుగై న 
అ చెప్పెను. ఆ మనువు తనకుమారుడై న ఇమ్యోకునకు 

జప్పెను.” 

చతుమ్ముఖ బ్రవ్మాయొక్క_. పమాకుడు మరీచి. ఆయన 
కుమారుడు కశ్యపుడు. క శ్యవుని కువూాకుడు వివస(ంతుడు 
ఈయనయే సూర్యుడు. రామచంద్రమూర్తి వంశమునకు 
మూలపురుముడు, కనుకనే ఆ వంశమునకు *సూర[్ష వంశము 
అని చీరకుకలిగినది. ఈ వివన్వంతు జె “ఇమం వివస్వతే 


చతుర్తాధ్యాయను రీ 
(థి 


యోగం (ప్రోకృవా ఎహ మవ్యయమ్‌” అని కృష్ణపరమాత్మ 
చెప్పిన వివస్యంత డు కృష్ణపరమాత్మ ఈ వివస్వంతునకు 
ఆదికొలమున ఈ యోగమును ఉపబేశించినాడుు ఈ 
వివస్యంతుని కుమారుడు మనువు కనుకు తన కమూమ్ముడెన 
మనువునకు వివస్వం ఎ డుపచేశించినాడు ఈ మనువును 
తనకుమారుడై న ఇయ్యోకు మహారాజున కుపటేశించినాడు, 


వాల్మీకి రామాయణమున _ 
“అవ్య క్రసభవో (బహ్మా శాళ్యతో నిత్య అవ్యయః ' 


తస్మా న్మరీచి స్సంజజ్జే మరీచేః కాశ్యపన్సుతః ॥ 20 
వివస్వాన్‌ కాళ్యపా జ్జ జే మనురై వ స్వత స్మ లేకి ॥ 
మనుః (పజాపతిః పూర్వ జ మిషజ్వాకుస్తు మనో స్ఫుతః॥ 21 


తమిక్ష్వాకు నముయోధ్యాయాం = రాజానం విద్ధిపూర్వకమ్‌ | 22 
(వాల్మీకి రామాయణము - బాలకాండము 10 సర్గ) 


“అవ్య _రన్వరూపుతైన నారాయణమూా రికి (బ్రహ్మ 
ఫుక్షైను, (బ్రహ్మకు మరీచి, మరీచికి కళర్ణపుడు, కళ క ఫునకు 
వివస్యరతుడ, ఈయనయీ సూర్యుడు. _ వివస్యంతునకు 
మనువు, నునువునకు ఇత్యూకువు _ పుట్టిరి అయా భ్యాపుర 
మును మనువు నిర్మిం చెను ఇమ్వ్య్యూకు మహారాజు అయోధ్య నే 
రాజధానిగ చేసికొని రాజ్యుముచేసెను ॥ 

సీతాకల్యాణ సందర్భమున వశిష్టుడు జనకునిశో చెప్పిన 
సూర్యవంశ(క్రమములోని వీ శ్లోకములు, ఇక్కడ చెప్పబడిన 


క్షీ అమృళవాపొని 


వివస్వంతుడు, మనువు, ఇత్త్యూకవు = వీరినే కృష్ణపరమాల్మ 
గీతలో చేర్కొనెనని (గహీం చవలయును, 


“ఇమం యాగం” ఈ యోగమును. అనగా వ యోగ 
మును * ఈ అధ్యాంవమునకు పూర్వము చెప్పిన మూడవ 
అధ్యాయమును గురించి యని కొంతమందియును ఇక చెప్ప 
బోను నాలుగవ అ ధ్యాయమును గురించి యని కొంతమంది 
యును అభిప్రాయములు తెలిపియున్నారు. కాని ఆ అభి[పాయ 
ములు సమంజసములుగ, తృ ప్తికరములుగ తోచుట లేదు 


కృష్ణపరమాత్మ అష్టనునకు గీతను చెప్పబోవుటక 
ముంజే, ఒక సిద్ధాంతమును నిర్ణయించుకొని యున్నాడు, 
ఆ సిద్ధాంతమును బోధించుటకు ఉపక్రమించి, ప్తూర్తిచేయు 
టకు చేసిన (పబోధమే గీతయనువేరున (దసిద్ధి చెందినది. 
కనుక, గీతలో నున్న ఆ మూలసిద్ధాంతమును దృష్టిలో 
నుంచుకొనియీ, కృష్ణపరమాత్మ “ఈ యోగము అనినాడు. 
అంతియేగాని, ముందు చెప్పిన మూడవ అధ్యాయమును గురించి 
అనికాని, చెప్పబోవు నాలుగవ అధ్యాయమును గురించి అని 
కాన్కి అనుట నరికాదు, మూడవ అధ్యాయనును గురించి 
మాత్రమే అనుటచేత, గీతలో తరువాత "వేరే ఇంకొక 
సిద్ధాంతము చెప్పబడినట్లు ధ్యనించుచున్న ది, బోధనావిఛాన 
ములలో మాన్చ్చేగాని, మొత్తము గీత అంతటిలోను ఒెకీఒక 
నూలసిద్ధాంతము వక్రరితిగా (పవహించుచున్నది, దానిని 


దతుర్గాభధ్యాయము గ్‌ 


దృస్ట్రలోనుంచుకొనియే “క యాగము” అనినాగు కృష్ణ 
పరమాశ్శీ. 


కోక నవం వరంవర్శొపొ ఏ 

ర యు 
కసత రాజర్ర రో కవనం? 
స కాలే నేహా మహతా 
దమోగో నష్ట: సరంతవ! ॥ 


రె 


నా. 


స వి .... ఏవమ్‌, సరింపరా (సా్తం, ఇమం, రాజర్ల య్య, విదుః, 
సః, కాలేస, ఇహ, మహతా యోగః, నష్టః, సరంతప। 


టీక ___ 


హే పర _న్లప! = శ వులను తీపింపజేయు ఓ అరునా! 
ఏవమ్‌ = ఈవిధముగా, 

పరంప రాపా_స్తను = ఫరంపరంగా ఫొందబడిన, 
ఇవువ్‌ అ ఈ నాగము, 

'రాజర్ష యః = రాజులు 

విదుః == తెలిసికొని, 

మహాతాకాబవేన = బాఎళకొలము గడచినందున, 

సని యోగః = ఆ యోూగయు 

ఇహా = ఈ లోకమందు, 

నష్ట్రశి 4 నిం దిపోయను, 

తో॥ ఓ సరంఠపొ | 0 విధముగ నీ యోగమును రాజర్లులు వెలిసి 


కోనీర్‌ ఎంఠోరొాలము గడచుటబే [క్రమముగ సీయోగ మీళోకమున నశించి 
సోయినగి, 


్రి అమనృుత వాహిని 
అ మృ తవోహిని ;- 

అర్జునా ! ఈవిధముగ పరంపరాగతిముగ అనేక తర 
ములవరకును ఈ యోగము రాజులో (పచారమైనది ఒకరి 
కొకరు పరంపర గా ఉపదేశము చేసికొనుచు ఈ యోగమును 
బాగుగ (ప్రచారము చేసిరి కట్టు చాలకాలము బాగుగా 
(పణారములోనుండి, తరువాత కొల క్రమమున (పణారము 
తగ్గి చివరకు లుష్షపాయమైనది ఇప్పుడు శేవఖము లేద 
నియ చెప్పవచ్చును ఎరదువబ్ల ననగా నాలకాలముకాగా 
ఉపదేశము చేయువాను తగిపోయిరి వినువారిలో శ్రద్దా 
థ కులు తేగ్గినవి భోగాస క్లి “పెరిగిపోయినది. చివరకు 
ఉపచదేశించువారును తేరు, వినువానును తేస కనుకు ఈ 
లోకములో (పచార ములేకుండ పోయినది 


ఈ శ్లోకములో కృష్ణపరమాత్మ ఈ యోగమును 
గూర్చి “రాజర్గ యోవిదుఖో రాజుల కీ యోగము తెలియును” 
అని చెప్పినాడు అందుచేత కది కేవలము రాజర్షులలో 
మాత్రమే (పశారము చెంది, ఇతరులలో (పణారము లేదేమో 
అనియును, ఇది కేవలము రాజర్థులకుమా(త్రమే _ త్షత్త్రియ 
జాతికి మాత్రమే యేమో అనియును సందేవాము కలుగ 
వచ్చును కృష్ణపరమాత్మ అభి ప్రాయమున ఈగీ యోగము 
యత్త్రియులకు మా[తమే అయిన, ఈ గీత వకపతుమునళ 
ఛెండిన (గంధమే కాగలదు కొని అట్లు కాదు, వూానవజూతీ 
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శంతకును మహోజ్ఞ గలమైన వెలుగుబాట చూవు నమ్మగమైన 
ఏజ్ఞాన భాం డార మో గీత్యాగంథము, కనుక్క ఇది ఒక 
తు _త్తి)యులకోొం కే అనుకొనుట (భ్‌ ముమూాలకము, 


అయితే ఇక్కడ కృష్ణపరమాత్మ “రాజర్థయశి అనుట 
యందులకనిన - అస్టునుడు గే త్తి )యుడు పది యితరులకు 
పనికివచ్చు యోగమనుకొందు వెమో, సూరంమునుం డియును 
రాజసులలో శూ (పదారములోనున్నదది, కనుక నీకు 
స్వధర్మ మేగాని ఫరథర గ్రముశకాదు అని చెప్పుటయె ఉద్దశము 
యుండవచ్చును. 


“నేను వివస్వంతునకు చెన్నీతిని, ఆయన మనున్రనళు 
చెప్పెను. మనువు ఇక్యాకునకు చెప్పెను” అనుటే అభ్యాల్మిక 
విద్యకు (పథమాణార్యుడు పరమాత్మయే అని నిర్భయింస 
బడినది పరమాత్మ చే, ఆయననుండియె ఈ న రల 
బయలు'వెజలవలయును శాన్ర్రనమ్మతీ మైన వైదిక సంప 
దాయములన్ని యును  పరమాళ్మ'నే (పధమాణారురడుగ 
అంగీకరిం చినపి, పరమాత్మ వలననే బయలు వజలవలసిన 
ధర్మము ఏకారణముచేత నైనను కాలాంతరమందు ఈ 
తోకములో లు ప్రమెనవో, ఆ పర నూత్మయ అవళరించ్రిమురల 
ఆ ధర శ్రమును అస్తు లై నవారికి ఉపబేశించి, (పదారములోనికీ 
తీసికొని రావలయును, ఇందుకొరకు అవసరము వచ్చినపుజెల్స 
పరమాత్మ అవతరించుచుండును, 


గ అమృళతపాహిసీ 


ఈ వ శ్వ్యాసముగలవారు ధిర్మసంస్థాపనయు విషయ 
ములో (పణారము విషయములో తమతమ బాధ్యతలను 
నిర్యంచనముగను, నిద్దష్టముగను, నిర్వహించుకొనవలసిన టే 
గాని ఏకారణములశనేతినై నను ఎప్పుడై న ధర్మమునకు 
హోనికలుగునప్పుడు 'ఆాత్కా_లికముగ (పజలు అధోగతిపాలగు 
చున్నా శే అధి జాలిపడవలసీన బేగాని, ధర్మము నీంచివోవు 
చున్న దే అని భయపడవలసినిపనిలేదు _ అట్టి నముయము 
సం[పాప్రంచినప్పుడు, దానిని స్రనరుద్ధరింపవలసిన భాధ్యత 
పరమత చేగదా ' అయన చాధంత నొయన విసరించు 
ననుకొనుట అజ్ఞానము రనుక్ర, ధర్మ పరాయణులు ఎంతే 
మాత్రమును భయపడనక్క_ర లేదు కాని ఈ అభి పాయమును 
(గహాంచుటలో పొరబడి, మన కేమియు బాధ్యత లేదనియు, 
మవ మేమియును చేయనక్క_ర లేదనియు  సోమరితనమును 
ఆగక్రయించరాదు సక్రమముగా (గహాం చనినాడు మానవజాతి 
"వేదాంత కారణముగా సోనురితేనముపా లై పో గలదు, నమూనస్రుడు 
ధర్మము నశించుచున్నడే అని జెంగపడ నక్క-రతేదు 
కర్మతో వాఫికార స్టే! అని చెప్పినట్టు, తేన ఏధ్యు కృథర్మమును 
మూ(తిము నిర్వంచనముగా నిం గహాంచి తీరవలయును, ఇదియే 
కస . యోగములోనున్న ౮ హన్యము 

నో స ఏ వాయం మయా తేఒద్య 

యోగః (పో కః వురౌతనః 

భ కో =సీ మే సఖా చేతి 

రహస్యం హ్యేత దు తమమ్‌ ॥ త్ర 
అరా 


చతురోధ్యాయము ్ట 
ఇ 


స వి స్క, ఏవ, అయం, మయా శే, అద్య, మోగిక్క 
[పోక్తఃు, పురాతనః, భక్తః, అసి, మే, సఖా, చ, ఇతి, 
రహస్యం, హి, ఏతత్‌, ఉత్తమమ్‌ 

— 


టీక 


పురాతనః ఇ (పాచీనమైనట్టియు, 
ఉత్తమమ్‌ = (గేస్టమెనట్టియు; 

నః వవ అయం యోగ్య = ఆ యా యోగము, 
మే = నాయొక్క 

భక? = భక్తుడవును, 

సఖా చ = స్నేహితుడవును, 

అసి ఇతి ౫ అయితివికావున, 

మయా = నాచేత, 

అద్య = ప్రష్టూడు, 

"తే = నీకొరకు, 

(పోకు ల చెప్పబడినది, 

వతత్‌ = ఈయోగము, 

రహస్యం హ్‌ కా బహుగోప్యమైనదిగదా | 


తొ ఈవిధముగ పురాతన మైనట్టి యును, అత్యు ఉ్తి మమైనట్టియున్ము 
రహ స్యమైనట్టియును, ఎకయోగమును, నా భిట్తడవును, ప్రియమైన సఖు 
డవును గనుక నేను నీకు చెప్పుచున్నాను, 
(2, 
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కా అర్జునుడడుగుచున్నాడు ఓ కృష్ణా । నీయొక్కజన్మ ఇప్పుడు 
కలిగినది సూర్యునియొక్క జన్మ బహుప్పరాతనమెనది “నేను పూర్వము 
సూర్యునికి చెప్పితిని” అను నీ మాటను నేను ఎట్లు తెలిసికోగలను + 


అమృతవాహిని = 

“కృపా | సీ మూటలువినిన నాకు వాల ఆశ్చర్య ముగ 
నున్నది. సూర్యుడు ఎప్పుడో కల్పమునకాదియందు పుట్టి 
"నాడు ' నీవు ఇప్పుడు మాతో పుట్టి 'పెరుగుచున్నావు అటు 
వంటిది నీవు నూర్యనికి ఈ గీత బోధించితిననుట నా బుద్ధి 
(గహించ లేపండనున్న ది, అయితే, నీ మాటయందు అవిశా 
సములేదు. పూర్తిగ విశ్వాసమున్నది, కాని, బుద్ధిమ్మాత్రము 
అందుకొన'లేకుండ నున్నది, కనుక నా ఈ సంబేహమును 
తీర్చి నేను (గహించగలుగునట్లు చెప్పుటకు సర్వ్యసమస్థడవునుః 
సర్వజ్ఞ డవును, దయాసాగరుడవును అయిన నివే తగుదువుః 
నీ భ కుడనై న, నీ పాదముల్యాళయించిన నా యీ అభిలాషను 
పూ_రిచేయుము” అని భావము. 

ఇక్కడ అర్జునునకు కృష్ణపరమాత్మయందుగాని ఆయన 
మాటలయందుగాని ఆవగింజంతేకాడ  అవి'శాషసము'లేదు 
కేవలము పరిపూర్ణ పర(బహ్మత త్తి (మైన కృష్ణపరమాత్మ 
వలననే ఈవిషయమును జెలిసిఫొనవలయునను అభిలావతో 
అగుగుచున్నా డు, 

(భీళ్ళషుడు పరమాత్మయని రాజసూయాథధ్యర నందగ' 
నున భీష్మునిచే వినను, శిశుపాలవధయు. దీనినే నిరూ 
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వంచెను పెక్కుమంది మహార్గులును ెప్పీయున్నా గ, 
ఇంకను అవేక సందర్భములలో అనేషమ్యులైన (పభావములు 
(పత్యతు ముగా దూచియున్నా డు అర్షునుడు అయినను సయ 
ముగా భగవంతు జే తన అవతారరహసనస్గమును వరించగా 
వినవలయునను కుతూహాలముతో శేసిన (పశ్న యిది _ 


(శ్రీభగవానువాచ ne 
కోక బహూని మే వ్యతీతాని 
ల 
జన్వాని తవ చార్జున | 
తా న్యహం కాద సర్వాణి 
న త్వం పత పరంతవ 1 ॥ 
£2) 


అ 
స వి __.. బహూని, మః ప్యాలీతాని, జన్మాని, తవ, చ, అర్జున, 
తొని, అహాం, వేట, సర్వాణి న, త్వమ్‌, వేత, 
టు 
సరన్హప 
టీక _ 
చ అమన! = అస్హునా ' 
చే అ నాకును, 
తవచ = నీకును, 


బహూని = అనేకములె న, 
జనా)ని = జనులు, 

వ్యతీ తాని = గడ చిపోయినవి, 
తని సర్వాణి = ఆ జన్మ లన్నిటిని; 


{4 అమృతవాహొని 


అహం = నేను, 

వేద = ఎరుగుదును 

హీపరంతప ! = శ(తుఫులను తపింపజేయువాడా ! 
త్వమ్‌ యు. నీవు, 

న "వేళ్ధ = ఎరుగను 


తా పరమాత్మ చెప్పుచున్నాడు “ఓ అర్జునా | సీకును నాకును 
గూడ అసంఖ్యాకమునైన జన్మలు గడచిపోయినవి వాని నన్నిటిని 
నేనెరుగుదును, నీ వెరుగవ ” 


అము తవాహిని;= 

అమ్తునా ! మనము ఇష్పూజే పుట్టతి మనుకొనుచున్నావా! 
చేను అనేక్ష పర్యాయములు పుట్టితిని సీన్స ఒక్కడ వేకాదు, 
నకల జీవనముదాయమును అనేక పర్యాయములు పుట్టు 
చున్నది, చచ్చుచున్నది ఈ విధమైన నాజన్మములును 
మాజన) ములును సరగమును నాకు "తెలియును, మోజన్నముజే 
మోకు తెలియవు , ఇంక నా జన్మలు ఎట్టు తెలిసికొనగలరు 1 
మత్స్య కచ్చప వరాహా నారసింహా వావునాది రూపములలో. 
జన్మం చితిని బ్రంక ననేక అవతారము శే త్రితిని హంస, 
హయ(గీవ,  కపిలాదులు _ తెక్క'లేనన్ని అవతారములు 
కలవు వ యే అవతారములలో ఎం కెంతమందికి వ యీ 
ఉపదేశ ములుచేసితినో మోకు తెలియదు, కనుక ఈ యోగము 
పూర్వము సూమ్యనకు భెప్పితిని అని చేను అనిన భూటలఫు 
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వీమియును ఆశ్చర్యపవవలసిన పని లేదు కల్పాదిళో _ 
నారాయణరూపముకో _ సూక్యున కుపజేశించితిని నేను 
సర్వజ్ఞాడను గనుక నా వెనుకటి అవతాుుములు, ఆ అవతాం 
ములలో చేసినకర్మలు, లీలలు, మాట్లాడిన మాటలు, సరము 
నాకు తెలియును, అకు సకలజీవరానులయొక్క_యును అన్ని 
జన్న లును ఆయాజన్మలలో చేసిన సమ_స్రకర శ్రల నుమాట్లాడిన 
మాటలును అంతుకరణములలోని భావములును, సర్వమును 
నాకు తెలియును శాస్తి మాశకేవియును తెలియన, మికు 
నర్వజ్ఞులు కారు, క మోకు పూర (జన్మ లన్న తి లేదు. 
కాబట్టియే ఈ (పశ్న చేసితివి ఈ అనంతకోటి (బహ్మాండ 
ములలో _ భూత భవిష్య ద్వ ర్తిమానకాలములలో _ జరిగి 
నట్టియును, జకుగబోన్రనట్టియును, జవుగుచున్న ట్లైయును 
వఏసంఘటన యును, చిన్నదికాని, _ సెద్దదికాన్సి. నాకు 
తెలియనిది లేదు నక లజీవరాసులలొ, వది, ఎప్పుడు, ఎక్క 
ఎ౦దుక్కు వమిచేసినదియును వఏమిచేయబోన్రనదియును నాకు 
(పత్యవ ముగా తెలియుచునే యుండును కనుకనేను ఫపూర్యము 
కల్పాదియందు సూర్యు నకు ఈ యాగము నుపచేశించితిని 
అని చెప్పితిని సీను ఈ విషయమును గురించి ఎంతమా(త 
మును సం డేపిం-చవలసినపని లేదు, 


అవతారిక: 


కృష్ణపర మాత్మ తనకింత వరకును అనేకజన్న్మలు గడచి 
నవి అని చెపుటచే, ఆయనెందుకు జన్మలు గడువ వలయును * 


18 అహృతవొపాని 


మిగిలిన వారిజన్మలకును ఆయన జన్మలకును ఛేదమేమి * 
అను సంజేహాములు అమ్టునునకు కలుగవచ్చును అట్ట 
సందేహము నివర్తించుటకు ఇప్పుడు తనజన్మల తత్త్వమును 
గురించి చెప్పుచున్నాడు, 


జ్జ అజో, ఏస న్నవ్యంాత్మా 
భూతానా మోశ్యరో=_.పిసన్‌ 
(వకృతిం స్వా మధిష్టాయ 
సంభవా మ్యాక్మమాయయా॥ ౬ 


శి 


చే వీ __ అజః, అపి సన్‌, అవ్యయాళ్మా, ఘాతానాం, 
ఈశ్వరః, అప్కి సన్‌, (పకృతిం, స్వాం, అధిస్టాయ, 
సంభవామి, ఆత్మమాయయా 
టీక ___ 
అజొఇవినన్‌ = పుట్టుక లేనినాననై నను, 
అవ్యయాత్మా (అపిసన్‌) = నాశము లేనివాడనై నను, 
భూతానామ్‌ = సమ_స్మ బాణులకును, 
ఈశ్ళరో౭.పిసన్‌ హ్‌ ఈశ్వమవ నై నను, 
సామ్‌ = స్యకీయమైన, 
_గ్రృృతిం = స్య భావమును, 
అధిస్టాయ = స్వాధీనము చేసికొని (అధిష్టించి), 
ఆత్మమాయయా = నామాయచేత (న్వశ _క్రీ చేత, 
సంభవానీ = పుట్టుచున్నాను, 


kt 
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కా, “నేను పుట్టుకలేనివాడను, నాశనములేనివొడను, సర్వభూతము 
లకు ఈశ్వరుడను అయినప్పటికిని, నాయొక్క. పకృతిని అధిష్టించి, నౌ 
మాయచ్చేత్ర పృట్టుచున్నాను 01 


అమృతవాహిని,_ 


“అప్టనా ' నేను వుట్టుకలేనివాడను, అయినను పుట్టు 
చున్నాను, “అజాయమానో బహుధా విజయ తే” “వుట్లుక 
లేనివాడు అనేక (పకారములుగా సుట్టుచున్నాడు” అను 
(శుత్మిపకారము చేను అనేక అవ'తారీములను భరించు 
చున్నాను, అయి శే, నావుట్టుక జీవులపుట్టుకలవంటిడికాదు. 
కావుననే నా వుట్టుకకు అవతారమని చేపవచ్చినది అవత 
రించుట అనగా దిగుట, జీవులపుట్టుక అవతారముకాదు, అనగా 
దిగుటకాదు, పడుట్క (క్రిందపడుట, వారికీష్టము లేకపోయి 
నను జీవులు దిగవలసినబే, అనగా పడవలసినజే మరల 
వెళ్ళవలసిన బే, జీవులు వానివాని కర్మలననుసరించి అవశముగ 
ఫుట్టు చుండును, వానివుట్టు! కలయందు వాని కెంతమూత 
మును న్యాతీం(త ముశేదు. నా పుట్టుకలో నాకు సంపూర్ణ 
స్వాతంత్ర్యము ఉన్నది ” 

ఈ శ్లోకములో కృహ్లపరవోాత “ఆక్మమాయయో”అని 
యును, “స్యాం (పకృతిం అధిషప్టాయ” అనియును రెండు 
పదము లుపయోగించినాడు, ఇట్టు "రండుపదము లుపయోా 
గించుటలోగల (పక్యేకిత వీ మనగా, “అత్మమాయయా”అన గా 
“నాయొక్క, మూయచేతో అని అస్థము, అంతమా (త్రమే చెన్ని 

(3) 


కే అమృత పాహిీ 


ఉఊరకొన్నచో తక్కిన జీవ్రులపుట్టుకలకును తనపుట్టుక కును 
భేద మేమి చెప్పినట్లు 1 తక్కిన అన్ని జీవులును అట్టినాయ'ేతి నే 
గదా వుట్టుచున్నవి అని కొంతమందికి సంచేహము కలుగ 
వచ్చును. అట్టిసం చేహాము రాకండుటకై “స్వాం (పక్సతిం 
అధిహైాయొలఅని చెప్పినాడు, అనగా “నేను ఈ (పపంచము 
లోనికి వచ్చినను, నా (పక్ళతిని _ అనగా నాస భావమును _ 
విడిచి షెట్టక; దానిని స్వాధీనము చేసికొని, దానిని అధిన్టిం చియే 
వచ్చుచున్నాను” అని చెప్పినాడు. ఆయన స్వథావమన గా 
దయా వాత్సల సౌళీలాాది కలాషణగుణము లే, జీవు లీ 
(ప్రకారముగా తమ స్వభావమును వశ పరచుఖొనిరా లేరు, 
వాంకర్మిఫలములకు వళ్ళులె సృట్టుచుందురు. ఇది ఈ "రెండు 
ఫదములుప యోగించుటలోగల చమత్కారము, 


“అప్టనా ' నా యిష్టమువచ్చినప్పుడు ఈ లోకమునకు 
వచ్చుచుందును. నా యిష్టము (ప్రకారము (పవర్దించు 
చుందును నా యిష్టము వచ్చినప్పుడు ఈ లోకమునుండి 
వెళ్ళిపోవుచుందును, నేను సర్వభూతములకును ఈశ్యరుడను, 
కనుకనే స్యతం(త్రుడను నేను పుట్టినప్పటికిని అది పుట్టుక ఎట్టు 
కాదో, నేను పుట్టుక లేనివాడ నే ఎన్లుతినో, అట్టే నేను ఈ 
లోకమునుండి వెళ్ళిపోయినను అది మరణముకాదు నేను 
సాశనము లేనివాన నే, అమృతస్యరూపుడనే, 


“(పకృతి అనగా స్వభావము, నాయొక్క (ప్రధానమైన 
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స్యభొవము అజత్వము, అవ్యయతగము, సర్యేశ్ళరత్గము, 
దయ, వాత్సల్యము, సౌశీల్యము మొదలగు కల్యాణగుణములు 
కలిగియుండుట అను పరత్ర త్త స్వభావమును వదలక యే, 
నా కచ్చ చేతనే, పుట్టుచుందును. కల్యా ణగుణ పరిపూర్ణ మగు 
నా ఈశ (రసంబంధ మైన స్వభావమును వీకక్ర యు వుట్టు 
చుందును,” 


ఈ శ్లోకములో, భగవంతుడు ఒకమానవరూపను.లో 
అవతరించుటకు అవకాశముతేదు అనువారి సిద్ధాంతమును, 
భగవంతుడు ఫుట్టునని అంగీకరించియును, ఆ పుట్టుక (భాంతి 
నాలక మైనదనియునుు అదియు. (పాక్ళతరూపమే అనియును, 
చెప్ఫునట్టి వారి సిద్ధాంతమును బాగుగా ఖండింపబడినవి, 


ఆయన పుట్టుటకు లోకాన్నుగహామే ముఖ్య కార ణము, 
ఆయన అవతరించుటయును, అంత ర్థానమగుటయును, అవ 
"తారకాలములో ఆయనచేయు (పతిపనియును అ త్య ౦త 
స్యతరి(త్రములు. ఎప్పుడు ఎక్కడ, ఎట్టు అవతరించవలయు 
ననినను, అంత స్థానముకావలయుననినను, ఆయన యిష్టము 
(ప్రకారము చేయగలడు. ఒక్క_యణములో పెద్దవాడు చిన్న 
వాడు 'కొవలయుననినన్కు చిన్నవాడు "పెద్దవాడు కౌవలయు 
ననినన్కు రూపము మార స్ప వలయుననుకొొనినను, ఆయన 
సేంచ్చగా చేయగలడు. విందువలననన గా, ఆయన (పకృలిలో 
ఇంఢథింపబడియుండ లేదు. (పక్ళతి ఆయన అధీశములోతీండి 


ల్లగ] అమృత షా హాస్టీ 


ఆయన చెప్పినట్లు ఆయన సంక ల్వానుసార ము (పవ _ర్రించునది 
గనుక, అయన యిచ్చనే అనునరించును, అర్జునుని (పార్థన 
వైన తన యిష్టముతో విశ్వయాపమును ధరించగలిగినాడు. 
మరల చానిని ఉపసంహరించి చతుర్భుజరూపమును ధరించి 
నోడు. ఇటుల ఒక రూపమును దాచి ఇంహొకళరూపమును 
ధరించినప్పుడు దానిని మంణమని, జననమనసి ఎట్టు అనమోా, 
అశు, ఎసుడుు వ రూపములో బహీర్లత మైనను, అంతర్ధాన 
మెనను, జననమరణములని అనరాదు, ేవక్రీబేవికి ముందు 
చతు ర్య్భాహుగరూపముతో గోచరించి, వెంటనే శిశురూపమును 
ధరించిను  వామనావతొారములో బలిచ్మక్రవ _ర్తియొద్ద పొట్టి 
డైన రూపముతోనుండి, (గ్రివిక్రమరూసమును చాల్చెను, 
ఇదియే ఆయన జన్మలోఉన్న విలక్షణత, 


ఒకొడు ఏదో ఒక చేరముచేయుటచేత, కొరాగారమున 
బంధింపబడినాడు, (షువుగాని, (పభుత్యాసకారులుగాని, 
కారాగ్భహములో నున్న వారి యోగకేనుముల విచారించు 
టకు వత్తుకు, బంధితులును, ఆ (పభున్ర మొదలగువారును 
కూడ కారాగ్భహపుగోడలమధ్య నే ఉండిరి, అయినన్యుజేరము 
చేసినవారిని “బంధితులుఅన్నారు, వీరిని ఆనతేదు, వారు 
బంధితులుు ఏకు స్వతం(తులు, కారాగ్భహామునుండి వారి 
రాక పోకలు అత్యంత పరతం(త్రములు, ఏరి రాకపోకలు 
అత్యంతము స్యతం(త్రములు, అస్టే జీవ్రలయొక్కం జన్మలు 
అత్యంతము పరతం(తములు, ఫరమాత్మయొక గ్రాయును, 


చ తురధ్యాయకు zi 
థి 


పరమాత్మ సంకల్పముతో వచ్చిన నిత్యము శ్తులయొక్కయును 
జన్మలు అత్యంతము స్యతీంత్రములు. జీవులు ఈ లోకము 
నకు వచ్చుటను జన్మ అనియును, ఈ లోకమునుండి వోవుటను 
మరణమనియును అందుము, పరమాత్మయును, ము క్తుడును 
ఈ లోకమునకు వచ్చుటను అవళారమనియు, వెళ్ళిపోవు 
టను అంతర్థానమగుట యనియును అందుము, 
a యదాయదా హి ధర్మస్య 
గ్లాని ర్భవతి భారత | 
అభ్యుత్థాన మధర్మస్య 
తదాత్మానం సృజామ్యహమ్‌, ౭ 
ప వి,._యదా, యదా, హి ధర్మస్య, గ్లానిః, భవతి, భారత, 
అభ్యుక్థానం, అధర్మస్య, తదా ఆత్మానం, సృజామి, 
అహమ్‌, 
టీక ,__ 
సే భారత ! = ఓ అర్జునా! 
యదాయదాహీ ౨ ఎప్పుడెప్పుడు, 
ధర్మస్య a ధర్మమునకు, 
గ్లాని = నాశమును, 
అధర్మన్య = అధర్మమునకు, 
అభ్యుష్ణానం న్‌ా అధివృద్ధియును, 
భవతి ఇ కలుగుచున్నదో; 





ల్లి అమృతవావహీని 


తదా = అప్పుడు 

అళ్మానం = నన్ను, 

అవాం = నేను, 

సృజామి = సృష్టిం చుకొనుచున్నాను, 

తా ఎప్పుడెప్పుడు ధర్మమునకు హానిచేకూరునో, అధర్మమునకు 
అభివృద్ధి కలుగునో, అప్పుడు నన్ను నేను సృజించుకొందును 


అ న్ఫు తవనాహిని $ః- 

అస్టునా ! చేను అవతరించుటకు (పత్యేక ముగో ఒక 
సమయమును ఏర్పాటు చేసికొంటినేవో అను అభ్ళిప్రాయము 
సీకు కలుగవచ్చును. ఆసమయము (పత్యేకముగా వీమియును 
"లేదు, ధర్మమునకు హోనికలుగుటయు, అధర్మమునకు వృద్ధి 
కలుగుటయు అను ఈరెండే నొ అవతెరములకు కారణములు, 
అధగామును రూవ్రువూాపుటకును, ధర్మమును నంరథఖీ.చుట 
కును చేసే రావలసిన ఆవశ(క్రము కలిగినయెకల, ఆ నమ 
యమున నేనే వత్తును ఆ వచ్చుట శసేరే అవతారమందుకు, 
అవతారమనగా దిగుటు నా అత్యున్నత స్థానమునుండి ఈ 
లోకమునకు దిగుదును. 


శ్లో వరితాణాయ సాథూనొం 
వినాశాయచ దుష్కృతామ్‌ I 
ధర్మ సంస్తావనారాయ 
థి ౪9 
సంభవామి యుగే యుగే ॥ 


1 
@ 
పీ వి పరి కాణాయ, సాధూనాం, వినాశాయ, చ, 
దుష్కృలాం, ధర్మ సంస్థాపనార్థాయ, సంభవామి, 
యుగే, యుగే, 
టీక 
సొధూనా౦ = నత్చుచుుషులయొకష్క, 
పరితొాణాయ = రిథు ణముకొరకును, 
దువ్కూతాం = సాపాత్ములయొక్క, 
వినా ఫొయచ = నాళనము$కొరకును, 
షో ఒం అ ఇళ ఫీ 
ధర్మసంస్థాపనా రాయ = ధర్మమును లెన్నగా (పవ 
_ర్లీింప జేయుటకొరకును, 
యుగే యుగే = (సతియుగమునందును. ((పతిసమయము 
నందును 
సంభవామి = అవతరించుచున్నా ను, 
తా సాధువులను రకడీంచుటకును, దుర్మార్గుల నశింపజే యుటకును, 
ధర్మమును సంస్థాపనముజేయుటకును, యుగయుగమునందును అవత 
రించుచుందును, 
అమృతవాహిని *_ 
ఏడవ ఎనిమిదవ శ్లోకములు రెండును పర మాళ్ళి 
అవతరించుటకు కారణ ములు చెప్పుచున్న పి, “ఎపుడు ధర్మము 
నకు హోనికలుగునో, అధ్మమునకు అభివృద్ది కలుగునో, 
అప్పుడు అవతరించుచుందును” అనినాడు పరమాత్మి 
ధర్మిమనగా నేమి * అని నిగ్గ యి౦చవఖసియు న్నది, 


“|| తమృతవాహిసేీ 


'దేనివఎన మానవునకు ఐహిక పారమార్శిక ఉన్నతి లభిరచునో, 
అది ధర్మము, అనగా దేనివలన జీవునకు ఛయమునుండి 
రక్షణలభించునో, అభయము సిద్దిందునో, అది ధర్మము, 
సాధువులను పరిరథీ.ంచుట భగవంతుని (పధానక_ర్తవ్యము, 
సాధువులన నెవరు! రెండవ అ ధ్యాయములో “స్థిత పజ్ఞులు” 
అనియున్కు పన్నెండవ అధ్యాయమున “భక్తులు” అనియును, 
పదువాబ్దవ అ ధ్యాయమున ౧ఏణాకీతులు అనియుశ్కు చెప్ప 
బడినట్టివారే సాధువులు, 


వమా(తమును కాంక్ష లుతేక, ఆన క్రీరహితులె, 
(బహ్మళోక ఫర సంలే మైన భోగములందును సర మై రాగ్యము 
గలిగి కర్పృ'త్వాహంకారాభివా నములు లేక, పరమాత్మనే 
పఫరమగతిగాదలచి, ఆయనయందు అపరిమిత (పేమగలవ్నారె, 
ఆయనను మూాశక, కై ౦కర్యము చేయక, నామ గుణ _వెభవ 
లీలలను సంకీ రన చేయక, నమస్క-రించక్క,  ఒకతుణనములో 
అరభాగముకూడ (పాణములు నిలుపలేనివార-లె, ఆయన 
గుణములను, వె భవములను, లీలలను తేలుపునటి నామము 
లను తలం చినంతమా[ తమున నే, ఆనందనుతో శరీరము 
పులకరించ, కంరము గద్దదముకాగా, నేత్రములనుండి ఆనంద 
భావములు (పనహించ, “హక్శ్ళప్లా | గోవిందా! నారా 
యణా |! శీ రావు చం(ద్రపభో ' అవాంకరుశాసింధో 1” అని 
ఉచ్చెస్స్యరమున సంకీర్తనము చేయి,  ఉన్భత్శుల 
గారి గంతులు వేయుచు తాము. తరించికూడ, లోకమును 


చతురోథ్యాయను లీస్‌ 
థి 


తరింపకేయుటే. లోకమున సనంచరించుచుందురోో వారు 
సా థున్రలు. 


“ఇట్టి సాధువులను నేనెట్లు రథీంచునది ? వారికీ 
ఏమికావలయును ? వారి విషయమున రథీంచుటయనచేమి * 
వారికి (బహ్మలోక పర ఏంత మైన భోగములందును, వపడార్ల 
లందును వవ్యకియందును  కించిన్మా(త్రముకూడ 
మమకారము, ఆన క్తి లేకపోవుటచే ఇవికావలయునుు ఈయ 
వలసీనది అనిగాని, అయో ! ఇని పోయినవి, పోవుచున్నవి 
"కాపాడుము అనిగాని, (ప్రార్థి ౦చకు పోనీ, వారు (ప్రార్థి ౦చక 
పోయినను నేనే ఈయవచ్చునుగదా అనుకొనినన్కు అది 
వారి రవణయను భావమే వారికుండెదు. ఎప్పుడై నను 
అవనరమువ చ్చిన యెకల నాశార (క్రమములో వారిని నిమి త్ర 
మాతులుగా చేసికొనినచో, నాకార కస ఫలతేకొర శీ వారి! 
ఏమైన (పనాదించి నాపని చేయించుకో వలయు నేగాని, వారికి 
(పక్యేకముగా అక్కర లేదు, నాకొరౌశే నేను చేసికొనునవి 
వారి రత ణకని ఎట్లు తృ ప్రపడియుందును ? చివరికి వారు 
పూకుమందుకూడ వై రాగ్గ్గయు గలిగియుందుకు కానివారికి 
ఒక్క-కు మహాకాంతు యుండును. అది వారు జయించ లేరు, 
జయించుటకు (పయత్నముకూడ చేయరు. అంతేకాదు = 
జయించనలయున నెడి అభిలాసయీ ఉండదు, అట్టి కాంత్‌ 
ఉండుటయే ధర్మమును స్యరూపముకు, జీవితముయొక్క 
సార్థకత్రయునని భావించి, వృద్ధిపరచుకొందు'ప, ఏడా కొంత! 

(4) 


లి అమృత వాహీ నీ 


సర్వకాల సర్యావస్థలయందును, సర్వదా, సర్వధా, వారికీ 
నాయొక్క దర్శన, స్పర్శన, సంభాషణాదులతో, నొ నిత్య 
(పత్యమోనుభవను సిద్ధిం చవలయును, ఇచే వారి యొక్క 
అద్యంతములు లేని కాంత. ఇది తీర్చుట కే నేను అవతరించు 
చుందును, 


“అయి"ే, దుష్టులను నళింపజేయుటయును ధర మును 
స్థాసీం చుటయును గూడ సీయవ'తారములకు కారణములుగా 
ఇప్పితివే అందునా ! నిజమే కాని ఆ రెండు కొరణములును 
ఆనువంగికములు కేవలను వాటికొరశేయైనచోో చేను 
అనతరించవలసినపని లేదు సత్యసంకల్బుడనుగనుక “దుష్ట్రలు 
నశించవలయును ! ధర్మము ఉద్ధరింపబడవలయును” అని 
సంకల్సించుకొొనిన చో, ఎంటనే అశ్తు అయితీరును, కానీ 
శీను (సత్యతముగరాకుండ “నాభ క్తులకు చేను కనవడవల 
యును అని అనుకొన్న చో, నేను రాకుండ జరిగెడిదికాదు. 
ళన సత్యసంకల్చుడవు గనుక అట్లు “వారికి (సత్యత్రము శోవల 
యును వారికి నా య ధార్థదర్శనము కావలయును అని 
సంకల్సించుకొన్న చో, జరుగదా” అందువా ? వమిజరుగును ? 
నా సత్యసంకల్చముయొక్క- బలముచే, నేను వచ్చుటయే 
జకుగును, చేనురాకుండ, వచ్చినట్లు వారికి తృ_ప్లికలిగించిన 
యొడల, వారిని మోసగించినట్టు అగును. కాన నా సత 
సంకల్పము (ప్రకారము సత్యముగ _ వచ్చితీరనలయును, 
ఇ నచ్చుటయే అవళారమనగా, 


ఛళుకాధ్య యము XY 
(ఫి 


వీతొరి క ౩. 


అవితారమువలన, ఇంకను సాధుపర(తాణ మెట్లు 
గగునో చప్పుదున్నాడు, 
లో జన్మ కధ్యచ చే దీన్య 
మేవం రో వత్తి తత్త్వతః: । 
త్య కా దేహం వునర్షన్మ 
నె ట్టి పల మేతి సో2దున | [౯ 
జ ఘు 


పస ఏ జన్మ, కర్మ, చ, మే, దివ్యం, ఏవం, యః, వేత్తి, 
తత్త (తక, తర్ధికౌ ఏ, దేహం, పునః జన్మ, న,ఏతి, 
మాం, ఏతి, స్క, అర్జున : 


క 
హే అస్టన ! = ఓ అధవా ! 
మే = నాయొక్క, 
జన్మ = పుట్టుక యును, 
కర్భ్మచ = ఫసియును, 
కం a అ పాక్చతము, 
ఏవం = ఈ నిధముగ, 
త్ర తగరు య థార్థముగ, 
యః = ఎవడు, 
చే త్తి = తెలిసికొనుచుస్నా డో, 
సః జ జ నడ 


వి అమృశ వాహిని 


జేసార ఇ శరీరమును, 
త్యకా §= విడిచి, 
వున! = మరల, 
జన్మ = పుట్టుకను, 
న వతి = పొందడు, 
మాం నన్నే, 

వతి = పొందును, 


శా ఓ అర్దనా । నాజన్మయును, కర్మయును దివ్యములై నవి, 
ఈ విధముగ తత్త్వతః ఎవడు తేలిసికొనునో, నాడు ఈ దేహమును వద 
లిన తరువాళ్క మరల జన్మకు రాడు, నన్నే పొందుచున్నాడు 


అవమృుతవాహిని:ః=_ 


అనా ! నాజన్మములు, కర్మలు, లీలలు 'మొద'లె న 
నన్ని యును దివ్యములు _ అనగా నిర్మలములును, పరమ 
పవ్మిత్రములును, అ(ప్రాక్ళతములును అయినవి, శీాయమును, 
తుచ్చమును అయిన, (వక్ళతికి సంబంధించిన జన్మ కాదు నాది, 
నత్త సరబ స్త్వమోగుణములు నాకు తేన అవి నన్నేమియును 
అంటవు, కనుకనే నన్ను “నిర్గుణుడు అందురు. నిరుణుడు 
అనగా హేయగుణరహీతుడు అని భావము. సగుణుడు 
అనగా నకల క ల్యాణగుణ పరిపూర్ణుడు అని భావముః 
హీయగుణములైన స _త్వేర జ నమోగుణములప సంబంధించిన 
జన్మలు, కర్మలు, నాకు లేవ, సర్వజ్ఞ త్వ సత్య సంకల్పత్య 
సర్యశే _క్తిత్య సశ్వేశ్యర త్వాది చివ్యక ల్యాణగుణనులను 


చతుర్ణాధ్యాయము ల్లీ 


పేడకయే, శేవలము సాభుపరి'తాణముకొర"కే నేను అవత 
రించదను. కనుక, నాజన్మలు, కర్మలు దివ్యములై నని "నేను 
జన్మించినన్కు వీకర్మ చేసినను, వలీల చేసినను అన్నియును 
లోకకల్యాణకారణము లే, అన్నియును దివ్యములే, అన్ని యును 
సాధుపరి తె సమర్థ ముళే, 


సాధుపరి తాణము రెండువిధములు, ఒళటి-"పెక్కు.మంది 
మసోత్ములు ఆయన దివ్యదర్శనముకొర కు చేచియుందురు. 
దర్శనము ఒక్క_తిణమాలన్యమైన (ప్రాణములు _ నిలుపలేని 
ఆర్తి కలిగియుందురు, వారికి తన దివ్యదర్శనము ర్‌లుగ 
జేయుటయే వారికి రశఃణణము, అంతకంశు వారి “కీమి కావల 
యును ! గోపికలు గోపకులు అకూరాదులు యళోదా 
నంచాదులు, 'జీవకీవసుజేవులు, ముచికుందుడు, కుచేలుడు 
మొదలగు ఎందరో భ కులకు, వారివారి భొవనానుగుణముగ 
దర్శనమియవలసి యున్నది, 'జేవకీవసు'బేవ్రలకు వుత్రుడుగా 
అవతరించసలసిన వరముగలదు, ఆకాలము వచ్చినది యశోదా 
నందులవద్ద వు తృ) భావముతో అ నేకలీలలువేస్తి అనండింప 
జేయవలసియున్న ది, గోవీకలతో, గోపకులతో కలసిమెలసి 
మెలగవలసి యున్నది. ఇది ఆనమయములో గల సాధులప 
సంబంధించినది. 


రండు _భొని సాధులు ఈ దివ్య మైన జన్మలు, లీలలు, 
కర్మలు, స్మరించి, కీ రించి, భావించి తధించవలసి యున్న ది, 


గీ అమ్ముళ వొహిని 


ఈవిధముగ సమళాలికులగు సాధులను, భవిష్యశ్చాధులను 
గూడ ముక్తికి అర్హులనుశేయవలసి యున్నది, గోపికల 
యిం శ్లలోో పాలుదొంగిలుట్క వెన్న నపవారించుట, దధిభాండ 
ములు వక [లు చేయట దినమొలల స్నానములుచేయు 
యువతుల చీర ఆత్యకొనిపోవ్రట, మొదలగు బాల్యలీలలతో 3 
గోకలములోని సరల చిత్తముల నాకర్షించి వారిని ముక్తుల 
గావించెను తరవాతివారు ఇవన్నియును తలంచుకొనుట 
చేత, కీ ర్లించుకొనుటచేతుసాడ ముక్తికర్షులగుదురు ఈ 
బాల్యలిలల వేత, ఆనందముతోనో, ఏిబారముతో నో, భయము 
తోనో, (సతివారి చిత్తములును కృష్ణునియం'జే నాటుకొని 
యుంజెడివి ఎక్కువ కృష్ణుడు వచ్చునొ, వమిదొంగిలించునో, 
అని భయముతో చేయికన్ను ల కనిపెట్టుకొని యుండుటలో, 
యోాగులకువ తె చి _త్తముకృష్ణునియం చేఅనన్య ముగా ఉండెడిడి 
కృష్ణుడు మనయింటికివచ్చిన బాగుండును ఈగాడు ఇం“ను 
'రాలే'ేమి అని రాకపోయిన విణారిం చి, వచ్చిన ఆనందించి, 
అట్లు కొందరి చిత్తములు ఆయనయండే డఉండెడిపి, 
ఈవిధముగ కొంతమందికిని ఏదోఒక వంకెట్టుకొని ఎప్పు 
డును కృష్ణునితో జగడమాడుట కొంతమందికిని యిష్టము 
అట్టివారితొ వీవో జగడము పెట్టుకొని, వారి చిత్తములు తన 
వైవునకు (తిప్పిొని, “భకానాం ఆకర్ష యలతీతి కృృష్ణశీ అను 
వ్యుత్చే_త్తిని సార్థకము చేసికొనువాడు, ఇదికూడ సాధు 
ఫరి(ఆాణ మేగ డొ |! 


ఏలీ రధ్య యము dl 
® 


చేవక్లీవసు చేవులను కారాగ్భృహమునుండి విడ్రివిం చెను 
'తొను (పసాదించిన వరను(ఫకారము  యళోదానందులను 
తన బాల్యలీలలచే ఆనందింపజేసెను కువేలాదుల ననున 
హించను నలకూబరమణ్మిగీవుల శాపవిము క్తులను చేసి, నారద 
భీ గవానులవాక్కు. సత్యము చేసెను అకూర ముచికుంద 
మైథిల (శుత బేవోద్ధవుల నుద్ధరించను. జరాసంధుని కారా 
గారమున బంధితు'లె నరాజులను బంధవిము క్పులగావిం చెను, 
నంకాసుకునిచే బంధింపబడిన పనునారువేల రాజకనంల 
వినాహమాడి, (ప్రాణములను, మూనములను కాపాణెను. తన 
భక్తులైన పాండవులను, చాపదిని ఎన్నో పర్యాయములు (ప్రాణ 
సంకటములగు నిపద్దశలనుండి రఫీ౦చెను పాండవ 
వం శాంకుర మైన పరీవీత్తును  (బతికిం చెను, ఇట్టి వెన్ని యో 
వేసినాడు, ఇదంతయు సాధుపరితాణ మేకజా ! 


పూతన, తృణావ రుడు, వోోముడు, శని బకాసురుడు, 
అఘాసురుడు, ఛేనుకాసురుడు, (పలంబాసురుడు మొదలగు 
దుష్టరాతససులనందరినో బొల్యముననే సంవారింజిను కంసుడు, 
నరకాసురుడు, శిశుపాలుడు దంతవ క్త్రడు, సాల్వుడు, 
పౌం| డకుడు, “శేశిరాజు మొదలగు దుష్టుల వధించినొడు. 
శారన పాండవ యుద్ధ నెపమున భూభారమడగించినాడు 
ఖబకుడు, హిడింగాసురుడు, కిమ్మూరుడు, జరాసంధుడు కొల 
యవనుడు, ఘటోత్కచుడు, కౌలకేయులు, నివాతకవచులు 


gy అమృతవోహానీ 


ముదలగువారిని తసవారిచేతను, పకులశేతను చంవీంచీ 
నాడు. చివరక తానులేపన్న ఇంక ఎవ్వరి చేతను జయింస 
బడుటకు వీలులేని యాదవులను తేన అవతారనమా వ్లి కాల 
మున వారిలోవారు వోరి వాతులగునట్టు చేసినాడు, ఇట్లు 
భూమండలము నివ్క_ంటకముగ చేయుటచే, “వినాశాయ న 
దుమృృ తాం” అను రెండవ (ప్రయోజనమును నెర వేష్పుషొని 
నాడు, ఇదికూడ ఒళనిధమైన సాధుపర్మితాణమేగదడా ! 


తక మిగిలినది ధర్మసంస్థాపనము, థర శ్రమనగా 
భగవంతుని పొందుటకు సాధనమైన ఉపాయము, భగవ 
త్క్కెంకర్య బుద్ధితో చేయు ధర్మార్థ కావుములు మోత కారణ 
ముతలే యగును, కనుక నవి ధర్మములు దానికి విుద్ధవైన 
ధర్మార్థ శామనులు సంసార హేతువులు, కనుక, అధర్మములు 
ఇక్కడ జీవుడు సంసారబంధనమునుండి విముక్తుడై 
భగవంతుని పొందుటకు వది సొధనమూ అబే ధర్మమని 
శేలినది. దానిని సంన్థాపనము చేయుటయే భగవంతుని 
ధర్మసంస్థాపసనమనగా, 


ధర్మము ద్వినిధము. సామాన్య ధర్మము, విశేషధర ము 
అని పూర్తిగ ఇంద్రియములను జయించలేక, ఆ_స్తిషలె, 
సరమార్థముకావలయు ననువారికొరకు వర్చడినది సామాన్య 
ధర్మము. ఈ సామాన్యధర్శ్మ మును సక్రమముగా, నిర్వంచ 
నముగా, నిష్ణష్టముగా అచరించగలిగిననాడు, వి శేసధర్మము 
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నకు అధికారికాగలడు, పరమాత్మను పొందుటకు నిరపాయ 
మైన, సులభమైన, నిస్సందిగ్గ మైన, ఫలము నిచ్చుటలో 
నిశ్చితమైన ఉపాయము భక్షి భ క్తివలననే (ప్రతిజీవియుకు 
భగవంతుని పొందవలయును, “నాన్యః పంథా అయనాయ 
విద్య లే” “భగవంతుని పొందుటకు ఇంకొక ఉపాయము లేదు”, 
“భ_క్రిరేవైనం గమయతి, భక్షిశేవై నం దర్శయతి, భ_కివశః 
పుకువః” *భ క్రియే భగవంతుని పొందించును, భక్రియే 
దర్శింప జీయును,భగనంతుడు భ _్రీకి వుడు” “సర్యోపాయాన్‌' 
పరిత్యజ్య భ_క్తిమాశయ ! భక్తినిల్లోభవ! భ_క్తినిపోభవ ! 
భక్త్యా సర్యం సిద్ధ్యతి, భక్స్యా౭సాధ్యం నకించిద స్తీ” 
“సర్యోపాయములను వదలి, భక్తిని ఆ(శ్రయించుము ! 
భక్తినిస్టుడవు కమ్ము | భ క్షినిష్టుడవు కమ్ము ! భ క్తివలన 
సర్వమును సిద్ధిం చగలదు, భక్రిచేత సాధించరాని చేదియును 
లేదు” అని (శుతులు చెప్పుచున్నవి పురాణ శేస్థమెన 
(స్రీభాగవతము ౫ 'అహంధ కృప రాధీనోవ్యాన్వతం(తఇవద్విజ'* 
“నేను భ క్షపరాధీనుడను, నాకు స్వాతం(త్రము లేదు” అని 
పరమాత్మ చెప్పినట్లున్నది, ఇంకను అనేక పురాణాంతరములలో 
గూవీజన్మాంతరసహ్మసేషు తపోజ్ఞానసమాధిభికన రాణాం త్నీణ 
పాపానాం. కృష్ణే భక్త (పజాయతేి “అనేక వేలజన్న 
లలో మానవుడు చేసిన తపస్సులచేశను, జ్ఞుగవిఛారణ 
చేతను, సమాధులచేతనుు పాపములన్నియును పూర్తిగ 
నశించుటవలన, ఇభ గవద్భ క్రి లభించును అనియున్ము 
(గ 


|. అమృతవోహిని 


“అయంహి భగవాన్‌ కీ _ర్తితశ్చ సంస్కల్భతశ్చ ద్వేపానుబం ఛేనాజీ 
అఖిలసురాసురాది దుర్గభం ఫలం (పయచ్చతి కిముత సమ్య 
గృ శ్రీమాతా” “అహో ! భగవంతుడు "జ్వేపహానుబంధము చేత: 
తనను కీర్తించుట చెతను, స్మరించుట చేతను దేవతలకును, 
రాక్షసులకును దుర్గ భమైన మోశునును ఇచ్చుచున్నాడు. 
అనన్యభ ప్రల సంగతి చేప్పవలయునా 29 అనియును, 
“పర(హ్మ పరంధామ యో =. సౌ (్రహ్మ తథాపరమ్‌; 
తమారాధ్య హరిం యాతి ముక్తిమ ప్యతిదుర్ల భామ” 
“పరంధాముడు, సర బ్రహ్మాము అయిన హరిని ఆరాధించుట చేత 
మానవుడు అతిదుర్ల భమైన మోతుమును, పొందుచున్నాడు” అని 
యును, “మనూ రాధ్య నరోము క్రి మవాస్నో త్య విలంబతామ్‌” 
“నన్ను ఆరాధించుటచేత, అలస్య ము లేకుండ ముక్తి 
లభించుచున్నది” అనియును చెప్పబడియున్నది. “పాతు 
కర్మ జూన 'యోశేభ్యోప్యధిక తేరా తస్మాక్సేవ (గావ్యో 
ముముత్లుభిః” “ఆ భక్షి కర్మ జూన అష్టాంగ యోగములకం కు 
కూడ గొప్పది, కాబట్టి, ముముత్రువులు భ_క్తినే ఆచరించ 
వలయును" అని నారదభగవానులును, “త'జేవ కర్మ జన 
యోగేభ ఫి ఆధిక్య శబ్దాత్‌ తత్సంస్థస్యామృతళో గపజేశాత్‌ జ 
క్క గ్గ క్తియే కర్మ జ్జున అష్టాంగ యోగములకం కె అధికము, 
భక్తివలన మోక్షము చెప్పబడినది” అని శాండిల్య మవార్షి 
యును తిము భ_క్తిస్యూతేములందు (సతిపాదింఛియున్నారు, 


శఉచర్టిధ్యాయను క్ట 


కనుక ధర్మము అనగా భక్తియే, ధర్మసంస్థాపనమనగా భక 
సంస్థావనమే అని సారాంకము, 


ఉపనిష.త్సారమైన భగవద్దీశను అవతరింపజేసిన దీ భి 
స్థాపననిమి_త్తమే గీతలో తనను పొందుట కుపాయ మేమి 
జాప్పియున్నా డో చూడుడు _ *నాపాం చేదై. ర్నతపపా న 
దానేన నచేజ్య యా శక్య వవం నిధో (ద్రష్టుం దృష్టవానసి మాం 
యథా, భక్త్యా త్వనన యా శకః అహమేవం పధో౭_ర్టున ! 
వం (ద్రష్టుంచ త కేన (పవేష్టుం చ పరంతప!” అనియును, 
మత్క_ర్మకృ్ళ న్మత్సర మో మద్భ క్ట స్పంగవర్ణి తః, నికర 
సృర్వభూ తేషు యస్సమా మేతి పాండవ 1” అనియును, “భక్త్యా 
మా మభిజానాతి” అనియును, “మన్మనా భవమవ్భృవో మద్యాజీ 
మాంనమనస్కు_ర మామేవైవ్యసి సత్యం కే (ప్రకిజానే 
(పి యోఒ-సి మే”అనియున్సు తనను పొందునట్టి ఏకైక ఉపాయము 
భక్రియనియే సిద్ధాంతము చేసియున్నాడు. కనుక భక్తి 
స్టాపనమే ధర్మస్థాపనమనగా, ఇది అర్టునునికి భగవద్లీత 
బోధించుట'చేతను, ఉద్ధవునికి ఉద్ధవగీతలు బోధించుట చేతను, 
పూర్తిగ నెర వేర్చను. ధర్మమునకున్న ఆట౦కములన్ని యును 
తీసివేసి, నిమ్మ_ంటకము'జేసాను. ఈ విధమున ధర సంస్థాపనము 
చేసినాడు కృష్ణపరమాత్మ, చివరకు ధర్మరాజును సింహాసన 
'మెక్కీ.చి, ఛీమ్మని చేత నకల ధర్మోపదేశ ములను వేయించి, 
ధర ్రరాబుచేత ధర్మముగా రాజ్యమును పాలింపజేయుట 

ఫ్రం స్థాపనము కాదా 4 
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ఈ విధముగ “నా జన్మలు, కర్మలు కూడ దివ్యము 
'కైనవి ఈ విషయము ేెలిసికొన్న వారు, ఈ 'జేవామును 
వదలి మరల జన్మకురారు. పునరావృ త్తి రహితమైన పరమ 
పదమును పొందుచున్నారు. అనగా నన్నే పొందుచున్నారు 
అని చెప్పినాడు కృష్ణపరమాత్మ, 


ఈశ్లోకములో భగవంతుని సగుణ సాశారములరొంుక్క 
విశిష్టత బాగుగ చెప్పబడియున్నది. కాని, మన దేశములో 
ఇప్పుడు కొంతమందిక్కి నగుణోపాసన చాల తక్కువస్థాయికి 
చెందినదనియును, అజ్ఞానులకొరకు కల్పింపబడినదనియయను 
అభ్మిపాయము. నిష్ణణోపాసనయే పరాకాష్ట్రయనియున్సు అది 
అందుకొనుటప సగుణోపానన ఒకమెట్టు అనియును జెప్పు 
చుందురు. కొందరు అసలు అవతారవాదమునే నమ్మరు, 
సర (త వ్యాసించియున్న సర(బవ్మాము, ఒకశరిరముులోే 
ఎట్లు ఇముడగలడు ? ఇంద్రియములకు అగోచకుడై నవాడు 
ఈ చర్మ చత్సువుల కెట్లు గోచరించగలడు అని వారివాదన, 
అంతియేగాని, పరమాత్మ సర్వశ_క్రినంపన్నుడనియును, 
దయానుయుకడనియును వారు నమ్మరు, అజ్ఞానులు, అనఘ ములు 
అయిన యో బద్ధజీవులయందు శీవలము (పేమ చేత తన 
ఉన్న తస్థానమునుండి దిగి ఈ జీవుల కందుబాటులోనికీవ చ్చి, 
తేన అప్రాకృత మహత్య మునకు, పవిత్రతకు భంగము 
'లేకండనే, వీరికి దర్శన స్పర్శన సంభాషణాది ఛాగ్యములను 
శలుగకేయుననియును,  కలుగజేయగలడనియును నమ గారు, 


చతురాధ్యాయము $7 
(౧ 


భగవంతు'జే న్పష్టమగ “సకంభచామి యు యుగే” అని 
చెప్పుచున్నను విశ్వసించరు. మాకు భగవద్దీకయే (ప్రమాణ 
మందుకు కాని, ఇట్టి ఘట్టములలో మాత్రము, కస్ప దాటు 
చేసి ఈ మాటలు అర్జునుని కళ్ళ నీళ్ళు తుడుచుటకు చెప్పిన 
ఓడార్చు వాక్యములు అని అందుకు బయటకు చెప్పరుగాని, 
ఆంతర్యములో వారి ఉద్దేశము గీతలోకూడ కొన్ని కొన్ని 
అసత్యములు ఉన్నవనియే కానిచో ఇశ్లైందులకందురు ? ఇక 
వారికి గీత (సమాణమెట్లగును ? వారి బుద్ధియే వారికీ 
(పమాణము, 


కొంతమంది “యద్ద ఎం తన్న శం” అన్న సూత 
మును ఉదాహరణగా చెప్ప, వ్‌ది కనిపించుచున్న దో, అది 
నరించున బే అని సిద్ధాంతీకరిం చి, కాబట్టి సగుణరూపము 
సత్యముకాదు అందురు 


కాని, పిడుగునకును, వీచునకును ఒకే మం(త్రమన్నట్లు 
ఈ ఉదాహరణ పరమాత్న విషయములో సనికిరాదు ఇది కేవ 
లము (ప్రాకృత వస్తుత _త్త్యముల విషయముననేగాని, అ పాక్ళత 
తత్త్వము విషయమునగాదు, అయి"కే, కొందరు మనస్సునకు 
వకా(గత కుదుకుటకు ఏదో ఒక రూపమును నిర్ణ యించుకొని 
ఆ రూపమునే నదా ధ్యానించుచుందురు. అట్టి రూపము 
(థైంతివరాలక' మైనది అయినను మానన్రని ఉన్నతస్థాయికి 
తీసికనిపోనుటకు అది సహాయకారి కాగలదు కొని ఎప్పటి 
నైనను, మానవుడు అపద్ధతిని వదలి పెట్టవలసిన చే “యద్ద ఖ్‌ న్టిం 


bt అమృత హాహీాన్సి 


తన్న శం” అను న్యూత్రము ఇట్టి రూపములకే వర్షించును, 
కాన్ని పరమాత్మ ధర్మసంస్థాపనార్థము అప్ప్వువప్పుడు ఈ 
లోకము. లోనికి వచ్చునప్పుడు ధరించు రూపములకుగాదు. 
అది నళించుటగాని, మారు ప3ందుటగాని శతేదు. అయి"ే 
(కొత్తగా వచ్చినట్లును, వయోధర్మము ననుసరించి మార్చు 
చందుచున్నట్లును, చివరకు నశించినట్టును కనువించిన కను 
వించవచ్చును, అంతమా(గ్రముశోత అది (ప్రాకృతరూప మను 
టకు వీలులేదు, పరమాత్మ ఒక నటనకొం క, తన మాయను 
జీవులపై (ప్రయోగించి, అట్లు కన్సింపజేయును. ఆ (భాంతి 
మన కేగాని ఆ స్వరూపమునకుగాదు.. కనుకనే తనయొగ్మ_ 
అవతారములు, కర్మలు, అన్నియును దివ్యములు అని ఈ 
శ్లోక ములో చెప్పీనాడు. 


సాకార మనినంతమా(త్రము చేత నే అన్ని రూపములును 
(ంలిమూలకములని భావించరాదు. భగవంతుడు నిస్థణుడు 
అనినప్పుడు ఈ (క స్రతగుణములు "లేనివాడని ఎట్లు గహించ 
వలయునో, నిరాకారుడు అనిసప్పుడుకూడ ఈప్రాక్చత 
రూపము లేనివావడనియీ (గహించవలయునుగాని అన లే రూపము 
'లేనివాడని భాసీంచరాదు, అసలే రూపము లేనివాడై నచో 
విశ్వయాపనందర్శన యోగములో అష్టనునకు రూప మెట్టు 
చూకించినాడు ! తనను నమ్మిన భక్తుని మోసగించుటకు 


బలుర్లోధ్యాయము bli) 
థి 


ఓక మాయారాపమును కల్పించి మూపీనాడా ? అట్లుగాదు. 
తన అవ్యయరూపమునే చూవీనౌాడు, 


అర్జునునకు కనుపించిన విశ్వరూపము ఎట్టిది 1 
(పాకృతమా * అ(పాక్ళతమా ? అజ్ఞానదృష్టికి గోచరించ 
దగినదా ? జ్ఞానదృష్టికి గోచరించదగినదా ? అది జ్ఞానదృన్టి కే 
గోచరించినది, జ్ఞానదృష్టికి ఎప్పుడును సత్యరూసపమే 
గోచరించును, జ్ఞానదృష్టి ఎప్పటికిని (భమలకు వశ పడదు* 
విశరూపములో అర్జునుడు పరాచినరూపముకూడ (భాంతి 
మూలకచమే అని ెప్పినచో, దానిని చూచుటకు దిన్యదృష్టి 
కావలయునా ? నుననుందరమును ఈ(పాకృతదృశ్యములను 
దివ్యదృష్టీసొందియే చూచుచున్నామా 1 కాబట్టి మని బుద్ధికీ 
మించిన వివమయములనుకు*-డ నునవాసనలకు అనుకూలముగా 
(తిష్తాటకు (పయత్నిఠచక (పమాణ్మగంథములన్సు పెద్దలను 
విశ్వసించి తరించుట మంచిది, 


అ పొక్ళత బుద్ధికి పరమాత్మయొక-_ యధార్గజ్ఞునము 
గోచరించునుగానిి అచ్చట (థాంతికి అవకాశ ము లేదని 
ఇసప్పుటకు ఇంకొక ఉదావారణము = ఈ ఆధ్యాయములోనే 
ముప్పది అయివవ శ్లోకములో “యద్‌ జ్ఞాత్వా న పునర్మోహ 
మేవం యాస్యసి పాండవ ! 'యేనభూతాన్య శేపేణ (దత్యు 
స్యాత్మన్మథో రయి” అనగా, “అసక్టునా! ఆ జానమును పొందిన 
తరవాత నీవు మరల ఇట్టి మావామును పొందవుః ఆ జ్ఞానను 


కర్రీ అమృతవాహీసీ 


చేత సమ_స్తభూతములను నీయందును, అక్ష నాయందును 
చూడగలను” అని చెప్పీనాడు కృష్ణపరమాత్మ 


ఎట్టి జ్ఞానమును పొందిన తరువాత + ఆ ముందుదై న 
ముప్పది నాసబ్గవళ్లోకములోనే “తద్విద్ధి (పణిపాతేన పర్మిప్రశ్నేన 
“నీవయా ఉప దేశ్యుంతి 'లేజ్ఞానం, జ్ఞానిన సత్త గదర్శినః” అనగా? 
“అట్టి జ్ఞానమును న్‌ జ్ఞానసంపన్ను లై గట్టియును, పరమాత్మ 
సామాత్కారము గలిగినట్టియును మహాత్ముల సన్ని ధికివోయి్యి 
నాష్ట్రాంగనమ న్కారము చేతను, (పశ్నలువేయుట చేతను సీవ 
చేయుటచేతను తెలిసికొనుము” అని చెప్పినాడు. 

కృష్ణపరనూాలళ్మ దృష్టిలో ఈ జ్జానమే పరిపూర్ణ మెనది. 
బ్రదియే జ్ఞానమునకు పరాకాష్ట, (భొంతిరహీత మెనది అపా 
కృతెమైనది. దీనిని మించి జ్ఞానముండుటకు అవకాశము లేదు, 

ఇట్టి (భాంతిరహీతజ్తానమునకు  వమిగోచరించునని 
చెప్పినాడు పరమాత్మ * సగుణసాకారము శే అంతమాత్రమే 
గాక, పరమాత్మ, జీవులు ఈ (పంపచము సర్వమును 
గోచరించునని చెప్పినాడు, 

నిజముగ ఈ (పపంచము, జీశులు మిథ్య'యే అయిన 
అవి ఎట్లు గోచరించును ? ఇట్టి అపాక్ళత్‌ జ్ఞానమునకు 
గోచరించునడి తత్త ౧(తయమే, తత్త $(తాయము లీనుభవము 
నకు వచ్చిన కు ఈ అ పాక్ళత జనము 

“నాయొక్క అనథారములు దివ్యములు” అని క్భస్ల 


చ త్యుర్ట్‌ ధ్యాయము hi 


పరమాత్మ చెప్పుచున్నను, కృష్ణుడు (బ్రవ్మాముకొడు అను 
వాఎకూడ తేకపో లేదు 

వారు జీ వేళంరులు పర(బహ్మాముయొక్క_ (పతిబింబము 
అందును, పర(బహ్మాము యొక్క. (ప్రకృతిని రెండుభాగములు 
చేసినారు _ ౧, మలిన(పకృతి, న శుద్ధ పకృతి అని, మలిన 
(కృతిలో (పతిబింబిం చిన పర(బహ్మాముయొక్క_ (పతివింబము 
జీవుడనియును, శుద్ధ ప్రక ఎ్రితిలో (పకిబింబించిన పరబహ్మము 
యొక్క (ప్రతిబింబము ఈశ్వరు డనియును చెప్పుదురు. 


ఇది వారికి ఎచ్చట మ మన మతకర్తలు 


మ్యుషుకును eee స్వీకరించిన (ప్రస్థాన్మ త్రయములో 
ఎచ్చటనులేదు 


ఇదియే సత్య మైనో (ప్రతిబింబములు వైతన్యము 
"అెట్లగును 1 జడముఅఖేశావలయును గడా | 


జడములే అయినమెకల వానికి శా శ్ర్రములలో చెప్ప 
బడిన నిహీ'తొనుస్థాన నివి. ద్థానుస్థానములును, నానిఫలము 
లగు నుఖదుఃఖానుభవములును ఎట్లు పోనగును ? జడముల 
కెచ్చటనై నను భోగము చెప్పబడినదా 2 

అద్దమునందు మన (ప్రతిబింబము కలుగుచున్నది 
అద్దము కిదలుటచేత (ప్రతిబింబమునకు చలనాదులు సంభ 
వించుచున్నవి, కాని ఆ చలనాదులు డానికి అనుభవమునకు 
వచ్చుచున్నవా ? రావుగడా 1 ఎందువేత ? జడముగనుక, 

(6) 


(| అమృతవాహిని 


9 వానికి ము క్లి అనగానేమి? అనలు ము క్రీకలుగుటు 
అనగా నేమి ? (ప్రకృతి. సంబంధము పోధుటయా ? తేక 
(పకృతి పోవుటయా ? తేక (పతిబింబము పోన్రుటయా ? లేక 
(బ్రహ్మమే పోవుటయా ? 

(బ్రహ్మము ఎప్పుడును పోదు, కదలదు, మెుదలదు, 
వీమియును చేయదు, దాని న్యాశ్రయిం చికొనియున్న (పకృతికిని 
భంగము'లేదు. ఈ రెండును ఉన్నంతకాలము (ప్రతిబింబము 
తప్పదు. అది ఉన్నంత కాలము ముక్త్రియెట్లు ? అది యథా 
(ప్రకారముగనే ఉన్నచో ఇంక ము _కీ అనగానేమి? 


కాక (ప్రతిబింబమునకు కారణమైన (పకృతి "శేకుండ 
పోవలయునని అందురా * ఫొంతవరకు అట్లు ఒప్పుకొన్నన్యు 
(పతిబింబమునకు కారణమైన వస్తువు పోవునప్పటికి (పతి 
బింబము నష్టమైపోవుచున్నదిగదా ! అద్దముపోయినచో మన 
(పతిబింబ మేమైపోవుచున్నది ? నళించిపోవుచున్నదిగడా 1 
అయితే స్వమాపనాశన మే ము_క్షియా ? 

కొంద రిట్లు చెప్పుదురు _ “(పతిబింబమున కాధార 
మైన (ప్రకృతి ఎప్పుడును పోదుగాని, పరిశుద్ధ (ప్రకృతిలోని 
(పతిబింబమును ఈశ్వరుడనియునుు అపరిశుద్ధ (సకృతిలోని 
(పతిబింబమును జీవ్రడనియును శా నములు చెప్పుచున్నవి 
గనుక జీవుడు తేన జీవత్యముపోయి ఈశ్వరుడు కావలయుననిన్క 
తనకు కారణమైన (పక్ళతిని పరిశుద్ధము చేసికొననలయును, 
అప్పుడు తానే ఈశ్వరుగగును” అని, 


చటర్థా ధ్యాయము 1 


అయిశకే, నారి మళము[పకారము (వక్ళతిలో (పతి 
'వించిన (వ్రతివింబ మే ఆ (పకృతిని ఇాగు దేసికొసవల యా 
గడా ! అది ఎట్టు పొసగును ? అది శెలియని విభారణర్మః 
సచున్నది, 


మనము. ఒక మురికిఅద్దము వద్దప పోయినప్పుడు 
'దులో మన (ప్రతిబింబము మురికిగానే కలుగుచున్నది * 
(పఠిబింబము మురికిగా లేకుండ ఉండవలయుననిన అద్దమును 
3వింబమే బొగువేసికోవలయునా * 


ఇది వవిధమైన ఉపయోగమును లేని విదారణ[కింద 
౯ామిం-చును, 


నౌే, ఇక వీరదృష్టిలో గీతబోధించిన కృష్ణుడు ఎవ ? 
మా ? చేతనమా? ఈశ్వరుడా ? "లేక పర(వ్మామా ? 

కృష్ణపర మాత్మ జడమే అయిన, పర(బహ్మాము కాక్ర 
బువ్క ఇక మనము గీతకు విలువ ఈయవలసిన పనిలేదు 


అష్టునునితో తనను గురించి గీతలో ఎన్నో చోట్ల 
ఫృకొనినాడు కృష్ణపరమాత్మ ఎచ్చట చెప్పినను తానే 
_్రహ్మమనియును, ఈ సర్వజగళత్తునకును "తానే మూల 
కణము, ఆధారము అనియును, అండరికం కు 'తానే (శేమ్లున 
యును, తనకంకు అధికడుగాని, తనతో సమానుడుగాని 
'నియును చెప్పినా బేకాన్సి 'శాన్లు ఫర(హ్మాము యొక్క 


4 అమ్కుళ వాహినీ 


(వతివింబమునని ఎచ్చటను చెప్పుకొన లేదు. “అప్టనా | 
నన్నందుల కట్లు పొగడెదవోయీ ? నీవును నేనును గూడ 
అన్వతం(తఈలమేనోయి ! మన యిద్దరను అదుపులో పెట్టి మన్నపె 
అధికారమును నిర్వహీంచువాడు పైన ఇంకొకడున్నా డు, 
వొనిపేచే ఫర (బవ్మాము.వాడు ఒక్కడు మ్యా(త్రమే ఈ(పక్ళతికి 
వళముకానిబా'డు, వాడు కదలడు, చలింపడు, ఇక నీవుగాని 
నేనుగాని ఈ[పకృతితరంగము లెటువిసిరిన అటు పోవువార మే, 
మనము వాని (పకివింబములు మా[తమే మనేమియు 
స్వాతంత్యము లేదు” అని వమైన జెప్పినాడా + చెప్పలే బే! 


నిజముగ తాను పర(బహ్మము యొక్క_ (ప్రతిబింబమే 
అయిన యడల అడి తన గొరవమునకు భంగకరమనియెంచి 
అట్లు చెప్పలేదా? పోనీ ఈ విషయను దళశోపనిషత్తులలో 
గానీ, (బ్రహ్మానూ(తములలోగాని ఉన్నదా అని వీవారించినను 
వానిలోకూడ ఎచ్చటను లేదు, కాబట్టి ఈ బింబ (వ్రతిబింబ 
వాదన వట్టినిరా భారము, అ(పమాణము అయిన సి ద్ధాంతే నుని 
కేలిపోయినది, 


ఇక గీత (పమాణ మనుకొనువారిదృస్టీలో కృష్ణపర నాత్మ 

పరబస్మా మేగాని (పతిబింబముకాదు, ఈ జీవులు, జగత్తు 

మిథ్య కాదు, (భాంలికాదు, అంతేమాగతమేగాక పదునాల్గవ 
ణ్‌ 9 

అ ధ్యాయము చివరిన్లోకములో (బ్రహ్మణే ఫీ (పఠిస్థానా 


చతుర ధ్యాయము థీ 
ళు 


మమృుతస్వ్యావ్యయస్యచ, శాశ్వతస్యచ ధర్మస్య సుఖ 
సె కాంతికన్యచ” అనగా “*అమ్మలేస్వరూపుడును, అన్భయిడు 
నెన నిరాకార పర(బహ్మమునకును, శాశ(తధర గన్‌ నకును, 
మోశత్షమునకును గూడ నేనే ఆధారుడను అని కూడ 
చెప్పుకొని యున్నాడు, 


“నా యొక్క_ జన్మలు కర్మలు దివ్యములైనవి అని 
శెలిసికొన్న వారు మోకమును పొందుదువ” అని చెప్పుటలో 
పరమాత్మయొక్క_ సగుణరూపము కల్చితము (భాంతి 
మూలకము అన్న భావన ఉన్న౦తకాలము మానవునకు ముక్తి 
'లేదనియును ఎప్పటికై నను పరమాత్మకు నామరూపములు, 
కల్యాణ గుణములు, సత్యములని ఏళ (సిం పళలిగినజ్ఞానము జ 
అనగా తత్త వ్ర(త్రయజ్ఞానము కలిగినప్పుడే ము క్తిలభించునని 
యును, కృష్ణ ఫర మాత్మ అధి పాయము, 


కాబట్టి యె పన్నెండవ అధ్యాయములో అస్టునుడు 
సొకారనిరాకారోపాసకు లిద్దరలో ఎవరు (శేన్టులు అని అడిగి 
నప్పుడు కూడ, సాకారోపానకులే యోగమును బాగుగా 
తెలిసినవారిలో (మలు అని నా అభిప్రాయము అని 
నిస్సం'జేవాముగ చెప్పినాడు, 


ఈ విధముగ ఈ శ్లోకములో కృష్ణపరమాత్మ తన 
యొక్క- సగుణరూస వైభవమును పర్గ్మి ౦చినాడు, 


it 


అమృత వోపొన్సి 


కో॥ వీతరాగ భయ క్రోధౌ 
మన్మయా నూ మువ్యాశితాః । 
బహవో జ్ఞానతపనా 
వూతొ మద్భావ మూగతా:॥ ౧౦ 


వి _--వీతరాగభయ్య క్రోధాః, మన్మయాః, మాం, ఉపొ|శికాః, 
బహాదః, జ్ఞానపతనా, పూతా, మద్భావ౦, ఆగతాః, 


టీక 


పిత == పోగొట్టబడిన, 

రాగ = అనురాగమును, 

భయ = భయమును 

(కో ధాః = కోపమును గలిగినవారును, 
మన్మయాః = నాయం బే యుండువారును, 
చూాం __ నన్ను, 

ఉపా(శితాః = ఆ(శయించిన వారును అ, 
బవావః = సెక్కుమంది సాధుపుుములు, 
జ్ఞానతేపనా = జనత పస్సు చేత, 

పూతొక = పరిశుద్ధ లె , 

మద్భానం = మోత మును, 

ఆగక ఇ ఫొందిరి, 


హీ త్రి కీ ధ్యాయము శీ 
థి 


శా రొగము, భయము, క్రోధము లేనట్టియును, నాయందే తన్మయు 
లె నటియును, నన్నా శ్రయించియున్నట్లి యును పెక్కుమంది సాధు 
జా ఏ ఇ 
పురుషులు, జ్ఞానతసస్సుచేత పవితులై నన్ను పొందియున్నారు 


అమృతవాహిెని,._ 


రాగమనగా ఆన క్రి భోగమునందుగాని, వ్యక్తి 
యందుగాని, పదార్థమునందుగాని, కల అభిలాషనే రాగ 
మందురు. భయమనగా _ వీవిధమైన దుఃఖముగాని, క ప్టము 
గాన్కీ అనర్గముగాని కలుగగబదను భావనవేత అంతఃకరణ 
ములో పుట్టు ఒకరకమైన సంచలన రూపవికారము. ఆ వికొ 
రమునే ఛభయమందురు, 


గ్రోధనమునగా, తనకు అపకారను చేసినవారియందు 
గాస్కి నొయమునకు విగుదముగా (పవ _ర్హిం చినవారియందు 
గాని తన చి_త్తవృ శ్రీకి (పతికూలముగా (పవ _ర్లీంచినవారి 
యందుగాని కలుగు ఉబేకపూరితమైన అంతఃకరణవృ త్రి అట్టి 
అంతఃకరణవృ _త్తినే (కోధమందురు, 


ఈ మూడు వికారములును ఎంతమా(త్రమును, ఎవరి 
అంతఃకరణములో లేవో, వారు వీత రాగభయ।క్రోధులు, 


“మన్మయాులుూ అనగా. ఇది పరమాత్మ చెప్పినది కాబట్టి 
“భగవన్మయులు” అని అర్లము, భగవంతునియందు అనన 
మైన (పేమ గలవారగుటచేే ఎప్పుడు, ఎక్కడ మూచినన్వు 
వారికి లోపల బయట భగవంతు జే, చేష్టలలో భగవంతుడ్యు 
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మాటలలో భగవంతుడు, అలోచనలో భగవంతుడు 4 
“త త్పాప్య, తదేవావలోకయతి, త చేవ్యశుణోతి, త దేవభామ 
యతి తదేన చింతయతి” అని నారదభగవానులు చేప్పిన 
విధముగా నుందురు, వారే భగవన్మయులు అని చెప్పబడుదువ 
ఇక్కడ కృష్ణపరమాత్మ స్యయముగా చెప్పుచున్నాడు గాన, 
“మన్మయాః” అని చెప్పినాడు. అనగా ఎవరు భగవంతుని 
యొక్క- దన్మలు, కర్మలు, గుణములు, లీలలు, దివ్యములుగా, 
యథార్థ స్వరూపమును శెలిసికొనగలిగినారో వాము లక 
భగవంతుని విడిచి ఎట్టుండగలరు * వీరిని గురించియే 
తొమ్మిదవ అధ్యాయములోని *నత్రత్రం కీ రయంతోమొాం” 
అను పదునాబ్లవ క్‌ నకు వ్యాఖ్యానము (వాయుచుః 
(గ్రీమ్యదామానుజులు ! “అత్యర్థం మ్యత్చియ ల్వేన, మర్కీ__ర రన 
యతేన నమస్కా_రైై ర్వినా శణార్లమవి (పాణమలభమానాఃో 
అని వర్ణ ంచియున్నారు. అట్టివారు శీవలము భగవదా(శితులు 
గానే ఉందురు, కనుక వారినిగురించి “దూ ముపాశి ఈ” 
అనియును చెప్పియున్నాడు, 


భగవంతుడు అమృతస్వరూవుడు * మధురం మధురం 
మధుళాధిప తే రఖలం మధురం” అన్నట్లు, ఆయన మధుర 
స్వరూవుడు, అట్టివానిని వ కొంచెమైనను తెలిసికొనినవారు, 
ఆయనను వదలి ఒక్క_కణ మైనను ఎట్లుండగలరు ? బెల్ల మును 
చీనులుపట్టుకొన్న ట్లు, ఆయనను అ(శేయించి యుందురు, 
అయనను ఆక్రయింఛి యుండుటలోనే దారికి ఆనందము, 
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తృ ప్రి అపారముగానుండును, ఇక వారశేమియు, తమ 
కొరకు క _ర్హవ్యమని "వేరుగ ఉండదు. అంతయును భగవంతుని 
పొర కే. వాశేడిచేసినను, వమి మాట్లాడినను, ఏమి ఆలోచించి 
నన్కు గాలి వీల్చి నను జీవించినను, భగవంతునికొర కీ, 
“నా_స్ట్యేవ తస్మీన్‌ తత్పుఖ సుఖత్వ ౦” అని, గోపీశలవ'లె 
నుందురు. (వీయతముని సుఖమే తమసుఖము. ఆయన 
ఆనందమే తము ఆనందము ఆయనతృ ప్రియే తమ తృ ప్రి 
తమళని వేకగు వమియును అక్కరలేదు  తమసుఖము, 
ఆనందము వీనిని గూర్చిన సృ ప్రహాయే ఉండదు ఇట్టివాే 


యథార్థ (పపన్నులు, యధార్థ వులు, 


అట్టివారి శరణాగతిస్వరూప మెట్లుండుననగా, “పభ! 
"నేను నీవావను, సనీపాదముల మోద పడితిని, నన్ను సీ యిష్టము 
వచ్చినట్లు ఉపయోగించుకొనుము ! చేను నీ చేతిలోని 
పరకరమును అని సర్యార్భఇము చేసిథొందు కు. 


ఈ మానవలోశ సుఖము కొకు భగవంతుని అగ్ర 
యించునోకు అధమాధయుకు (బ్రహ్మ 5 కపర్యంత మైన 
ఊర వో సుఖము కొర కొశయించువాడు అధముడు, 
మోవముకొం కాశయించువాడు మ్య మును = భగవంతుని 
పొందుటరో నే తన కొనందమున్న దని ఉండువాడు ఉ_త్తనుడుం 
తన ఆనందము మనకు, సుఖము మోవరు స్ప హాయేలేక, 
భగవంతుని శీఏంచుము, భగవంతుని ఆనందమే తన ఆనంద 
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ముగా, భగవంతుని సుఖమే తన సుఖముగా భావించుకోనీ? 
తేన నంకొల్సము కూడ లేకుండ, “కేవలము పరమాత్మ చేతిలో 
ఒక పరికరముగా నున్నవాడు ఉ త్తమో _తృముడు, 


ఇట్టివారిని “జ్ఞానతపసా పూతా అన్నాడు పరమాత్మ 
“జ్ఞానతేపస్సు చేత పమ్మితు'లై నవారు” అని అర్థ ము భగవంతుని 
యందు అనన్యమైన భ_క్షిగల (పపన్నుల హృదయములలో 
ఛగవంతు జే స్వయముగా భగవ త్తత్త్య జ్ఞునాగ్నీని మహోజ్జ § 
లముగా (సజ్వలింపజేయును, ఆ అగ్నితో వారి సర్వకర్మలును 
భ్‌ స్మమైవోవును పుణ్యము, పాపమకూడ భభ స్మృమైపోయిన, 
ఇంక పరమపవ్నితిముగాక మేమి? వీరినిగురించియే ఈ 
అ ధ్యాయములోనే ముందు కజ్ఞానాస్టి దగ్గకర్మాణం” అని 
చెన్పబడినది, 


“బహవో మద్భావమాగతాళి _ “ౌక్కు_మండి నన్ను 
పొందుచున్నారు” అని - ఇది వన్నెండవ అధ్యాయములో 
రాబోవు “అవాం సముద్ధర్తో అను కృష్ణపరమాత్మ అభయ 
మును ముందుగ సూచన చేయుచున్నది ఇట్లు భగవంతుని 
ఆ(శ్రయించినవారి రక్షణభారము ఆయనబేకనుక, ఇక వారు 
భగవంతుని బలమైన మాయనుజూచి భయపడవలసినపని 
లేదు, ఈ న్భుత్యురూపమైన సంసారసము[ద్రమునుండి వీరిని 
భగవంతుడే స్వయముగా ఉద్ధరించును, కనుక, వారి ఉద్ధరణ 
విషయములో ఈవక్మాత్రమైనను సంబేహాము ఉండదు, 
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ఆ(శయించవలెనేకాని అందకును తరింతుకు, కాక, తము శక్తి 
సామర్థ్యములను నమ్ముకొని సంసారసము[ద్రమునీది భగ 
వంతునిదగ్గరకు తామే చేరుట ప [(పయల్నించెడివారికి 
* శేశోజఒధికతం _స్తేపాంో అన్నట్లు, చాల కష్టములు సంభ 
పించును, నూటికి - కాదు కోటికి _ ఒక్కడు వేరగాడో 
లేడో ! ఈభావమును వ్య క్తముచేయుట కే పరమాత్మ “నన్ను 
నమ్ముకొొన్న వారు అట్లుకాదు, అందరును _ ఒక్క_రుకూడ బీరు 
వోకుండ-నావద్దకురావలసిన డే!” అనుభావమును సూచించుచు 
కణవావో మద్భావ మాగాళాళి అన్నాడు 


శ్లో, రేం యధా మాం (వవద్య నే 
య అణాల 
తాం సధివభజణొ మ్యహమ్‌। 
యమ 
మమ వనర్మానువ ర నే 
pr ల అణాడి 
మనుష్యా. పారి! సర్వశః il చ 
థి 
ప వి __యే, యథా, మాం, (పపద్య న్హే, తాన్‌, తథా, ఏవ, 
భజామి, అహం, మమ, వర్త శ్ర అనువ ర్త నే, 
మనుష్యాః, పార్థ, సర్వశః = 
టీక _ 


హేపార్థ 1 = మీ అరునా! 
యే జు ఎవ్వరు, 
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(వపద్య చే ఇ భఛజించుచున్నా రో, 
కాన్‌ జ వొరలను, 

రన వ ఆపకార యు 

అవా నేను, 

భబామి = భశించుచున్నాను, 
మనుష్యా" నూ మనుష్యులు, 

వమ = నాయొక్క, 

వర రత్రి కె మార్షమునే, 

సర్వశ। = అన్ని విధముల చేతను, 
అనువ ర్ల చే = అనుసరించుచున్నా గు, 


ను. 
—_——ం 
గ 
—* 


లొ అర్జునా | ఎవరు నన్నెట్లు భజింతురో, నేను కూడ వారిని 
అ భజింతును మానవులు అన్ని విధములను నామార్గమునే అనుసరించు 
చున్నారు, 


అమృతవాహిని జ 


అర్జునా | ఎవరు నన్నెట్లు భజించిన వారిని నేనే 
అన్న్ముగపీంతును అని అభయహాస్త మిచ్చుచున్నాడు 
కృష్ణపరమాత్మ, 

ఈ విషయమునే కొంచము విఫఘలముగా వీడవ 
అధాకయములో చెప్పినాడు. “ఆరో జిజ్ఞాసు రా ర్లీ జానీ.ఛ 
భరతర్శ భ !” “ఆ రుడు! జిజ్ఞాసువు, అర్జార్జి, జ్ఞాని అని జే కులలో 
నాలుగు తరగతులు గలవు. ఆపదల నివారణాగ్థము నన్ను 
భజింఛినయిడల, ఆ ఆఫదలనే నివారణమొన రును, జర 
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వులు జ్ఞానము. నభిలవీంచి భజించెదరు. వారికి యధాగ్త 
తత్తే జ్ఞానమును (పసాదింతును, అర్జార్ధలు ఇహలోకపరలోక 
భోగములు కానలయునని ఛజింతురు. వారికి వారి వారి 
మనొరథములను (పసాదింతును, జ్ఞాని ఏ ఈయనకు నాయను 
(గహముజే యధాగ్గత త్త గమంతయును కరతలామలక మువ"లే 
నుండుటచే, (భమాత్మక దృష్టీ నశించినది కనుక మనోగతే 
'కామములన్ని యును, ఆ జ్ఞానొగ్నిలో దూదివిం జెలవ లె భస్మ 
మెపోయినవి, చేనియందును కాంతులు శేకపోవుటచే, అతని 
దృష్టిలో ఆపదలు, అనర్థములు తేనే లేవు జ్ఞానము కరతలా 
మలక ముగుటచే, జిజాసుదశ చాటిపోయినది. (బహ్మోదిలోక 
పర్యంతమైన భేగములందుసై తము, వమనాస్న మునందువ లె 
బై రాగము కలుగుటసే, అగ్ధా ర్లితము అడు గంటిపోయినది. 
ఇక మిగిలినది భగవంతుడనై న నేనే, _ సర్భకాలసర్యావస్థల 
యందును, భ_క్తిరసామృత ముహోంబుధిలో, వ్య _కిత్యమును 
కూడ పోగొట్టుకొని నాతో ఆడుకొనుచు, పాడుకొనుచు 
ఉండుటయే ఇతనికి ఈ స్థికియ శాళ్యతముగా అనుగ 
హీంతును, ఎవరు ఎట్లు భజించిన వారిని అశ్లు అన్య 
పంతును, 


ఇంకొక విధముగకూడ విచారణ చేయవచ్చును 


భగవంతుని అనన్యభ కులే భగవంతుని వారి వారి 
శునోభావముల ననుసరించి, అభికుచిని అనుసరించి, అనేక 
(పకారములుగ భజింతురు అందరును పరిపూర్ణ భ కుతే, 


గ్ట్‌క్ష ఉఅమృతవాహోని 


అందరకును యధార్థజ్ఞానమున్నది అయినను వారి వారి 
నుండీ జేరు వేరు (ప్రకారములుగా భజనము సై పెకి విజ్భంభించు 


చున్నది. కాని వారి హృదయ ములలో భేదభావము మా(గ్రము 
"లేదు 


కొంతమంది భగవంతుని విష్ణుస రూపముగా భజిం 
తురు, కొొంతమంది రామరూపమున, కొంతమంది కృష్ణ 
రూపమున, ఫొంతమంది నారసింహారూపమున భజింతురు. 
వారికి అస్లు దర శనమిచ్చి అను గహించును ఈవిధమున గాక 
ఇ౦ంకొకి విధమైన భేదమ.లుకూడ గలవు, ఇవి నారద భగవా 
నులు భ_క్రినూ(తములలో ఇప్పియు న్నారు గుణమాహాళ్మార్థ 
స_క్సి రూపాన క్తి, పూజాస క్రి స్మర ణాస క్తి, దాస్యాస_క్రిః 
సఖ్యాస క్షి? వాత్సలారిస కి; కాసాన కి, ఆత్మని వేదనాస_క్తి, 
తన్మయాస క్రి పరమవిరహాస క్ట, రూవైకథా హ్యేకాదశ ధా 
భవతి” అని, 


౧ భగవంతుని గుణములయందునుు వుహీిమెల 
యందునుగల (పము _౨ ఆయనయొక్క.. అ(పాగోతే దివ్య 
మంగళ న్యయాపసాందర్యమునందు (పేమ, ౨, ఆయనను 
పూజించుటయందు (పేమ, ౪ ఆయనను స్మరించుటయందు 
(పేమ, ౫ ఆయనకు దానంము చేయుటయందు (పేమ, 
౬ ఆయనతో సఖ్యము చేయుటయందు (పేమ, ౭ ఆయనను 
చిన్న బిడ్దనువలె భావించి సేవ చేయుటయందు (సము 
ర, ఆయనకు భార్యగ నుండు టయందు (పేమ, ౯ ఆయనక 


బచళురాధ్యాయము రఫీ 
@థ 


సర్యార్పణము వేసికొనటయందు (వేమ, ౧౦ తన్మయత, ము 
నందు (పేమ ౧౧ ఆయనతో అాంతణముకూస వియో 
గమును సహించలేకపోవుటయందు (పేమ. 


ఇన్ని ఏధములలో వవిధముగ భ జించినవారినై నను, 
నారి భజన (వశ్రీియకు అనుగుణముగ అన్నుగహీంచును 


ఈ శ్లోకములో అట్టి అనన్యభ క్రులయందు భగవంతుని 
కున్న గౌరవాతిశయముకూడ కనిపించుచున్నది _ “భజా 
మ్యహాం” అని (సయోగింపబడియున్న ది భగవంతుడు కూడ 
భక్తులను భశించునట! భగవంతునికి భ క్షులయం జెట్టి (నేమ! 
ఎట్టివాత్సల్యము ' ఎంతగొం వము |! అన్ని కల్యాణగుణములతో 
పాటు, ఇవియును అపారములు, అనంతములే. భక్తులయందు 
తనశెంత ముహోత్క్మష గౌరవమున్నదో, ఉద కష 
పరసూత్మ ర. మ ee 

“నతథా మే |పియతమ అత్మయోని ర్నళంకరః 

నచ సంకర్గణో నటీ రై వాత్మాచ యథాభవాన్‌ 

నిరపేశం మునిం శాంతం నిరై పరం సమదర్శినమ్‌ 

అగు వజామ్యహాం నిత్యం - పూయేయీ త్యం ఘ రేణుభిఃగ॥ 

(కీభాగవతము) 

“ఉద్ధవా | సీవంటిభ కులు నాకు ఎంతే(ప్రియతములో 
అంతగ (బహ్మా, శంక రుడు, బలరాముడు, లీ - వీరుకూడ 
(పియతములుకారు. చివరకు సానిగాద నాకుకూడ అంత 


jg అమృతపవోహీని 


(నమ శేదు. ఎంతమా(తమును కాంతలు లేనక్రియును, మును 
లును, శొంతులును, -వై రభొవము తేనివారును, సర్వ(త నవు 
దర్శులును అయిన ఇట్టిమహాత్ముల పాదధూూళిచేత, నన్ను నేను 
పావన మొనర్పుొనుటక్షై వెంటతిరుగుచుందును” 


పాదధూళియీ శిరస్సున ధరించచెదనన్నవానికి, భజిం చెద 
ననుటలో నాశ్చర్య మేమున్నది ! అది ఆయనకు భక్తుల 
యందున్న అపారకరుణకు చిన్నాము. 


ోవువు వర్త్మానువ ర్త నే మనుప్యూః పార్థ ! సర్వశః 
పూర్తిగ ఇచేపాదము మూడవ అధ్యాయములోని ఇరువది 
మూడవ శ్లోకముయొక్క_ ఉత్తరభాగముగా, వీమియును 
నూర్న్చులేకుండ నున్నది, అక్కడి సందర్భము వేరుగాని, 
ఇట్టి దే, అక్క_డ “నేను కర్మలు వేయకపోయినయొనలు మాన 
వులు నన్నే అనుసరించి చెడిపోదుప” అని ఇక్కడ “నేను 
నాభ కలను ఇంతేగ (_పేవించుట చేత, మనుష్యులు కాశ 
పరస్స'ము (సేమించుకొని బాగుఫడుదురు” అని, 


ఇంకొక విధమునకూక విచారణ చేయవచ్చును ప 
“మానన్రలు అన్ని విధములను, నామౌర్షి ముడే అనుసరించు 
చున్నారు అనగా, లోకములో ఎన్ని మతములున్న వో, ఎన్ని 
సం(పదాయములున్న వో, అన్నియును భగవంతుని పొందు 
టకై వర్నరమపబడిన నూర్షములే, ఇంతియకాక, అన్య దేవతల 


చతుర్తాధ్యాయము గ్‌ 
థా 


నారాధించువారుకూడ భగవంతుని ఆరాధించునారే అగు 
చున్నారు - ఆయా చడేవతేలందరును భగవంతునికి అవయవ 
భూతు'లే కనుక కొని ఆయా చేనతల నారాధించువారికి 
ఆ జ్ఞానములేక, (ప్రత్యే“ముగా ఆయా "జేవతలే పరత్వమిచ్చు 
చున్నారు ఆకారణమున ఆ ఆరాధనము అవిధిపూర(క మైనది. 
అనగా అక్రమ మైనది. ఈ విషయమే తొమ్మిదవ అధ్యాయ 
ములో ఇరువదిమాశవ శ్లోకములో చెప్పబడినది, 


అవతారిక ,_ 

అయిన యొకల ము_క్తీకొరకు సర్వులును నిన్ను భజించ 
వచ్చునుగడా! అటుల వీల భజించుటలేదు అనినచో, సమా 
ఛానము చెప్పుచున్నాడు ;- 


జో కాంక్షంతః కర్మణాం సిదిం 
యజ_న్ల ఇహ దెవతాః 
క్షిప్రం హీ మానుషే లోకే 
నిద్ధి ర్భవతి కర్మ జా॥ ౧ 


స వి __కౌంక సః, కర్మణాం, సిద్ధిం, యజ స్ట, ఇహ, దేవ తొ, 
క్షిప్రం, హి మానుషే, కోశ, సిద్ధిక, భవతి, కర్మణాం 


టీక ,_ 
ఇవా = ఈ భూలోకమందు, 
కర్మణాం == కర్మములరెయొక్క 
సిదిం = పులసిదిని, 
@ q 


(8) 


bs అమృతవాపహొని 


కాండ గ్ల = అ వేఖీ.౦చునోరు, 

"దేవతాః = ఇ౦(దాది చేవతలనుగూర్చి 
యజ_న్ల = ఆరాధించుచున్నారు, 

ఫీ ౫ కారణమేమనగా, 

మాను'పే.లో కే = ఈ మానవలోక మందు, 
కర్మజా జ కర్మ వలన గలిగెడి, 

సిద్ధిః = ఫలము, 

శీ (పం = కీనుముగా, 

భవతి = అగుచున్నది, 


తా, కర్మిఫఎమునందు అస క్తిగలవారుు కర్మలయొక్క- సిద్ధిని 
కోరిననారె, ఈలోకమున దేవతల నారాధించుచున్నారు కారణ మేమనగా 
మూనవలోకనమునందు కర్మఫలము $(ఘముగా లభించుచున్నది. 


అమృతవాహిని కా 


ఈ శ్లోకములో (ప్రస్తావించిన విషయమే. వడవ 
అధ్యాయములో మరల విచారణ చేయబడినది, మానవులలో 
అధికసంఖ్యాకలు ఏష యోపభోగములయందు కాంతలు గలిగి 
యుందుకు ఈ వివయోపభోగములు ేవతలి చ్చెదరని వారికి 
బాగుగ నమ్మకము శా స్ర్రజ్ఞాన ము చేత విషయోపభోగములు 
ఇాశ్వతనులు కావనియును, ఇాళ్వతి(బ్రహ్మోనం దానుభ వము 
నకు భేగకాంతఠ (పతిబంధకము అనియును కెలిసినను 
అనాదికాలనంబంధముచే పరిగి వచ్చుచున్న పాఫసంస్మార, 


ఛతుర్థర్యాయము న 


ములు మనస్సును వివయాన_క్షముగజేసి విషయోాపభోగముల 
నై పునశే ఈడ్చును, సామాన్ధమానవులందరును ఆ నంస్కా. 
రములకే లోబడి అటు.వైవున కే పోదురు కనుకనే, “నును 
ప్యాణాం సహ్య సేష కశ్చిత్‌ యతతి సిద్ధయే యత'తామపి 
సిద్ధానాం కశ్చిన్మాం చేర్తితత్త పతి ఆని చెప్పబడినది. 


ఈ కారణమున ఇక్కడ పుత్తులను, భార్యను, ఐశ్వర్య 
మును కోరయో, స స్యర్థాది ఊర్థ ర లోక సుఖములను కోరియో, 
మానవులలో వాలమంది ఇం(దాది'జేవతేలను ఆ రాధింతురు, 
కాంతలయొక్క_ (ప్రభావము అట్టిది 

కామై సెహైర్ష ర్హ్రలతజ్ఞూనాః (పపద్య నేఒన్య దేవం? 
అని వడవ ధ్యాయముటో చెప్పబడినది విషయము 
శెలిసినను, అంతమా(త్రము వాలదు, కాంతులు పోయినగాని? 
భగవంతుని భజించశేరు. “ఇవా మానూపీ లోకీ” అనుటవేత 
కర్న చేయుటకు ఒక్క మానవజన్మలోనే అధికారముగలదని 
ధ్యనించుచున్న ది, 


కాంతులతో కూడియున్న వారు ఇతగ బేవతల సారా 
ధించుటకు ఇంకొక (పబలకారణముకూడ గలదు ఇతర 
దేవతలు సర్వజ్ఞులు కాకపోన్రుటచేత, తమను ఉపాసన చేయు 
వారికి వారి కోరిక(ప్రకారము ఫలమిచ్చినయెడల వారికి అది 
సపాతమూా అహితమా అసి ఆభోచించలేరు. వారు కోరిన 
భోంకకు శగినకర్మ, స(క్రమముగాచేసిరా లేడా అని నూ(త్రమే 


80 అమ్బళవోపొని 


చూతురు. కర్మ సక్రమముగా జేసినయడల ఫలమి త్తురుః 
ఆ ఫలముయొక్క_ ఫలము కోరినవాే అనుభవీంచవలయును, 
తమ"కేవియును సంబంధములేదు అన్నట్లుందురు, మరి 
భగవంతు వట్లుకొదు. తన భక్తులవిషయములో వారి హీఠతా 
హీతములు విభారించునుగానిి వారు వదికోరిన అది (పసా 
దించడు, భ కుల యధార్థ హీళాహితముల నాలోచించి 
ఫలమును (పసాదించును, క వేళ భకృడు సకామభావముతో 
భగవంతుని భజించినయెడల, ఆ కోమము నెరవేర్చిన చో 
దానివలన భో క్తునకు నెమ్మది నెమ్మదిగ వై రాగ్యముగలిగి భగ 
వంతునిమీది (పేమ వృద్ధిపొందుట కవకాశ మున్న యొడల 
ఆ కామమును 'నేర'వేర్చును, పోనీ, వై రాగ్యమునకును; 
(సేమకును (పతిబంధకము కాకుండనై నను ఉండవలయును 
గదా ' (పతిబంధకమగునడల వారంత ఉపానన చేసినను, 
ఎంత(పార్షి౦ చినను, అహితమెన ఫలమును మాగ(త్రము ఈయడుః 
కనుక, ఇంతదూరసూలో చించ లేని మందబుద్ధులై న సాంసా 
రిక (ప్రజలు, భగవంతుని భజించక ఇతర దేవతలచే భజింతురు, 


ఇంహపొక రహన్య ముగూడ గలదు. ఇం(దాది ఇతర 
"'బేవతలను ఉపాసన జేసి ఫలములను పొందుటకు కర్మ నక 
మముగా నెర వేర్చగలిగితిమూ లేడా అని మాత్రము చూచిన 
చాలును, భావము పరిశుద్దమగుట గాని, కావి(కో ఛాది 
దుర్గుణములు వూ_ర్లీ నశించుటగాని అవసరము లేదు, కర్మ 


చతురాధ్యాయము శి 


న(శ్రమముగా జరిగిన చాలును, "జీవతలు ఫలమును (పసొ 
దింతురు, భగవంతు డట్టుకాదు. ఆయన అన్ముగహమనమును 
పొందవ యుననిన, చాహ్యకర్మ కాదు కారణము _ భవశుద్ది* 
“భావగాహీ జనార్జనః” అని యున్నదిగచా ! భావపరిశుద్ది లేని దే 
బాహ్యమునకు కర్మ ఎంత నృక్రముముగ జరిగినను ఫలము 
రాదు, భావ పరిళుద్ధి కలిగిననాడు, ఏ (పబలకారణముబ 
చేతనైనను బావ్యామునకు కర్మ నృక్రమముగా జరుప'లేక 
పోయినను కర్మ పూర్తికాకపోయినను, పూర్తిఫలమును 
పొందుటలో ఎంతేమ్మాత్రమును సంచేవాములేదు సామాన్య 
సాంసారిక(పజలు శార్రీరకముగ వంతేకష్టమైన పడగలమగా సిః 
మూానసీకముగా కొద్దికష్టముకూడ పడశేధు అనగా, కాంక్షలు 
పోగొట్టుకొనుటకు మాత్రము ఈవణ్మా(తమైనను (శ్రమపడ 
"లేకు ఈ కారణమువే భగవంతునివై ఫు వారి చిళ్తములు 
పోవు, ఇతర దేవతలచే ఆ(కయించుటకు పరుగు ఆత్తుచుండునుం 


శ్లో॥ వాతుర్వర్హ్యం మయా సృష్షం 
౪ శి రం 
గుణకర్మ విభాగశ? । 
తస్య కర్తార మపి మాం 
వి ద్ద్యక_ర్తా రౌ మవ్యయమ్‌ ll ౧౩ 


ప వి __చాతుర్వర్య్యం, మయా సృష్టం, గుణకర్మవిభాగకః, 
చ! ల 
తస్య, కర్తారం, అపి, మాం, విది, అకరారం, 
యమ ఇ న్‌ 
అవ్య యమ్‌, 


గిన అమృళవాహిని 


టీక, 
బాతురర్థ ౦ = నాలుగువర్డ్మ ముల వ్యవస్థయు, 
మయా = నాచేత, 


గుణ కర్మ విభాగకః = గుణములయొక్క_యును, కర్మల 
సృష్టం జ సృజింపబడినది, 
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కరారం ఆవ) ౫ క_ర్తస నను, 
మాం = నన్ను, 


అకరారం = కర్త కానివానినిగను, 
అవయం = నాశనము లేనివానినిగను, 
విద్ధి = తెలిసికొనుము |! 


తా |బహ్మక్షత్తి)య వైశ్యహ్మాదులను ఈ నాలుగు వర్ణముల 
స్యవస్థను గుణకర్మ విభాగముననుసరించి నేనే సృష్టించితిని కనుక దానికి 
నేనే కర్తనైనను, నన్ను అక ర్హగన్కు అన్యయునిగను తెలిసికొనుము 


అమృతవాహినిః 


జీవుడు అనాది కాలమునుండియును అనేక జన్మలనె్తి 
యున్నాడు. ఆ జన్మలన్నిటిలోనుు అపారముగ క ర్మచేసి 
యున్నాడు. ఆ చేసినకర ను (పతిజన్మలోను కొొంతకొొంత 
అనుభవించుచున్నాడు అనుభవం చీనదానిక౦ కొ అత్యధి 
కముగా (పతిజన్మలోను మశిల కర్మ చేయుచున్నాడు. ఇట్లు 
అనుళభవించబ డిన కర్మకం క వేయబడుచుండ కర్ణ నింకుు-_ట 


చతు రా ధ్యాయము Uh 
| 


మగుచుండుటచే, వ్యయముకంటు సంపాదన ఎక్కు_వగు 
యండుటచే, కర్మ పర్వతీమువ లె నిలువయుండును, ఆ కర్మ 
స_త్త రజ స్తమోగుణములయొక్క ెచ్చుతగ్గుపాళ్ళతో 
కూూడుకీొని యుండును, పరమాత్మ సృస్థినమయమ.లో, జీవుని 
కర లోని గుణములననుసరించి, జీవుని (బాహ్మణాది జన్మలలో 
సుట్టించుచుండును, దీనిని గుణకర్మ విభాగమందురు 


ఈ పద్ధతిలో వర్గ వ్యవస్థ జగత్తులో నడి చిపోవుచున్న ది. 
ఒ"కేవర్ల ములోని స్త్రీ ఫుముషుల సంయోగము చేత సంతానము 
ననుట ధర్మ శాస్ర పద్ధతిని సమంజసము : ఇట్లు జరుగుచున్నంత 
"కాలము. వర్ణ శుద్ధి జ్యాగత్తగ రశ్సీంపబడుచుండును. కాని 
మానవులలో పారమార్థి కద్భస్టికి (పాభాన్యము తగ్గిననొడు, 
వారి విచారణ పద్ధతియే చేరుగానుండును. వవని చేసినను 
వహికముగ దీనిచేత నేవ్మిపయోజనము, ఎంత ప యోజనము, 
అని నూ(త్రమే విచారింతురు. పారమార్థి కద్భ్రి సన్న గిల్లి, 
ఐహికదృష్టికి (ప్రాధాన్యము సెపుగు దున్న కొలదిని, పారమార్థిక 
దృష్టితో న ర్చాటు చేయబడిన ధర్మములు, అర్థముకావు. 
అనవసరముగనో, కెలివితక్కు_వగనో, లేకపోయిన తను 
స్వార్ధవూరి ణమునకో, తమ ఆధిక్యముకొం కో, వ్‌ర్నాటు 
జేసికొన్నవిగా తోచును. కనుక, సా_ల్వికముగనోో చార్జ 
న్యముగనో, సంస్కరణ (పారంభింతురు. వారికే సంఘములో 
ఖలమబ్బినకొలదిని,సార నూరి కదృష్టిగలనారు ఎంతగోలబేసినను 
ఎవరును నినరు, నివావాములు నర్గాంతరములలో చేసికొనిన 


ti అమృత వాహీని 


నష్ట మేమి అని ప్రారంభము. దానితో వర్గనంకర సంతానము 
నకు వర్ణ శుద్ధికి హోనికలుగును కేవలము ఈ దృష్టి యే 
(ప్రబలిననాడు జ. కనుటకు వివాహా మెందులకు * 
వినావాము జకుగనియెడల సంతానము శలుగబా * ఎవరికి 
ఎవరియందు (పేమకలిగిను వారు వారు భార్యాభ_్సలుగ 
నుండవచ్చును నై ఇట్టి వభారణ బలమగును, తరువాత సంతా 
నము కలుగుటయు, కామతృ ప్రియ (ప్రధానముగాని, ఒక 
త్రీ ఒక స్రకుమనితోచే ఉంవవలయునను నియమ మెందులకు ? 
ఇది అర్థము లేని కట్టుబాటు అను సిద్ధాంతము బయలుదేరును, 
ఈ విధముగా ధర్మము ఎన్నెన్ని బోల్తాలుకొట్టునో ఎవరికి 
"తెలియును ? అన్ని శాఖలలోను ఇశ్లు విచారణ సాగును, 
నెత్తిని నోరుపెట్టుకొని ఎవరు ఎంత మొత్తుళొన్నసు విను 
వారుండరు. వాతావరణకు లాొంగిపోయుడి దుర్భలహృదయు 
లందకును, తమ తమ అంతకరణములను చంపుకొని ఐహికము 
లైన ఇబ్బందులను తట్టుకొన లేక ఈ మార్గమున శే వత్తుప. 
పట్టువలగలనారు వ అడవులకో, కొండలకోపోయి, వవియును 
వేయ లే”, జగత్తునుదూచి ఊకుకొన లేశ పరమాత్మనుగూరర్తి 

మొర బెట్టుకొనుచు, (ప్రారబ్ధకర్మ తీరిపోగా నే ఈ భాతికళరిర 
మును ఎక్కడనో ఒకచోట వదలిబెట్టి, వారి గతికొలదిని 
చామ పోదురు, 


ఇపుడు అరణ్యములలోను, కొండలలోనుగాడ 
శీ 2 2 
స్వీచ్చగనుండుటకు వీలు లేనిస్థితి వ్‌ర ఎడీనది, ఇట్టి స్థితియే 


దచతురాధ్యాయము ify 
థు 


తుని అవతారమునకు తగిననమయము, ఆయన 
మే మరట ధర్మసంస్థాపసనము చేయవలయును, చేయును 
ఆయన ధర్మిసంస్థాపనములో ఈ చాతుర్ళర్థ ౪ వ్యవస్థ 
పధానమైనది అని ఈ శ్లోకములో చప్పబడినది మానవ 
ములో ఈ చా తంర్వర్థ్య్య వ్యవస్థ (పధానమెనది గనుక 
క చెప్పియున్నాడు కాని దీనిని ఉపలతణముగా తీసీ 
ఇంకను జీవునియొక్క_ చేవ పితృ పశుపత్యూది సమస్త 
కు యీ గుణకర్మ విభాగమే కార ణమని (గహించవల 
+. ఈ సృష్టి అంతయును భగవంతు జే చేయుచున్నాడు, 
జయనలో వివమమదృష్టి లేకపోవుటచే ఈ కర్త ఫ్రత్వీము 
'కు అంటుటలేదు కావున ఆయన అక్ర రయ, 


మన భారత దేశములో (పస్తుతము ఈ వర్ణ వ్యవస్థ ఒక 

) బయలుజేరి (పతివారి హృదయములోను రిక 
ందోళన కలిగించుచున్నది, మేము శాశ్ర్రములను 
ము అనువారు, ఈ వర్ష వ్యవస్థ వమూానశ్ర్చలలో మానవులు 
టు చేసికొన్న చేగాని, పర మాత్మ వీ ర్చొటు చేయలే 
>, కొబట్టి, చేశ కాలానుగుణముగా దాని సంరూపమును 
టయ, లేక పూరి గా తీసివేయుుయోా వేయవచ్చు 
» చేయవలయుననియు అనుచునా రేం 


ణక శా నము ను గముు వుము అను వారి వినయము. 
ఏరిలో రెండురకముంవారు కలరు, 


tt అమృతవాపిసి 


శా న్ర్రములను నమ్ముదుమందురు, శాస్త్రము లే నూకు 
(పమాణము అందుప కాని వారికి నచ్చిన విషయములు 
జక 9. 
మాత్రము నమ్ముదురు, నచ్చనివి (తోసివేయుదురు. 


దీనికి కాాణము వారోచరించు ఆభారములు ఓక 
అలవాటు చొప్పున ఆచరిం శుశేగాని, నిజముగా పరనూర్థము 
కొరకుగాదు వారి కుటుంబములో పరంపరగా వచ్చుచున్న 
ఆచారములు కొన్ని శా స్ర్రవకుద్ధమ్చులె నవిగూడ ఆచరించుట 
కును మొవటినుండియు ఆవారము లేనివి జా న్ర్ర ములకు అను 
కూూలములై న వానినిగూడ ఆచరించశపోవుటకును ఇదియే కార 
ణము కాబట్టియే అభార ములు తఫ్ప రాదని నెకి ఉపన్యా 
సము లిచ్చుచు, పూటకూళ్ళలో తినుచుండుట, శా స్ర్రసమ్మ 
తేముగా నడు దుకొను నిజమైన అనుష్టాన పరులనుకూడ తమ 
పంక్తికి రానీయకపోవుట, తేముకుమాళ్ళుగాని, దగ్గర దేవా 
బంధువులుగాని, లేక మొగమోటవి కలవారుగాని మైనో 
(వతిచోటను (ప్రతివారితోశను తిని తిరుగువారినై నను సరయీ, 
తేమపం _క్టిని కుంక్సుంగ బెట్టుకొని భుజించుట చేయుచుందురు, 
పరిక తాము అనుష్రూనపరులని (ప్రజలు అనుకోనుచుండిన 
ఇబాలును, వీరుచేయు అనా వారములు (ప్రజలు చూడకుండిన 
బాలును, వైన భగవంతుడు చూచుచున్నాడను భీతి ప్రీ 
కుంసదు మిన పూర్వుల్సు ఇట్టవారి శే “ఆస్తిక నాస్తికులు అని 
"పేరు పెట్టినారు అనగా, అ_స్తికులవలె పైశినటించుచ్చు నా 


ని 
ar 


చళుర్లాధ్యాయ మే | 
వ 


కుల వత శాస్ర్రములకు విరుద్ధముగా (ప్రవర్తించువార,. సీరి 
వలన నే ధర్మ(ప్రవార మునకు ఎక్కు వ (పమాధము, 


పీరును వర్జ్య వ్యవస్థ ఉండితీరనలయును అని చెప్పు 
దుకు, కాసి ఈ వర్గ వ్యవస్థ ఎట్లు ఏర్పడినది అను(వశ్న వచ్చు 
నప్పటికీ, కొ న్ర్ర ములకు కొంచెము భేదముగానే సిద్ధాంతము 
చేయుచున్నారు, 


బక రెండవవారు పీకు ఇాస్ర్రము లే వాకు (ప్రమాణ 
వుందురు, తవుకు నచ్చినను నచ్చకపోయిననుు ఆ శాస్త్రము 
లలో చెప్పినదే సత్యమని విశ గ్రసించి దాగి (ఫకారము నడచు 
కొనుటకు (సయల్ని ౦ చువారు, 


పీరు తమ భావములను బయటకు |పణూన ము చేయుటకు 
ఇప్పటి వాతానరణమునకు జంకయును, (సభుత్యాదర ణము 
'చేకను లోలోపల ఆవేదనతో భాధలు పడుచున్నా రు. 


వ వర్ణ వ్యవస్థ మానన్రలు తమలోతామే నర్చాటు 
చేసికొనినారు అనువారు చెప్పున చేమన గా“గుణకర్శ్మ విధాగశణో 
అని గీతలో ఉన్నది కాబట్టి మానవుని గుణములనుబట్టియును, 
మేయబడునటి కర్మలను బట్టియును వర్షములు వర్చడినవి, 

ర్త ర్తి భ్‌ 
కనుక సత్త (గుణము గలవా జే (బ్రాహ్మణుడు, పాళ్ళ కలయిక 
'భేదములనుబట్టి, రాజన తొమన గుణములు గలవాజే ఛండా 
లుడు, ఈ విధముగ నిర్గ యించవబయునే గాని ఎవడును 


$y అమృకవాహీని 


వుట్టుకతో (బావ్మాణుడుగానిి శూదుడుగాన్వి ఛంజాలుడు 
గాని కొడు అని 

అఫ్రన్కు నిజమే గుణకర్మలనుబట్టియే నర్గ వ్యవస్థ 
ఏర్పడినది, కాదని ఎవరనగలకు * ఎవరును అనశేజు 
అయి కే బోధనలో సౌళర్యముకొరకు వారి నొఠనీధముగ 
(పక్ని ంచుచున్నాము a 


ఒక మానవుని గుణమునుబట్టి జాతిని నిర యించుటకు 
మందు వాని గుణమును పరిశీలించవలయునుగదా ఎట్లు 
ఫరిశీలించుట ? ఒకరిమాట అటుంచి కేవలము తన మనస్సు 
లోనే వ నమయములో వగుణము పనిచేయుచున్నదో తెలిసి 
కొనలేడే మానవుడు ! ఇక ఇతరుల హృదయములలో దూరి 
వారికి వ య్‌ గుణములు పని చేయుచున్న వో మాతగలడా ? 


(ప్రతి మానవునపను.మానవున కేమి. (పతిజీవికిని నత్త 
రజ స్తమోగుణములు మూడును సర్వదా" గ స్తితిరుగుచుండును, 
చారి వారి మానసిక స్యభావములనుబట్టి, ఒక్క క (గుణము 
పనిచేయుకాలను ఎక్కువ తక్కువలు గలదిగ ఉండును 
“వేనలము స్థిత పజ్ఞులై న మవోత్కులకు తప్ప _ నూటికి నూత 
మాందికికాడ ఇళ్లు జరుగుచుండును ఇది కొంచెము సూత్షు 
మంగ పభారించుకోగలిగినవారికీ మా(తమే తెలియును, 
వ గుణమైనను ల్మీవముగా (పకోపిం చినపుడు మాత్రమే 
నామాన్యులు 'జెలిసికొనగలరు, 


చఛతుర్ణాధ్యా యీ మే ర్ట 
ఏ 


ఓకడు తన కుమా ఆను బిక్ష (బాహ్మణునకి చ్చి పిసొ 
హాము చేయ సంక ల్పించకోోని, (బాహ్మాణుడు ఎవరా అని 
ఆలోచించుకొని చివరకు న త్త గుణ పధానుడు అని ఒకనిని 
నిర్హ యించుకొని, ఆతనిని తీసికొనివచ్చి సెం ఢ్లిఫీఓ లమోద 
కూ స్పుండ బెళుననుకొనుడు, తక్కిన తతంగమంతయును జరిపి 
చివరకు మంగళసూత్రము కట్టించవలసిన నమయమునక్కు 
వ'కారణము వేతనై నను సెండ్రికుమారునికి రజోగుణమో తీవ 
గుణమో (పకోపించి, చికొకుపడు ననుకొనుడు ! అప్పు దేమి 
షేయవలయును? ఆ పిల్లను వొనికిచ్చి వివాహము చేయుటయా 
మానుటయా ? లేశ ఆ గుణములు. పెండ్లికుమా శ్తెశే కలిగా 
ననుకొనుడు ! అప్పు జేమి చేయవలయును ? శేవలము గుణము 
లను బట్టియే జాతిని నిర్ణ యించుట ఎట్టు (; 


అయిశే దీనికి మీరుమా(త మెట్టు చెప్పుదురు? గుణము 
లను బట్టి వర్ణము చేర్పడినవని మి రంగీకరింపరా అని వారు 


మేమును గుణములను బట్టియే ర్ల ములని అంగీకరింతుము. 
అయితే, దీనిలో వారికిని వూకును కొంచెము భేదమున్న ది. 
గుణములనుబట్టియు నిర్గ యించినను, ఆ నిర్ట యము చేయు 
బాధ్యత నొరు మానవులమోద పెట్టినారు, మేము భవం 
తుని మొద పెట్టినాము, భగవంతునివిరాధ మేము ప్టు యేమి ? 


1 అమృ్మళవోపోని 


ఆయనయే స్వయముగా “మయా సృష్టం “వేను సృష్టించి 
నాను అని చెప్పినాడుగదా యీ శ్లోకము. లోనే | అట్లు కాదు, 
మానవులే వర్పాటువెసినారు అని చెప్పుటకు ఆధారముగాని 
అధి కారగముగాని ఎవరికి గలదు 1 


అక ఆయనచేయు నిర్ణయము ఎట్లుండుననగా, ఎవనికి 
గాని ఈ జన్మలోని గుణములు ఈ జన్మలోనే అతని వర్ద మునకు 
కారణములుగాన్ర. మానవుడు ఫుట్టిజ్ఞునము గలిగినదిమొదలు 
చనిపోనవరకును వానిచేత చేయబడిన కర్మలను, వానిగుణము 
లను ఫరీథీ.౦చి, భగవంతుడు మరుజన్మలో దానికి తగిన 
వర్ణ ములో పుట్టించును, పారశొలలోని నిద్యార్భీ నంనత్సగ ము 
ఫాడుగున రు చదివిన విద్యనుబట్టి వచ్చిన అంకములనుబట్ల, 
మరుసంవత్సో ములో విద్యార్థిని ఉపాధ్యాయులు పెతరగతి 
లోనో, (క్రిందిశరగతిలోనో కూద్చుండబెట్టుదునుగాని, వీల్ల 
వాడు ఎంత కెలివిగలవాడై నను సంవత్సం ము పూ ర్తికెనిటే 
వె తరగతిలో కూర్చుండ బెట్టుటగాని, తెలివితక్కువవాడే నచో 
(కిందితరగ తిలో కూర్చుండ బెట్టుట గాని చేయరుగదా |! అశ 
పరమాత్మ యును ఈ జీవ్రులయొక్క ఈ జన్మలోని గుణములను 
బట్టి, ఈజన్మలోనే వర్ణముల నేర్చాటు చేయడు 


ఈ పద్ధతి పూర్యమునుండియును ఆచరణలో బాగుగ 
కనువించుచున్నది, (శీరా మచం(ద్రమూ ర్థిగాగి, (శీకృష్ల 


చతుగాధ్యాయ ము i} 
(౧) 


పరమాత్మ గాని, లేక ఇతరులై న మహోత్ములుగాని అవతరించి 
ధర్మ(సచారము చేయునప్పుడు కూడ్క ఇశ్లు జరిగినది 


ధర్మ రాజువంటి సా త్తింక పురుషుడు దాదాపు బుమషు 
లలో కూడ లేడని చెప్పినచో అతిశయో_క్రికాదు కేవలము 
ధర్మ 'దేవతయొగ్క- అంశముచేత జనించిన మహాత్ముడు, 
అయినను సర్వులును ధర్మ రాజును WE రాజో త్తమా 1” అని 
నంబోధించిశేగాని (బావ్మాణోత్తమా _ అని ఎవరును 
సంబోధించశేదు నిజముగ ఎవరికి స త్త (గుణముండిన వాడే 
(బాహ్మణుడు, వర్ణ ములు పుట్టుకతో "రా లేదు, గుణములవల్ల నే 
వచ్చినవి అను పక్షములో, ధర గ రాజును (గావ్మాణుడనియ 
చేరొ..నవలయును. కోని ఎవరున్తు వస రాణములోను, 
అట్టు పేర్కొనలేదు వివాహోది వ్యవహారములలో త_త్తిియ 
జూతితో చే సంబంధము కలువుకొ నెనుగాని, ఎచ్చటను 
_(గాహ్మణాది వర్ల ములో జరు ప్రకొన లేదు ద్రోశాబార్యులు, 
అళ (లావు మొదల ననారు కొందరు అతిరాజనులు అయినను 
వారిని (భావ్మాణో త్తములనియే వ్యవహరిం చెడివారు చివరకు 
ర్‌ ్రప్టపరమాత్మకూవ అలై వీలిచినాడు, కారణమేమి ? 
విదురుడు గోొప్పమవోల్చుడు పరమన _త్తగుణ(ప ధానుడు, 
అయినను వానిని సచ్భూ(దుడని రేగాని, (గాహ్మణుడన లేదు, 
పవ్శితతలో (బావ్మాణసమాను జే గాని, యి చ్చివుచ్చుకొను 
పఏివాపహోది విషయములలో శాదు. పిదురునగు శూ దకన్య నే 
యిచ్చి వివాహము చేసిరికాని, (ఇ "హ్మాణక స్యను గాని, _త్లి)]య 
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కన్యనుగాని యిచ్చి వివాహము చేయలేదు డీనినిబ ట్లే 
ఈ జన్మలోని గుణములు ఈ జన్మలోని వర్ల మునకు కారణ 
ములు కావని రూఢి యగుచున్నది 


అయిశే, పురాణములలో అక్క_డక్కడ, కొంతమంది 
తపస్సు చేసి యో జన్మలోనే వర్ల ములు వమాద్చుకొనినట్లు 
కనుపించుచున్న చే అను సం జేహము రావచ్చును, అవును 
నిజమే, అవి (పతే క పరిసితులు, పూర మైనను ఎంతమంది 
త_త్త్రియులుతపస్సు చేయ లేదు? వారందరును (వావ్మాణ్బులె ఠా? 
ఎవరో కొద్దినుందిమా(త్రము తపస్సుచేసి, వరములను 
పొందినవారునూ(త్రము అట్లు కాగలిగినారు. మిగిలినవారు 
ఎంత స _త్వగుణ్యపధాన్నులె నను, పవి[తతలో (బావ్మాణ 
సమానులై రిగాని, వర్షములు మాం లేదు, 


ఇంకొక విషయము గమనింపవలయును. వురాణ 
ములలో చాల-చోట్ల (గావ్మాణువ్వై నను కోపమున్న చో, 
ఛండాలునితో సమానుడు అనియును, ఛండాలుడై నను 
విష్ణుభ క్రియున్న చో (ావ్మాణుడే అనియును ఉన్నది దీని 
(ప్రకారము చూసినను పుట్టుకనుబట్టియే వర్ణము లేర్చడినవని 
రూఢియగుచున్న ది. 


అయితే, ఇక్కడ ఒక నం చేహము కలుగుటకు అవకాశ 
మున్నది (క్రిందటి జన్మలో సా _త్వికళర్మలు జేసీ సొ కిక 
గుణములు క లిగియున్న వాడే ఈ జన్మలో (గ్రాహ్మణుడ్రై 


చతుర్థాధ్యాయము గీ 


, చెప్పుచున్నారు గదా ! అడే నిజమైనచో ఈజన్మలో 
శ్ర నుపించు (బాహ్మణులందరును పూర్వజన్మ సంస్కార 
ఫ స_త్స్వ్వగుణ(పధానులుగనే ఉండవలయును, అట్లు 
లేచే! మ హోకోవిష్టులుగను, రాజన తామస కర్మ 

వారుగను కూడ ఉన్నానే! ఈ జన్మలో కనుపించు 
(గాని, పం చములుగాని, రాజసతామన (ప ఛానులుగ చే 
3యుర్కు అట్లు ఉండుట లేదు, వారలలో గూడ మహో 
డభలలు ఉన్నారు గడా ! ఇది ఎట్లు పొనగును 1 అని, 


కాని ఈ సంచేవాము వర్ణములు ఫుట్టుకనుబట్టి 
స సిద్ధాంతమునకు వమియును అనుకూలించదు,ః 
ఫు సమాధానము చెప్పుకొొనుట మంచిది. 


ఉఆా_స్తుములు “నీవు సత్చుత్తు)ని గనుము అని శాసించు 
+ కలుగబోవు సంతానముయొక్క_ గుణముల మంచి 

తల్లి దండుల బాధ్యత వమున్నది ? బాధ్యత 
శు మంచిసం తానమునుకనుమని శా స్త)ము ఎందులకు 
౨చున్నది ? అని విశారించినచో అట్టి బాధ్యత తల్లి 
వ ఉన్నది, అట్టి రహాస్యములు తెలిసికొని (పవ_ర్థించ 


ఇనా ర్యాభ_ర్శలు కలియునబ్వుడు తాత్కా_లికముగ చారి 
ఖావములనుబట్టియను వారు కలియు "వేళను 
న్యు కలుగబోన్స సంతానమునకు బుద్ధులు, గుణములు 
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మూారుచుండును బక్క సన్‌ తప్ప (వతివారికీ 

న త్వజకస్త మోాగుణములుగ “సకికుగుచుండునని ఛెప్చికౌంటిమి 
గడా! me 0S ర్తలు కలిసినప్పుడు గర్భ మగునమయములో 
వకారణము'చేశ్చినై నను ఈ ఇరువురిలో ఎవరిశై నను సత్వ 
గుణమో, రజోగుణమో  తమోగుూామో (వళోవించినచో 
ఆ గుణముల యొక్క పాళ్ళ ఛేదమునుబట్టి ఫుట్టటోవు 
శిశువునకు స _త్వగుామో,రజోగుణమో,తేమోగుణమోా పసం 
మించును కాబట్టి, తక్కువ కులములో ఫుట్టినవార్రై నను, 
ఆదంపతులకు ఆసమయములో న _త్వగుణము (పోపించినచో 
ఆ పృుట్టకోవ్ర శిశున్ర మహోానా _త్వివడై యుండును: 


ఈ విధముగానే అన్నివర్ణ ములలోను కూడ నారు 
కలిసిన కొలమునుబట్టికూడ జరుగును, 


హిరణ్యకశిన్రని తం(డి కళ్య ష ప్రజాపతి బాలా గొప్ప 
మవోమ్ముడు, శేవల న _త్వేగుణ(ప థానుడు, అయినను 
భారరబలవంతముమిద  సాయంనం ధ్యా నమయములో 
భార్యతో కలియుటణేత తమోగుణ్యస ధానుడై న ఫూోర రాళ 
నుడు హీరణ్యకళివుడు వుట్టినాడు 


ఇదియునుగాక నహానానబలము విశేషముగా 
ఉన్న యెతలకూడ మంచినారు. ఇెడ్డ్దవారుగను  చెడ్డనారు 
మం చినాుగను మారుచుందురు. 


ఇక పరమాత్మ సృష్టిం చినవర్ణములు నాలుగేోచా | 
పంచములను ఐదవవర్శ్శ మెచటినుండి వచ్చినడి (i 


ఛచుర్జాధ్యాయ ను 1b 


దీని నొక ఉదాహరణరూపమున  వివరింతుము . 
మనము నాలుగు రకములైన మామిడిపండ్రను కొన్నాము, 
బాంపగాపండుటకు నాలుగు (ఫోగులుగ పెట్టినాము ఒక 
వారమురోజులు అగునప్పటికి ఈ నాలుగు (పోగులునుకాక, 
ఐదవ(పోగు ఒకటి ఏర్పడును. మనము ముందు పెట్టినది 
నాలుగు (పోగులేకదా ! ఈ ఐవవ (పోగు ఎక్కడిది? ఈ 
నాలుగింటిలో నే, కుళ్ళిపోయిన వియును, డాగులుపడినవి 
యును, ఇతరశకారణములవేత రు చితప్పిపోయినవియును, 
తినిన వో ఆగోగ్యము పాడు జేయుసవియును బయలు చేరును, 
ఇట్లు జడిపోయిన పంధ్లను పె నొలుగింటిలో వ (పోగులో 
కలువుదుము ? బేనిలో కలుపుటకును ఏలులేక (సల్యేశముగా, 
ఎడముగా ఒక చోట (ప్రోగు పెట్టుదుము, 


ఆ విధముగనే పరమాత్మ సృష్టించినది నాలుగు 
వర్ణ ములేయినను, కొంతి కాలమునకు వర్ణ సాంకర్య మోడి, 
దాని ఫలముగ ఈ అయిదవవర్ల ము వర్పుడినది, 


శో న మాం కర్మాణి లింపంతి 
న మేం కర్మ ఫలే స్పృహా! 
ఇథి మాం యో2-భిజొనాతి 
కర్మభి ర నే బధ్యచే॥ గర 
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ప వి, ,.__న, మాం, కర్మాణి లింపంతి, న, న్స కర్మఫలే, 
స్పృహా, ఇతి, మార యః, అభిజానాతి, కర్మభిః, న 
సః, బిధ్యశే, 

టీక , == 
మూ౦ నన్న, 
కర్మాణి = (సృష్ట్యాది శర్మలు, 
నలింపంతి = అంటవు, 
మే=--నాకు, 
కర్మఫలే = కర్మ ఫలమునందు, 
స్పృవో = కోరిక (ఇచ్చు 
న = ేదు, 
ఇతి = ఈ (సకారముగా, 
మాం = నన్ను, 
యః ఇ ఎవడు 
అధిజానాతి __ శెలిసికొనుచున్నాడో ? 
సః = వాడు, 
కర్మభిః = కర్మలచే, 
నబధ్య లే = బంధింపబడడు, 


కానన్నీ సృష్ట్యాది కర్మలు బంధింసవు. ఏలయన, నాకీకర్మ 
ఫలమునం దెట్టి యిచ్భయునులేదు. ఈ | పకొరముగ నన్నె వడు తెలిసికొన 
భున్నాడో, వాగ్గుకూడ కర్మలచేత ఇంధింపదిగగ్గు, 


చతుర్ధాధ్యయము 1 


అమృతవాహిని ;_ 


కర్మజేయు మానన్రునియొక్క_  అంతకరణములో 
అహంకారము, మమకారము, ఆస _క్టి ఫలాభిలాష ఉన్న స్పుడు 
అతనిచేత శేయబడుకర్మలు సంస్కా_రరూపమున అతని 
అంతకకరణమున దాగియుండును, అనగా అప్పుడు వమూ(తమే 
ఆ కర్మలు అంతఃకరణమున సంస్కారములను వుట్టించ 
గలవు, ఆ సంస్కాంములే కారణములుగా దానికి మరల 
జన్మలును, సుఖదుఃఖములును నం(పా ప్పములగుచుండును, 
కర్చలచేత బంధింపబడుటయనగా  ఇదియీ అర్థము, భగ 
వంతునికి వ భోగములందును కోరికలేదు ఆయన అవా ష్ష 
సమ _స్సకాముడు, కావున ఆయనకు వవియును కొరత లేదు. 
అహంకారము లేదు, మమకారము లేదు, ఆస క్రి లేదు, అయితే, 
కర్మలు మాత్రము చేయుచున్నాడు, కారణము ? నికేతుక 
కారుణ్యము, శారుణ్య మహోదధి గనుక, జగత్క_ల్యాణార్థము 
కర్మలు చేయర్‌ ఎట్టుండగలడు ? కనుక ఆయనను ఈ కర్మలు 
ఎంతమా(త్రమును అంటవు ఇబే వివయము మూడవ అధ్యా 
యములోని ఇకవది రెండన శ్లోం ములో చెప్పియున్నాడు _ 
“న మే పొన్టాస్తి కర్తవ్యం (త్రిషు ఇోేను కించన నొనవా ప్త 
మన్నొప్తవ్యం వర్త వవచ కర్మణి అని, ఇంతేకాదు _ “ఇతి 
మాం యో౭భిజనాతి కర్మభి ర్న స బధ్య తే” “ఈ విధముగ 
నన్నెవడు శెలిసికొనుచున్నాడో, వాడుకూడ కర్మలచేత 
బంధింపబకడు” అనికూడ చెప్పుచున్నాడు, ఫధమూడు 


7 అమ్మ కవాహీనీ 


వదునాల్లు శ్లో కములలో చిప్పియున్న ట్లు జగత్తుయుక్క. స్పస్థ్య్‌ 
స్థితి సంహోరములు మొదలగా సమ _స్హ కర్మలును చేయు 
యన్న ప్పటోని అయన అక_ర్హయే అనియును ఆ కర్మలతో 
ఆయన శెట్టి సంబంధము కేదనియును, కర్మలు శేయుటలో 
గాని, కర్మఫలముల ననుభవింపజేయునప్పుడు ఆ వ్య క్షుల 
యందుగాని, ఆయనకు ఈవణ్మా తమును వపమభావము 
'లేదనియును, కర్మఫలమం చాన క్రి మమకారము మొదృలె నవీ 
ఎంతమా(భ్రమును తేవనియున్కు కనుక ఆయనకు కర్మలు 
బంధభనములు కొజాలవనియును ెలిసికొని మవోత్యులుకూడ 
కర్మ బంధనములో పడప అట్టి మవోత్ములనుకూడ కర్మలు 
బంధించ లేవు, 


భగవంతుని యథార్థస్వరూపము అనుభవపూం (కముగ 
"తెలిసిన మహోాత్ములకుగూడ, వారిచేత చేయబడు కర్మల 
యందుగాని, కర్మ ఫలమునందుగొని అవాంకారను, మామ 
కారము ఆస క్రి కోరిక, అభిమానము మొదశైనవి లేశ 
మాత్రమును ఉండను, వారుకూడ కేవలము లోక సంగహాము 
నొం కే కర్మలు చేయుదువు. కాబట్టి వారినికూడ ఆ కర్మలు 
బంధించ లేవు అని భగవంతుని అభ్మిపాయము, 


నిప్కామముగ కర్మలు చేయు సాధకుశే కర్మలు జంధించ 
"లేక పోయినప్పుడు, ఇక మహాత్ములను బంధించునా ? సాఢకు 
లను వారి నిప్యూ_మకర శ్రలు బంధించకపోగాా అంతఃకరణ 
పరిశుద్ధిని కలిగించి. అందువలన పూర రకర గ్రలయొక్క 


బతురాధ్యాయను iy 
(౧) 


బంధ నమునుకూడ తొలగించుచున్న వి మహాత్ములకు బంధ 
నములే లేవు కనుక, ఇక వారిచేత చేయబడు కర్మలు, వారి 
బంధనయులను తొలగించుననుట (భమయే కాగలదు అయితే, 
వారిచేత చేయబడు కర్మల (పయోజనమేని ? లోకళల్యా 
ఆమే కనుక ఎవరికి కర్మలయందు, కర్ణఫలములయ౦దు, 
అహంకారము మమకారము, అభిమానము, అన క్తి కోరిక 
"మొదలగునవి కలవో, వారు భగవంతుని జన్మ లయొక్క_యు, 
కర్మలయొక్కయు, దివ్యళ్యమును "జెలిసిఫొనలేవు అని 
(గ్రహం చవలయును. 
అవతాదిథ ;. 
భగవంతుడు తన జన్మ లయొక్క_య్సు, కర్మలయొక్క్యయు 
దివ్యత్వమును, చానిని యధార్థముగ శెలిసికొనుటలోగల 
మహా _త్హ్యమును చెప్పి, ఇప్పుడు సూర్యను ముముతున్రలను 
అదర్శముగ ఉంచుకొని, సీవుకూడ నిపష్కామముగ కర్మలు 
చేయనలయును అని అర్జునుని: ఆజ్ఞావించుచు న్నాడు. 
శో ఎవం జ్ఞాత్వా కృతం కర్మ 
వూరె రపి ముముక్తుభిః। 
నాకా పజల. 
నన జ తస్మా త్తం 
వూ ర్వ్వైః వూర్వతరం కృతమ్‌ ॥ ౧ 
స వి ,__ఏవం, జ్ఞాత్వా, కృతం, కర్మ, ఖొరై ఏకి, అపి ముము 
తుఖిః, కరు, కర్మ, ఏవ, తస్మాత్‌, త్వం, పూరి, 
స్తూర్యతగమ్‌, కం, 


in అమృత వాహిని 
టీక 


పూరై(ః = పూర్యులెన, 

ముముక్రుభిః అపి = ముముకువుల వేతగూడ, 
కర్మ = కర్మ, 

కృతం = చేయబడినది, 

ఏవం జ్ఞాత = ఈ విధముగ తెలిసికొని, 
తస్మాత = ఆ కారణమువలన, 

పూరై (క aa పూర్యలచేత, 

కృతం = చేయబడినడియు, 

వూరగతరం = సు రాతనమైనట్టిదియునగు, 
కరవ జు కర్మ నే 

త్యం = సీపు, 

కురు = చేయుము, 


కా పూద్వలై న మునుకువులు కూడ కర్మచేసిరి కాబట్టి ఢ 
విధముగ తెలిసికొని, చాల పురాతన కొలమునుండియు పూర్యులచేత 
చేయబడుచున్న కర్మనే నీవుకూడ చేయుము, 


అమృతవాహిని,._ 


ముముక్షువు అనగా (బివ్మాలోక పర్యంతమైన భోగ 
ములుకూడ దుఃఖమయములు, తణభంగురములు అని తలచి, 
అన్నిటియందును వై రాగ్గముతో, జననమరణరూప సంసార 
సము[దమునుండి బయటపడి, భగవదానందము ననుభవించ 
వలయునను తీవకాంతతో (ప్రయత్నించువాడు, “అష్టా | 


చతుర్గాధ్యాయము గ్రే 
థి 


నీవు ముముకువువు గనుక, సీవుకూడ పూర్వమునుండియు 
ముముకున్రలచేత అనుసరించబడు మౌర్షముననే నడుపును, 
వాల ఫురాతన కాలమునుండియును, పూర్వుల చేత ఆచరింప 
బడు కర్మే చేయుము 1” అని భగవంతుడు చెప్పుచున్నాడు, 


యధార్థమాలోచిం చిన కర్మను వదలినంతమా[(తమున 
బంధనమునుండి విము క్తుడుకాడు, విపరీతజ్ఞానము కలవారికి 
కర్మ బంధనమిను (భాంతి కలుగును, బంధనమునకు కారణము 
మనస్సు అని పెద్దలు చెప్పినారు = “మున వవ మనుష్యాణాం 
కారణం ఒంధమోాక్ష య్యా” అని 


అయితే, ఇందురో ఒక రి వాస్య మున్న ది. మనస్పే 
బంధనమునకును, మోవత,మునకును కారణ మెట్లగును ? ఏదైన 
ఒకే వస్తువు వికుదఫలముల కుపయోగించునా ? చావున 
కపయోగించున దే (బతుకునకు గూడ ఉపయోగించునా ? 
దీపము వెలుగు నిచ్చును. కాని చీకటినిగూడ ఇచ్చునా | 
మనస్సు బంధనమునకో, మోక్షుమునకోగాని, ెంటికిని ఎట్లు 
కారణము కాగలదు 1 ఇక్కడ "పెద్దల అభి పాయ మేమన గా, 
నిజమాలో ఛిం చిన మనస్సుకూత బంధనమునకు కారణము 
కాదు గుణములును, కాంతలును కారణములు ఎవని మన 
స్సులో రాగద్వేవములు, కామ శోఫ లోభ మోనా మద 
నూత్సర్యములు కలవో, వానికి బంధనము, ఎవనిమనస్సులో 
ఇవి లేవో వానికి వాతను _ ఇదే దానిలోని రహస్యము, 


(1 


క్రీ అమృతపొహిసి 


ఈ రాగ జ్వేపాదులను పూర్తిగ జయించినవాడు, కర్మలలో 
మునిగి కేలుచున్నను, వానిని కర్మలు బంధించ లేవు, ఈ రాగ 
'జ్వేవములు మనస్సులో ఉన్నవాడు కర్మిలు చేయకుండ, 
“నన్ను ముట్టుకోకు నామాలకొకీ అని దూరముగ కూర 
చున్నను బంధనము తప్పదు అయితే, కర్మచేయక (పపంచ 
ముతో నంబంధములేపండ దూరముగ నుండుటచే, ఆ రాగ 
'జ్యేనములు మొదలైనవి (క్రియారూపముగ కనుపశక 
పోవచ్చును ఆ కారణమున ఇతేరులకు వానివంన (ప్రమాదము 
కలుగశపోవచ్చును కాని ఆ దూరముగ ఉన్నవానికీ 
మోశము మాత్రము లేదు కనుక రాగ'జ్వేపాదులతో కూడి 
యున్న మనస్సు బంధనమునప కారణము రాగ ద్యేషూదులు 
"తే భగవ క్నేమతో నిండియున్న మనస్సు మోతముణకు 
కారణము ఈ రిహాన్యము తెలిసినవాడు కగ్భ చేయుటకు 
ఎందుకు భయపడవలయును ? 


ఇందులో ఇంకొక ర వాస్యముకూడ కలదు, రాగబ్వేపా 
దులు వేకుండు, మనస్సును పరిశుద్ధి చేసికొనిన పిన్ముటకూడ, 
ఇక తాను కర్మ చేయుబ ఎందులకు అని ఎవశై నను అనుకొను 
పక్షములో అది నరిగాదు అట్టివాని మనస్సుభోకూడ ఒక 
లోపమున్నది. ఏమనగా అతడు కర్మచేసినను నష్టములేద్యు 
చేయకపోయినను నష్టము లేదు, అంతమా(త్రమున వవియును 
చేయక ఊరకున్న యెశల్క, అది ఒక విధమైన స్వార్థము 


చళురాధ్యూ యము గీ 
ణ్‌ 


కాగలదు నంకుచితన సభావమే కాగలదు, కర గె చేసినను 
చేయకపోయినను తనకు ఒక్క_కే అయినప్పుడు, ఇతరు లకొరకు 
ఎందులకు చేయరాదు ? ఒక్క తనసుఖము, తనబాగు 
మా(తమే మాచుకొన్న వావగుచున్నా డు, అప్పు డది GR 
మును, సంకుచితస్వ్య భావమును కొక మేమి అగును ? 


దీని నొక ఉదావారణము వలన స్పష్టపరుప యత్ని౦ 
తుము = పదివుంది ఒక పాడునూతితో పడినారనుళొందము 
వారందరును ఎవరు వచ్చెడరో, ఎవరు సె కితీయుదురో అని 
ఎదురు తెన్ను లు మాచుచుందుకు. ఎవరును రారు - చివగకు 
ఏదోవిధముగ వారిలో సమస నవాడొకడు మిక్కిలి (శమ 
చేసి సైకివచ్చినాడు, వానిపని నెర వీరినది ఇక వానికి (పయ 
గ్నముతో వీవిపని * కనుక హుటాహుటిగ ఇంటికి పుణితృట 
యేనా ? నూతిలోనుండి గనోలవేయువారి మొగవినక తనకే 
మని పరుగాత్సినవో అది దోవము కాడా ? ఆ విధముగ పెకి 
వచ్చినవాడు ఎప్ఫుడును అట్టు పరు తడు సమస్థురైన న 
మిగిలినవారినికాత తానే పెశిలాగును_ సమరగ్గుడు కొని వో 
పదిమందిని విలుచుకొనివచ్చి మై కితీయించుటకు (పయత్నీ మైన 
చేయును. అంవేకాని, వమియు వేయక తన (తోవను "తాను 
పోనుట జరుగదు. అట్టుగాక, తీముంశశాముగ ఎవ్యరును నూతి 
నుండి పెకి రా లేకపోయినను, ఎవరో దయాస్యభాన్రలు, నూతి 
లోని వారి మొరవినివ చ్చి, వారిలో ఒకరెచేకినా పట్టుకొని రను 
ఫొందను ఇక ఇతడు పెకి వచ్చుటలో ఎట్టి సం దేహమును 


రిక అ మృ తపాహీన్షి 


చేదు, కొని అతడు (కిందివానికి చేయి అందీయవలయును, 
అశ్మైన అందరును సై కివత్తురు తేక మొదటివాడు, సై వాడు 
తన చేయిపట్టుకొన్నాడు గనుక ఇంక తనకు [పమాదము లేదు 
అసి, (కిందివానీకి వేయి అందీయక, పె కిరావచ్చునా $ వాడు 
తన(కిందివానికీ చేయి అందిచ్చినను, అందీయకపోయినను, 
తనకు వచ్చు నష్టము తేక పోవచ్చును. అందిచ్చిన చో (కింది 
వాడుకూడ పైకి వచ్చును గదా! లేకపోయిన వాడు రాలేడు, 
దయగలచాడు ఊకుకొన లేడు తనపై ఇతరులు దయజూప 
వలయునని కోరువాొడు, తానుకాడ ఇతరులపై దయజూాప 
వలయును, ఇది సృష్టేసూ(తము కాని ఉన్న రహస్య మేమన 
కేవలము స్యార్థపరుడై, సంకుచిత స్వభావము కలవాడై, 
(క్రిందివానికి చేతినియకపోయినచో పె వాడు (కిందివాని కీ 
కూడ చేతి నందిన్ము అని చప్పెడిమాటను ఇడ చెవిని పెట్టి 
నవో, మై నాడు ఇతెనినికూడ లేవదీయడు, మరల (క్రిందికే 
వదలును, అప్పుడు ఇతనికి బుద్ధివచ్చి, నీవు చెప్పిన శ్లువిందును 
శాబో అని పార్థించి, మరల సరియైన మార్లములోనికీ 
వచ్చును, 

అమే, లోకముతో నాకు నంబంధమేమి * లోకము 
ఎటుబోయిన నా కేమి అని తనమోథో పాయమును మా(తము 
తాను వెదకుకొనువాడు, పకి మోతమువైపు గమనము 
చేయుచున్నట్లు తాను అనుకొన్నను, ఇతరులకు అట్టు కను 
పీంచినను, యధార్థమునకు అతనికీని వాతను గగన 


చతరోధ్యాయము రిక 
థి 


కుసుమ చే, కారణమేనునగా, ఆతని మనస్సులో, ఆతనికి 
జెలియకుండ, స్వార్ధము, సంకుచిత స్వభావము ఇంకను 
ఉన్నవి. అవి మోశమునకు (పతిబంధక సామ్య, గనుకనే 
భగవంతుడు తనకొరకు కాకపోయినను లోకముకొరస (పతి 
వాడును కర్మచేసితీరవలయును అని ము_కకంరముతో 
పలుానుల హాచ్చరిక చేసినొడు, 
శ్లో! కిం కర్మ కి మకర్మేతి 
లు 
కవరమో=.వ్య[త మోహితాః 1 
త శే కర్మ నక 
యజ్ఞాత్వా మోక్ష్యసఒపభొతక్‌ ॥ ౧౬ 
ప వి ,_..కిం, కర్మ, కిం, అకర్మ, ఇతి, కవయః, అపి, అత, 
'మోహితాః, తక్‌, తే, కర్మ, (సవమ్యామి, యత్‌, జ్ఞాత్వా, 
మోక్యుసే, అశుభాక్‌ 
టీక __ 
కీంకర్మ = కర్మ ఎట్టిది, 
కిం అకర్మ అ అకర్మ ఎట్టిది, 
ఇత్య(త్‌ = అను వీక్షర PEN meen 
కవయోజ౭.పి == పండితులుకూడ, 
మోహితొః = (భఛమసడుచున్నారు, 
యత్‌ = శనిని, 
ఇ బెటిల్షీ 
కరో జెలిసికొని, 


6g అమృత వాహాొని 


అభుభాత్‌ = అశుభమునుండి (సంసారమునుం డ్రి 

మోాతకు(సే = విడుదాపొందగలవో, 

తత కర్మ = 6 కర్మాక ర్మలనుగూర్చి, 

జే = సీకొంకు, 

(పవవ్యోమి = లెస్సగా చెప్పెదను 

తా ఏదికర్మ ? ఏదీ అకర్మ ? అను విషయమున తెలివిగలవారు 
కూడ పొరబడుచున్నారు అట్టి కర్మనుగూర్చి బాగుగా జెప్పెదను అది 
తెలిసికొనుటచేత అశుభరూసమైన సంసారమునుండి తరించగలవు 
అ మృ తవాహిని క 

ఈ శ్లోకములో అస్హునునకు భగవంతు డు కరత త్త ( 
మును గూర్చి చెప్పెదను అని (ప్రజ్ఞ చేయురుగ్నాడు 
ఈ కర్మలల్తే సమునుగూర్చి వొలినిఫొనుటంగో బుద్ధిశుంతెలై న 
వామఠకూడ పొంబడుచు న్నారు ఈ కర్మ యొ (తి శత్ర(మును 
సంగ శెలిసికొనుటచేత మానవుడు ఈ సంసార బంధనము 
నుండి సులభముగ తరించగలడు 


శేవలము శాశ్ర్రృములనుజూచి, పరిశీలించి, ఇది కర శై 
ఇది అకర్మ అని తెలిసికొనుట కష్టమైన పని, ఎంత EES 
పరిచయము కలవాడునుకూడ ఆ నిర్ణయము చేసికొనలేదు, 
“నూమ్మూ గతిర్హి ధర్మస్య దుకేయా హ్యకృ్ళ తాత్మభిళ” అని 
భారతములో చెప్పబడినది. ఇక్కడ 'అకృ'కాత్శభిః అనగా 
తు అని అర్థము చెప్పరాదు. దుళ్బులకు ధర్మము 
తెలియదు అని చెప్పుటకు శౌ తృ పమాణము కౌనబణయునా 


బలుర్దాధ్యాయము §7 
® 


యేమి ? అకృ 'శాత్ములు అసగా ఎవరి బుద్ధి పరిపూర్ష్హిగ 
వాససొరపహీతము కాలేదో వాకు బు ద్ధిపతిభ ఎంతకలవాొ 
డైనను స్యపర భేదము ఈపహణ్మా(త్రమున్నను, సం(పదాయాభి 
మానము వీమ్మాతమున్నను, య ధార్థి మైనధర్మ మును నిర్ల 
యిం-చ లేడు, ధర్మమన్నను కర్చిమన్నను, ఇక్కడ బకశే, 
కర్మను అకర్మయనియు, అకర్మను కర్మయనియు పాం పశరాదు, 
పనిచేసినంతమా(త్రమున అడి కర శ్రాయనిగాని, పసిశేయనంత 
మా(త్రమున అది అకర్మియనిగాని తలంచుట పొరపాటు, 
ఈ నిషయమున గొప్ప గొప్ప బుద్ధిమంతులు కూడ పొరబడు 
చుందురిన్న వో, ఇక సామాన్యుల విషయము చెప్పవలయునా? 
sr) ఎదు నెనివిదవ శ్లోకమునుండి ముప్పది 

౦డవ శ్లోకమువరకును, కర్మగాని, అకర్మ (త్యాగము) గాని 
fou సా బంధమునకు హేతువగును ? కర్మ 
గాని అకర్మ (శ్యాగము)గాని ఎట్టి ధావముతో చేసిన మోక్షము 
నకు హేతువగును * కర్మయొక్క- స్యరూపమేమి * అకర్మ 
(త్యాగము యొక్క స్వరూఐఎమేమి * ఈ విచారణ చేయ 
బడినది, 


శో కర్మ్కణో 2 హ్యాపి బోద్ధవ్యం 
బోద్దవ్యంచ వికర్మణః I 
అకర్మ శ్చ బోద్ధవ్యం 
గహనా ర్మణ గతిః॥ ౧౭ 


స్ట్‌ ఆమృళవోహినీ 


జవ 


వ వి ,కర్మణః, అపి, బోద్ధవ్యం, దోబ్ధవ్యం, చ, వీకర్మణకి, 
అకర్మణః, చ బోబ్దవ్యం, గహనా కర్మణః, గతిః, 
[౫ 
టీక 
కర్మణః = కర యొక్క. 
(తత్త్వం) = (య ధార్భస్యరూావమ్చు, 
బోద్ధవ్యం = తెలియదగినది. 
చ జు మరియు, 


వికర్మణః అవీ = వికర్మ యొక్క యధార్థ 
స్వరూపము కూడ, 
బోద్ధవ్యం =. లేలియదగినదిం 

అకర్నణశ౫ _అకర] యొక్క. యధాకనంరూ పము కూడ, 

శం A Ge "ఏ 

హీ = ందుచేతననగ, 

కర్మణః గ్‌ కర్మయొక్క, 

గతిః ఇ యధార్థస్యరూ వము, 

గవానా = తెలియుట కహ్టఫాధ్య మై నది, 

కా కర్మయనగానేమి, వికర్మయనగానేమి, అకర్మయనగానేమి 
తెలిసికొనవలయును కర్మయొక్క స్వరూఎమును తెలిసికొనుట చాల 
కష్టము, 


అమృతవాహిని = 


కర్మ అనగానేమి ? కర్మ అను సంస్కృత పధమునకు 
ఆం(ధ్రమున పని అని అర్థము కనుక (ప్రతిపనియు కం శ్రే, 


చతురాధ్యాయము 89 
3 


కాని ఇక్కడ అర్థము అదికాదు, వనర్హాశ్రమానుకూలమగు 
శా త్ర విహితకర గ 

వికర్మ యనగా, శాన్ర్రనిమిద్ధమైన దుమ్మర్మ అబ 
ద్ధము, కపటము, దొంగతనము వగభిచారము, హీంన, 
మొదలగు పాపకర శ్రైలన్ని యును వికర్మ లే, 


అకర్ను యనగా, వఫనిని, ఎంతేమ్మా తమునుు ముట్టు 
కొొనకుండ నుండుట 
సామాన్యమైన అర్థము, 

కాని ఇంతమాగత్రముతో ఈ విచారణ పూ ర్లీకాలేదు. 
ఈ శాన్త్రవిహితేమగు వర్ణా శ్రమానుకూల కర్మ'యే, భావ 
భేదముచేత కర్మ కావచ్చును, వికర్మ కావచ్చును, అకర్మ 

కర p 

వీ భావముతో, వవిధముగా వేసిన ఎట్టి శ్రియ కర్మ 
అనబడును ? వ స్థితిలో, వ మానవుడు శాస్ర విహితమైన 
ఎట్టికర్మను చేయవలయును ? 

ఈ విషయమై, జ్ఞానులు, త_త్ర్య్వదక్భులు అయిన 
మహాత్ములే యథార్థమును “తెలియ సమర్థులు. కాబట్టి 
మానవుడు వర్ణా(శ్రమానుకూలమై శ శా_స్త్రవిహితమగు కర్మ 
లలోతన అధికారమునకు తగిన “ర్తవ్య కర్మ వదో,దాని నెట్లు 

(12) 


9) అమృత వావహీనీ 


ఆచఛరించవలయునో త శ్వ వే త్లకైన మవోళ్ళులవలన నే "తెలిసీ 
కొనవలసియున్నది. వారి సూచనలను, ఆజ్ఞలను అనుస 
రించియే, ఆచరించవలయును; 


విక ర్క 

అట్లే వీకర గ్రైనుగూడ సామాన్య్భమానవుడు తెలిసికొనుట 
అసాధ్య మైన విషయము, పాపమును వుణ్యమని, పుణ్యమును 
పాపమని నిర్ణ యించుకొను (ప్రమాదము కలదు, శాస్త) 
విహితమైన, వగ్గాశ్ర మకర్మ లే అధికారి భేదము చే ఒకనికి 
థర్మ వైసుక _రృవ్యమైన కర్మ, ఇంకొకనికి అధర్మము, అక _రృవ్య 
మునై, వికర్మ (పాపము కావచ్చును ఒకనికి ఒక సమయ 
ముతో ధర్మము, కి ర్హవ్భమునై న కర్మ, ఆశతనిశే ఇంకొక 
సమయములో విశగ్మ కావచ్చును. ఒక సమయములో ఒకనికీ 
ధర్మము, కర్తవ్యము అయిన కర్మ, అవస్థాభేదమునుబట్టి 
ఆ సమయములోనే ఇంకొకసికి వికర్మ కావచ్చును. దానిని 
యథార్థముగా జ్ఞానులు, త _క్త్యదర్శ్భులు అయిన మహాత్ములు 
గాని తెలియలేు కనుక వారి సూభనలను, ఆజ లను అనున 
రించియే ముముతువు ఆచరించవలయును 


అక ర్మ 
అకర్మనుగూవ సామాన్యులు తెలిసికొన లేవ శేవలము 
శరిరయితోను, ఇం(థియములత్‌ను, మనస్సుతోను, వ్‌మి 
యును చేయకుంకనుండుటయే అక్రర్మ యని విణారణ 
శ్రేయుదురు, ఇది సరియైన విచారణశకాదు. ఇదికూడ భావ 
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'ఫదముచేత, కర్మగాని, వికర్మగాని, కాగలదు. అకర్న్మను 
కర్మ గాను, వికర్మగాను, కర గన వికర్మను, అకర్మగాను 
అజ్ఞానులు తలం'జెదరు. దానియొక్క యధార్థ స్వరూపము 
కూడ జనులు; త_త్యదర్శులు అయిన మహోత్మె శే తెలిసికొన 
సమర్థులు. కనుక, వభావముతో, వ(కారముగా, వ[క్రియ 
వేసిన అది అకర్మ అగునో వస్థితిలో, వమాసవుడు, 
వ(పకారము ఆచరించవలయునో, ఈ విషయము ముముక్షు 
దైనవాడు అట్టి మవహాత్ములనడిగి వారి ఆజ్ఞ లననుసరించి'యే 
ఆచరించవలయును, 


కాబట్టి కర్మ యొక్క స్వరూపము గాల గహనమైనది, 
ఏడి కర్మ,వీది వికర్మ, వది అకర్మ అను నిర్ణ యము చేయుటలో 
కేవలము విద్యాబుద్ధుల దృష్టిలో ఎంత గొప్పపండితుడు, బుద్ధి 
మంతుడు అయినను,సా మాన్య ముగ వారబడు చుచే యుండును, 
ఇక నామాన్యషానవుని విషయము ఇజిస్పవలయునా * 


అభివానమును విడిచి, జ్ఞానులు, త త్త్వదర్ములు అయిన 
మపహోళత్క్ములవద్ద నే శెలిసికొనవలసి యుండును లేకున్న విపరీత 
జ్ఞానమునకులోనై, (పమాదపడుట సిద్ధము. 
అవతాదిర $_ 

ఇపుడు సదుసారన శ్లోకములోని తన (ప్రతిజ్ఞ ననుస 
రించి క రత _త్యీమును చప్టోటకు ఉష్మకమించుచున్నాడు, 


ఫ్‌] 


అ మ శహిాహీనీ 
క కర్మ ణ్య కర్మ యః పశ్యే 
దకర్మణిచ కర్మ యః | 
స బుద్ధిమాన్‌ మను ష్యేషు 
స్‌ యు_కః కృత్స్న కర్మరృత్‌ |] ౧౮ 


స, వి __కర్మణి, అకిర్మ, యః, సశ్యేత్‌, అకర్మణి, చ,కర్మ, యః, 


సః, బుద్ధిమాన్‌, మనుస్యేషు, స, యుక్తః, కృత్స్న 
కర్మకృత్‌ + 


టీక __ 


కర్మణి = కర్మయందు, 

అకర్మ a అకర్మను, 

అకర Px ఐ= అకర శ్రియందు, 

కర్మ చ = కర గన 

యః = ఎవ్యడు, 

పశ్యేత్‌ = భూచునో; 

సః ఆ నాడే, 

మను్యేషు మ మనుష్యులలో, 
బుద్ధిమాన్‌. = తెలివిగలవాడును, 
యు _క్షక = యోగియునుు, 

సః = వాదే, 

కృత షృకర్మకృృత్‌. = సకలకర్మల సాచరించిననాడును, 
(భ్‌ వఖి = అగుచున్నాడు) 
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తా, కర్మయం దకర్మను, అకర్మయందు కర్మను, ఎవడు 
చూచునో, వాడే మానపవులందరిలో తెలివిగలవాడు, వాడే యోగి వాడు 
సమస్త కర్మలను ఆచరించినవాడు అగుచున్నాడు 


అమృతవాహాని 

కర్కయొక్క_యుు, అకర్మయొక్కుయు స్వరూప న్నిర్థ 
యములో ఇవాల జాగ త్త వహీంచవలయును, గీతయొక్కం 
య ధార్థ ర హన్యమంత యును, ఈ ఒక్క నిర్ణ యము మోద 
ఆ ఛార పడ యున్నది, ఇంతగ్గీత చెప్పీ నడియును, ఈ ఒక్క. 
నిర యమ.ళొం కే, కర్మచేయవలయునా ? చేయనక్కర లేదా 1 
ఏది (గోవ్వము ? ఇదియే తేలవలసిన సారాంశము 


పెక్కుమంది; కర్మ బంధనకారణమనియు కాన కర్మ 
వేయరాదనియు, స్యరూపముతో కూడ కర్మ త్యజించవలయు 
ననియు చెప్పుచున్నారు. కొంతమంది కర్మ చవేయవలయు 
ననియు కర్మ స్యరపముతో త్యజించుట గీతొనుమతము 
కాదనియు చప్పుచున్నారు, ఇది అతిజాగరూకతతో విభారించ 
వలసిన గహన విషయము. దీనికిముందు కర్మ అనగా 
నశీవియో విదారంచవ అను, కర్మనుగూర్సిన _విణారణ 
పదు నేవవ శ్లోక వ్యాఖ్యానములో కొంతవరకు వేసితిమి, 


ఇక్కడ కర్మఅనగా, సామాన్యముగ జరుగునట్టి 'వారీరక్‌ 


fa అమృత వాహిని 


కోయనించుట్క, వాసనజూచుట మొదలగు పనులనీ అర్థము 
చెప్పరాదు ఈ అగ్ధమే సన్నా్యాసమార్థీ యుల అర్హ మైన యెడల, 
వారుమా(త్రము మాచుటశేడా ? వినుటలేదా ? తిరుగుట? 
నిలబడుట, శయనించుట్క మొదలగునవి చేయుట'లేదా ? 
కాన వారు కర్మను స్యరూపముతో త్యజించుటను చెప్పి 
యున్నారనగా - ఆ కర్మ వేస కర్మ స్వరూపముతో త్యజించ 
వఖయునని చెప్పిన వారికిగూడ చూచుట, మొదలగు కర్మలు 
చేయకుండ నుండలేమని కెలియును, అవిసాడ కర్మ లేగడా 
అని ఆకేపించునాకు వారిని కర్మ చేయుట లేదనుశుల ? 
మూచుట మొదలగునవి వాను చేయుచునే యున్నారుగదా ! 
కనుక, ఇక్కడ కర్మకు సన్నా్యసమాౌర్జీ యులు ఈ అర్థము 
చెప్పక, బక విశిష్టమైన అగ్భమును చెప్పుచున్నారు, 


కర్మ యోగులుకూడ ఇవన్ని యును కర్మలే అని అంగీక 
రింపకు. అట్ల్జంగీకరించినచో చూచువాడు, వినువాడును 
కూడ కర్మయోగి కావలసివచ్చును అయితే, కర్మ అనగా 
నవమి ? శాస్త్రవిపాతమైన కర్మ అని అర్ధము చెప్పినారు 
స్వన్తాది భోగములయందలి కాంతతో ఇ స్త్రవిహితమైన 
యజ్ఞ యాగాదులు చేసినవాడు కర్మ యోగి యగునా? గీత అధ్ధి 
(పాయములో వాడు కర్మ యోగికాడు. అట్టివారిని గూర్చి యే 
రెండవ అధ్యాయములో “కేదవాదరతులనియు, నాన్యద స్తీతి 
వాదులనియు, కామాత్ములనియును, _ న్వర్షపరులనియును, 
అవిపళ్నితులనియును, నాయాపహ్మృత చేతసులనియను, 


చ లర్టాధ్యాయము 00 


భోగి శ (ర్య (వనక్తులనియును కృష్ణపం మాత్మ చేరొ_నినా డు. 
ఇంకను ఆ అధ్యాయములోనే, నలుబది తొమ్మిదవ శ్లోకములో 
“కృపణాః ఫలహేతవఃి అని జాలిపడినాడు. 


కనుక, కామ్యుముతో ఇాస్ర్రవిహిత కర్మలు చేసినంత 
మా(తమున, అవి క ర్మలునుగావు; వాడు కర్మ యోగియును 
గాడు, కాశ్ర్రపిహితక ర్మలను నిప్కామ్యముగా చేసినప్పుడు 
మాత్రమే అవి కర ఇలు అగుచున్నవి వాడు కర్మయోగి 
యగుచున్నాడు. వీనికి కర శ్రలయందును;  ఫలమునందును, 
ఆస క్రి, మమకారము, అభిలావ, "మొదలై నవి ఎంతనూ(త్ర 
మును ఉండవు, కొని తాను నిప్కామ్యుముగా చేయుచున్నా 
ననియు, అది తన బాధ్యత అనియు సృహ ఉండును, 
ఆ స్పృహా ఉన్నంతవరకు వానిచేత చేయబడునది కర్మ 


భగవంతుని చేతితో ఒకపరికరముగనయి తనప 
కామ్యుముగాని, సంకల్బముగాని తేక, సర మాత్మ ఇచ్చాను 
సారమే తనద్యారా పనులు జరుగుచున్న ప్పుడు అది అకర్మ 
అనబడును అవ్వుడు ఆతని అంతుకరణములో 'తాను కర a 
చేయుచున్నాననిగాన్సి అది తన బాధ్యత అనిగాని న్నృృహ 
ఉండదు, కనుక ఆతడు కర్నచేసినను చేయనినాడే అగు 
చున్నాడు, ఇట్లు కర్మ వచేయనివా జే. అయినను, వానిచేత 
కర్మ జరుగుచునేయుండున:. ఇదియే కర్మలో అకర్మ ,అకర్మలో 
కర్మ అనగా. ఇట్టి వాడే మానవులలో ఊఉ తమో త్తముడువాఢు 


గిరీ అమృతవాహాని 


a 


మస తపస్సులు, (వ్రతములు మొదలగుగవన్ని యును ఇనసీన 
నాడే అగుచున్నాడు ఇట్టివానికి పరమాత్మ యొక్క_ పరిపూ శ 
సాకోత్మా_రము అగును. కాను ఇకవానికి చేయవలసినది 
వడియును మిసులదు, 
శే యస్య సర్వే సమారంభాః 
కామ సంకల్ప వరితాః | 
జ 
జ్ఞానాగ్ని దగ్గ కర్మాణం 
త మాహం:ః వండితం బుధాః ॥ ౧ొ 


ప వి ,__యస్య, సర్వే, సమారంభాః, కాొమసంకల్ప వర్గితాః, 
జ్ఞానాగ్ని దగ్గకర్మా ణం;తం, ఆవాః, సండితం, బుధాః, 


టీక, 
యస్య = ఎవనియొక్క్య, 
సరే = నమ _స్తములయిన, 
సమార౦భ్యా = కర్మలును, 


కామసంకల్పవర్సి తాః = కానుముచేత, సంకల్పము 
వేతను విడువబడియున్న వో 

క్లానా స్నదగ్ధకర్మాణం = జ్ఞూనమగెడి అగ్ని చేత తగుల 

బెట్టబడిన కర్మలు గలిగిన, 

తం = వానిని, 

బుధాః = జూనులు, 

మే ఇ 

పండితం = పండితునిగా, 


చతురాధ్య యము స్ట 
@ 


తా ఎవనియొక్క. సమ స్పకర్మలును కొమనును, సంకల్పమును 
లేక చేయణడుచున్న వో, ఎవనియొక్క కర్మలు క్ఞైనమను అగ్నిలో 
దపొంపబడిన వో, అట్రిమహాత్ముని తెలిసినవారు “పండితుడు 'అని చెప్పుదురు, 


అమృతవాహాని ః- 


శివలము పరమాత్మ చేతిలో పరికరి ముగా పరిణమిం చిన 
మహాత్కులకు కొమముగాని, స౦కల్పముగాని ఉండవు, వారు 
వకర్మ చేసినను, కొమరహీితులుగను, సంకల్పరహితులు౫ను 
చేయుదురు. యధాం మాలోచించిన, వారు కర్మ చేయుటకాదు, 
వారిచేత కర్న చేయబడును అంతియేగాని వారు కర్శ చేయదు. 
వారి దాార మున పర మాత్మ యే కర్మ చేయును, (లీ రామచంశ్చిద 
మూ ర్తిచేతిలోని బాణమువలె, కృష్టపరమాత్మ చేతిలోని 
సుదర్శినమువ లె, వారును ఒక పరికరముగా పరిశణమిం చిర న్న 
మాట రామచం[(ద్రమూర్హి సంకల్బ ము(పకార మే భాభా తము 
పనిచేయురు, కృష్ణపరమాత్మ సంకల్న మెట్లుండిన సుదర్శన 
మెట్టు చేయును వాటి! స్వాతం(త్య ము గాని, సంకల్పముగాని 
(పక్యేకముగ ఉంసవు అశు షండి టలకును (పత్యేకముగా 
కామముగాని, నంకల్బ్పముగాని వీమ్యాతమును ఉండవు, పర 
నూల్మ వదిచేయించిన అది వేయునుగు, 


"కొవు సంక ల్బపర్షి తులు అనగా “కామశ్ళ సంకల్ప థో 
కామనంకళల్ళ్చొ, ఆాభ్యాంవరి తా యేశే కామసంకల్బ వర్ణి తాః” 
అసి, 

కొముమన గొ ఇహూలోం ఊర్ణ (లోక భోగములయందు 

(13) 


yg అమృత వాహీనీ 


ఆస క్రి వానిని అనుభవిం చవలయునగెడికాంతుు ఫలాభిలాహ. 
ఇట్టి కామము మహాత్ములవద్ద వాసనామా(త్రముగ గూడ 
ఉండదు, రాముని వారికి ఇంకను భోగములందు ఆస క్తి 
ఎట్టుండును * ఉండినచో రాముని వా రెట్లగుదురు 2 కారు 
మహోభ క్రశిఖామణి ము త్రీవి సుందర రామ దాసుగారు చెప్పు 
కొన్నా కు అమశేం[ద భోగము లవి ఎంతమా(త్రము * కమ 
లజునై న లక్ష రము చసేయకున్నాము, రామునివార మైనాము, 
ఇత రాదులగ:.*నసేయము" అని, అట్టివారు కామవర్ణి తులు, 
అంతేకాదు, సంకల్బవర్ణి తులు కూత, వారికి (ప్రత్యేకముగ 
సంకల్పమే ఉండదు. తెలిసినవాకు అట్టివారిని “పండితులు” 
అందుకు పండితుడై నవాడే కర్మలో అకర్మను, అకర్మలో 
కర్మను చూవగలడు, అట్టు చూడగలిగినవాడే పండితుడు, 
అతినిచేతి చేయబడిన కర్మలన్ని యును జ్ఞానమెడి అగ్ని చేత 
దిహింపబడివోవును ఒక్క(ప్రాంబ్బము మాత్రము అనుభవముచే 
నశించును సంచితాగామికర్మలు మరల జన్మక లిగించుటకు 
స_క్రిమంతములుకావు, ఏలయన వారి జ్ఞునమనెడి అగ్ని చేత 
అవి భఛన్మమైపోవును గనుక. ఆ కర్మలు దగ్ధపటన్యాయముగ 
నుండును వీ జ్ఞానము చేత కర్మలో అకర్మను, అక ర్శలో కర్మను 
మూావగలుగుచున్నా డో, వజ్తానముచేత భగవంతుని అవతా 
రముల యొక్కయు శర శ్రైలయొక్క_యు దివ్యతల్వేము అను 
భవములోనికివచ్చి, _ కామసంకల్పవర్సితుకై నాడో, అట్టి 
య ధార్భజ్ఞానము, లోక కల్యాణార్థము చేయబడు వానికర 3 


చట రా ధ్యాయము గ్టర్టీ 
@ 


లన్నిటిని దూద్మిపోగును అగ్ని దహించి వేసినట్లు దహీంచి 
"వేయును, కనుక వానికీ కర్మలు బంధనములుకావు, 


కో తక  కర్మఫలాసంగం 
నిత్యతృ హో నిరొాశయ.। 
కర్మ ణ్యభ్మిపవృ త్తాఒపి 
నైవ కించి త్కరోతి సః _90 


స వి __త్యకా్య, కర్మఫలాసంగం, నిత్యతృ ప్తః,నిర్మాశయః, 
కర్మణి, అభి పవృ త్తః, అపి, న,ఏఫ, కించిత్‌ ,కరోతి, 
స 


టీక __ 
సర = వాడు (అ టప ౦డితుడు, 
కర్మఫలాసంగ౦ == కర్మయందును, డాని ఫలము 
నందును ఆస కని, 
త్యక్త్వా = విడిచి 


నిత్యత్భి పః = నిత్యతృ స్పడును, 

నిరాశ్రయః 2 నిరాశ యుడును (అగుచు, 

కర్మణి == యం, 

అభి[పవృతో 2వ = ఫ్రోిగపగా (పవ _ర్రించుచున్నను, 
కించిత్‌ = కొం చెముకూడ (వకర్మను, 

నకరో త్యేవ = చేయనివా జె (అగుచున్నాడు) 

తా అట్టిపండితుడు కర్మలయందును, ఫలమందును, ఏమా[త 


మును అస క్రిలేక, నిత్యతృషప్తుడై, నిరాగ్రోయుడై , కర్మలయందు బాగుగా 
[పవ ర్థించచున్నను, ఏమియున్లు చ్లేయనిభాడే అగుచున్నాడు, 


100 అమృశఫహినీ 


అవ్ముతవాబాని, 


అట్టి మహాత్ములకు (సండితులకు కర్మలయందు గా ని; 
కర్మఫలమునందుగాని, అస_క్టి ఎంతమా(తమును ఉండదు, 


కర్మలయం దాస _క్రీయనగా కొంత ఏివరణ వమువనరము, 
కొొంతముందికీ, పలమున్న ను జీకపోయినను, శీవలము 'బాహా 
కర్మలయందు అసక్తి ఉండును, కనుక ఆ కర్మ చేయకుండ 
క కర్మలో నిమగ్నులై, కర్మ చేయుచున్న నమయ 
ములో, ఇతరమైన (పపం చముయొక్క.. జనమే ఉండదు, 
భగవంతుని స్మృతికూడ ఉండదు. కాని మహాత్ములకు వకర్ణల 
యందును ఇట్టి ఆనక్తి ఉండదు ఇలు కర్మఫలమునందును 
ఆస క్తి ఉండదు (బ్రహ్మలోక పర్యంత మైన భోగములను తృణ 
(పాయముగ చూచువారికి వకర్మఫలమునందు ఆస క్రి 
యుండును ? ఉండదు, వారు నిత్యతృ పులు గనుక _ నిత్యు 
డె న ఛగనంతునియం'దే ఆనందించుచుందురు గనుక, 


భ గవదనుభవముయొక్క.. రుచి వమా[తము లభించి 
నను, ఆ ఆనందముముందు కొన్ని కోట్ల (బవహ్మోధిపత్య ములు 
లభించుట వే గలిగిన ఆనందముకూడ, సూర్యునిముందు మిణు 
గురు ఫ్రుకుగువ తె నుండును, 'మేమపర్వ్యతము లభిం చిన వానికి, 
బొప్టలరాశియందు అస_కియుండునా * అసలు స్పృృవా 
యుండునా * ఛో గవ(చామానుజులనుగార్సి“ యో నిత్య 
మళ్యుతే ఫణాం౦బుఖ యుగ్మ్యరుక్ళ వా్యామాహత 
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రదిత రాణి తృణాయ మేనే” అని చెప్పియున్నారు, ఇక్కడ 
'నిత్యోచృప్తుడు  అనినప్పుడు, నిత్యశబ్బమునకు మేము 
fu ? అలో న్య కే 

పర మాత్మ అని అర్ధము చేస్తుచున్నాము, మా బుగ్గి + ఈ 
అర్ధమే సమంజసముగా కనబడుచున్నది. ఈ న్లోరములో 
పరిపూర్ణ మజహోనుభాన్రని పరిపక (స్థితి వర్టి ంపబడియున్న ది 
అట్ట మవోనుభావులు సర (కాలన ర్యావస్థలయందును భగవం 
తుదియం చే ఆనందించుచుందుకు నిత్భశజబ్ఞమునకు భగవంతు 


డనీ అర్థము వెప్పీనయెశల ఏ బాధయును కనుపడుట 
'అేదుకూవ 


అయితే, నిత్యగృ పుడు అనగా ఎల్లప్పుడును ఆనంద 
ముతో నుండువాడు అని అర్ధము చెప్పుకొనినయెనల నష్ట మేమి 


నష్ట మేమియును లేదుగాని, ఛగవంగతునియందు 
ఆనందించువాని విషయములో “ఎల్ల ప్పుడు” అని చెప్పవలసి న 
పనిలేదు భగవంతుని ఒకసారిపొందినతరువాత ఆ అనుభవము 
నకు ఇక తిగోభావము ఉండదు కనుక, నిత్యశ బ్బమునకు 
ఎల్లప్పూడు అని చెప్పుటకంచు భగవంతుడు అని చెప్పుటయే 
సమ౦0జనము, 

అట్టివారు నిరా(శ్రయులుగనుందుకు నిరా([శయులన గొ, 
వమియును అశ యములేనివారు అని అర్ధము, వారికి ఒక్క 
ఫరమాత్మయు అశ్రయను, ఇంక ఏ ఆశ యమును ఛారికి 
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ఉండదు, ఇంక 'బేనిని ఆ(శయించవంసిన అవసరము వారికీ 
"ఖేదు, (బవ్మో౦డమంతలిలోను, ఏవ్య క్తినిగాని, వవస్తువును 
గాని, వభోగములనుగాని ఆ(శయించవలసినపని వారికి "లేదుః 
పరిపూర్ణ పర్యబహ్మామును అనుభపించువార గటచే, వారుకూడ 
పూర్ణ కాములయ్యొదగు, పరిపూర్ణ పం్టబవ్మాముయొక్క_సరిపూర్జ 
సామాత్కౌర మునువొంది, సర్వ కాల న ర్వావస్టలయందను 
ఆ (బ్రహ్మానందము. లోనే మునిగిపోయి ఇతర (పపంచమును 
మరచియే యుందురు, ఇక ఆశ్రయించుట ఎట్లు * 


పాసీయంబులు | దావుచున్‌ గుడుచుచున్‌ భాషించుచున్‌ హాస ఫ్రీ 
లా న్మిదాదులు "సీయుచున్‌ తిరుగుచున్‌ లక్షించుచున్‌ సంతత 
(శ్రీనారాయణ పాదపద్మయుగళీ చింతామృతాస్వాద సం 

ధానుండై మరచెన్‌ సురారిసుతు దేతద్విశ్వమున్‌ భూవరా | 


బ్రిదియే (పహ్లోదునిస్థికిగా భాగవతమున _ వర్మింపబడీి 
యున్న ది, 

ఇంకొకచోట [సహ్లాదు డే తం డితో “అంబుణోదర దివ్య 
పొదారసీంవ చింతనామృతిపొన విశేపమత్తచిత్త  మే.8ితి 
నితరంబు జేం నేర్చు?” “భగవంతుని పాడారవింది ఛ్యానా 
మృతము తప్పతాగి, మ్తెక్కీయున్న వారిచి తము మరల 
ఇంకొకవై వునకు ఎట్లు పోగలదు? అనినాడు 

యామునాబార్యులు “తనామృతన్యందిని పాద 
ఫంకే ని చేళి తాతా కథ మన్య దిచ తాపర మాశళ్ళా, అమృత 
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వాహిని [పవహించుచుండు సీ పాదపద్మను.లలో ఒక్కసారి 
చిత్తము (పవేశీంచవ తేగాని ఇక మరల బయటకు ఎట్లు 
రాగలదు ? రావలయునన్న ఇళ్ళ యేయుండదు” అనినారు 


పరిపూర్ణ (బ్రహ్మోనుభవము కలిగిన మహాత్ములందరి 
స్థికియును ఒక్క_విఫముగనే యుండును, శంకరభగవ 
'త్చాదు లిట్లు అనుచున్నారు_ “అస్మాకం యదునందనాంఘ్రిి 
యుగళ ధ్యానావ థానార్థినాం, కిం లో కేన దమేనకిం నృపతినా 
స్యరాపవన్గెశ్చకిం?” “కృష్ణపరమాత్మ పాదప ద్మముల ను 
భ్యానించుటయందు రుచిమరిగిన మాకు ఇహాలోక సంబంధమై 
సట్టియును, స్వర్గాది ఊర్థ్యలోక సంబంధ మైం ట్టియును రాజ్య 
ములతోడను, భేగములతోడను వీమిపనిి చివరకు అసవర్షము 
వేతకూశ మాప (పయోజనములేదు? అని, కనుక నిత్య 
తృ స్తులె నవారు నిరాశయులుగ నుండక ఎట్లుందురు ? 


నిర్మాశ్రయ శబ్దమునకు భగవంతునికం లబ ఇతరమును 
ఆశ యిం౦చని వారని అ ము చెప్పవలయునే గాని భగవ 
ద్మాకేయముకూశ లేనివారిని అర్థిముచెప్పుట శా_స్త్రవిసుద్ధమ్ను 
నిగ్గుణశ బ్ఞమువ లె _ “యథా నిషుణకి సత్యాడి (సాకృుతగుణ 
రహీతః, కల్యాణగు ౩ పరిపూర్జ్మి8 తధా నిర్మాశ్రీయః ఇత 
రా్యశ్రయ రహిత? భగవద్యాశయ సంపన్నః ఇతిభావ$” 

“నిర్లుణుడనగా సక్ర్యది (ప్రాకృత గుణములు "లేనివాడు, 
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కల్యాణగుణ పరిపూష్ణడు అల్లు నిరా[శ యుడు అనగా ఇతరా(శీ 
యము లేనివాడు భగవదా[శయ సంపన్నుడు 


ఇట్టి వాడు కర్మలయందు ఎంతగా(పవ_రించుచున్నను, 
వీపియును చేయనివాడే అగుచున్నాడు. 


గీతలో చర్చింపబడిన విషయము కర్మ వేయుటయా 
చేయకపోవుటమయూ అనికాదు కర్మ నెట్లుచేయట అని, 
కర్మఎట్లు చేసిన బంధనమిగును ? ఎట్లుచేసిన ముక్తి 
(పదమగును $ ఈ విషయమే బాగుగా చర్చించబడీసదిం 
దీనినే పవృ త్తిమార్లమనియు, నివృ త్తినార్గమనియు పెద్దలు 
ఫలుకుదురు, కాని ఇప్పుడు కొంతమంది, (పవృ _త్రిమాగ్గ మనిన 
కర్మ చేయుట అనియున్కు నివృ త్రిమార్గమనిన కర్మ చేయ 
కుండుట అసియును వొరబడుచున్నారు (పవృ త్తిమార్ష 
మనగా మరలమరల సంసారములోనికి వచ్చుచు పోవుచు 
నుండు మోర్లి మనియు, నివ త్తినూర్జి మునగా మరల సంసారము 
లోనికి రానినార్ల మనియు అరము, కర] చవేయుటయా, 
చేయకపోవుటయూ అను (పశ్న కిక్కడ తావులేదు. కర్మ 
చేయకపోవుట గీత కెంతమా(త్రమును సమ్మతేముకాను గీతలో 
(పతిపాదింపబడినది మూత్రము నివ్భ_త్తె కూరి మే శొ స్తీఏహిత 
మైస వర్ణాశ్రమ ధర్మములను, కర్మములను నిపష్కా_.మముగా, 
అహంకార మమకారములు చేశ భగవతె గ౦కర్య బుద్ధి కో 
వేసిన యజల్య అది నివృ త్తిమార్లము, కామ్యముతో" యజ 
యాగాదులు చేయుట (సవృ త్తిమూగ్టము. రెండవ అధ్యాయ 
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ములో వేదవాదరతులు, నాన్యద _స్తీకివాదులు, కామాళ్ళులు, 
స్వర్ణ పమలు, అవిపశ్చితులు, అపవాత చేతసులు, భోగ శ్వర్య 
(పన క్తులు, అని కృష్ణపర మార్మ చేత చెప్పబడినవారు (పవృ ర్తి 
మార్గనిములు. ఏరు ఈలోకమునుండి ఉ త్తరలోకములకును, 
ఉ గ్తరలోకములనుండి ఈలోకమునక్కు మరలమరల చుట్లు 
పెట్టు చుందురు, 


కనుక ఈ శ్లోకములో చెప్పబడిన కర్మలయందును, 
వానిఫలములందును, అవాంకారమమకారములు, ఫలాఖిసంధి 
తేక, పరమాత్మ చేతిలో పరికరముగానుండి నిత్యతృ ఫ్వుకై = 
నిర్మాశ్రయుకై  క్రర్మలుచేయు మహాపునుషునకు ఆ కర్మము 
లంటవు. కనుక నమియును వేయనివాజే అగుచున్నాడు, 
నివృ త్రిమాొర్లనిష్టుకనగా ఇతే జే కాన్కిఇ్లం(డ్రియముల ద్వారమున 
మా(తేము కర్మలు చేయక ఊరకయున్న నాడు కై కీమా(త్రను 
కర్మలు చేయకపోయిననుు మనసు పరమాత్మయందు "లేక 
పోవుటచే అన్ని కర్మలను 'చేసిస ళ్లు. అయి బంధనము 
నూూతము తప్పుట లేదు అని భావము 
శ్లో! నిరాకీ ర్యతచి తాత్యా 
త్వర సర్వ పరిిగ్రహ.। 
శారీరం కేవలం కర్మ 
కుర్వ న్నాప్నోతి కిల్సిషమ్‌॥ ౧౨ 
(14) 


ibe అమృతనాహిని 


ప వి _నిరాశీ, యతచి శ్రాత్మాత్య క్రసర్విపరిగహః, శారీరర, 
కేవలం, కర్మ, కుర్వన్‌ న, ఆప్నోతి, కిల్చిషం. 


టిక్ర __ 


నిరాశీః = ఆశలులేనివాడును, 

యత చిత్తాత్మా = స్వాధీనమైన మనన్సున్కు ఇంది 
యములును కలవాడును, 

త్య క్రసర్వపర్మిగహః = విడువబడిన సమ స్తవస్తుసంపా 

దనము గలవాడునై, 

శరీరం కేవలం కర్మ = కేవలము శరీర ముతోకర్మలను, 

కుర్వన్‌ = చేయుచున్న వాడై నను, 

కిల్బివం = పాపమును 


తా అశలేనివాడును మనస్సు ఇంద్రియములు వీనికో కూడ 
శరీరమును జయించినవాడును, తనదని ఒకటియును లేకుండ సర్వమును 
త్యజించినవాడ.ను నైన మహాపురుషుడు కేవలము శరీరిముకోను, ఇంది 
యములకోను కర్మలు చేయుచున్నను పాపమును పొందడు 


అమృతవాహిని _ 


ఇరువదియవశ్లోో ములో ఇప్పబడిన మహాపురుషుని 
కంచు ఈమహోపుకుషుడు వేరై నవాడుగా కొందరు భావించు 
చున్నారు అట్లు _ భావించవలసిన అవసర హేమియును 
కనబడుట లేదు ఇభవదియవక్లోక్రము మొదలు _ అరువది 
మూవ శ్లోకమునరకును ఒక్రమహోపురుషుని గూర్చి యే 


చతుర్ణాధ్యూయను 107 


వర్శింపబడీయున్న ది అనుపే సమంజనముగ కనబడుచున్నది 
కొన్ని చోట్ల మైకి పునరు క్రిదోవ మున న్నట్లు కనబడుటవలన 
డానిని పరిపహూరించు నుద్దేశమ. తో కొంతమంది ఈ నాల్గు 
న్లోరములలో వర్ణింపబడినది వస బే వముహోత్ములు అనీ 


స తృ _పపడుచున్నారు, అంత భాథపడనక్క_ర 
దుం 


నిరాశ. (బహ్మాలోకపర కంత మైన భోగము లందుకూడు 
చివరకుమాశథ మువందుకూడ ఎంతమా[తమును ఆశే లేనివాడు 
నిత్యత్భ పుడు నిరా(శ్రయుడును అయినవానికి ఆశ ఉండునా * 


యతచి తాత్యా _ తరీరము, ఇ౦(దియములు మనను 
స్యాధీనములో క్‌! 


ఎవనికి అశ వేదో వానికి శరీరము, ద్రం దీియముల్కు 
మనస్సు అభినమ లోనే ఉండును, ఆశఉన్న వానికి ఇవి "తాను 
చెప్పినట్లు వినవు, స్యాధీనముణో ఉండవు, గీతలోనే కృష్ణ 
భగవానుడు, పదునారవ అధా్యయమున “ఆ శాపాన్టర్థ జె గ్‌ 
ర్చుథ్ధాః అని అన్నాడు, అనగా “ఆశలగెడి వందలకొలది పాశ 
ములవేత కట్టుబడి నవారు అని శరము 'మోకులచేతనో,గొలు 
సుల చేతనో బంధింపబడియున్న పడు ఆశరీరము స్యాథిన 
ములో ఉండునా ? ఇష్టమువచ్చినట్లు ఉపయోగించుకొనుటకు 
పీలుండునా * అక ఆశలు మిక్కు_టముగా ఉన్నవారికి, 
థ్గరీంను, ఇం(ద్రియములు, మనస్సు సూప స్వాధనములో 
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ఉండవు, ఇక్కడ చెప్పబడిన మవోపుకుుములు ఎంతమా([త్రమును 
ఆశ లేనివారు. కనుకనే శరీరము, ఇంద్రియములు, మనస్సు 
స్యాధీనములో ఉన్న వారు అని ఇప్పబడీనది, 


మనస్సు ఇం[డియములు రాగబ్వేషములప స్థానములు. 
రాగద్వేవములు మనోబుద్దీం(ద్రియములచే ఆ[శయించుకొని 
ఉండును, కాని మహాత్ముల విషయముమా(త్రము వేరు. వీరి 
మనో బుద్దీందియములు రాగ్వేవరహితములు, కనుక వారి 
మోద శన్దాడి _విషయసాంగత్యముయొో.  (వభావనము 
వమాత్రమును పనిచేయలేదు. వారి శరీరము కూడ ఎప్పుడు 
ఎక్కడ ఎట్లు ఉంచదలచిన అప్పుడు అక్కడ అశు ఉండును, 
కనుక నే వారిని 'యత చితాత్ములు అన్నారు, 


త్య కృసర్య్వపరిగహః _ అనగా సృృఫీలో వవ _సునవ్రమోద 
గాని, ఏవ్య క్రి క్రీిమీదగాని, వభోగమునందుగాని మమకారము, 
అశ ఎంతనూ(తనును లేకపోవుట చే, “యద్య్యద్భ వ్యం భవతు 
భగవన్‌ పాపం 0” అనియును, “సంతుష్టో యేన 
శేనచిత్‌” ఆని యును, “యదృచ్భాలాభసంతుష్టః అకు 
చెప్పినట్లు, అనేక భోగములు సంపా పించినను ఆనేక 
కష్టములు, నష్టములు సంభవించినను రాగబే్యేవములు లేక 
అనుభవించుచుండును, ఒకొక్క మవోళ్మునిలో ఒహ్కొక 
గుణము (పధానముగా (పకాశించుచుండును. కాని వూరి 
న్రుభోనుభావృనిలో అన్ని గుణములును (పకాళించును, 
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ఈ “'యదృబ్బాలాభనంతున్ధఃి అనుటకు (పబలమైన 
ఉదాహరణము అజగర మహార్షి మ 


అజినవల్క ల దుకూలా౦బరంబులు గట్టి 
యైన గట్టకయైన నలటీచుందు 


ఆందోళికొ రథ హయనాగముల నెక్కి 
మైన నెక్కకటైన నరుగుచుందు 
కర్పూర చందన కస్తూరికాలేప 
మైన భూరజమైన నలదుకొందు 
భర్మశయ్యలనై న బర్జశిలాతృ్భణ 
భస్మంబులందై న బండుచుందు 
మానయు క్రమైన మానహీనంబై న 
తీయనైన మిగుల తిక్రమైన 
గుడుతు సగుణమైన గుణవర్జితంచై న 
అల్బ మైన చాల అధికమైన 


లేదని ఎన్వరి నడుగను 

రాదని చింతింపపరులు రప్పించినచో 
కౌదని ఎద్దియు మానను 
ఖేదముమోదమునులేక |క్రీడింతు మదిన్‌ 


ఇది (ప్రధానమైన గుణము అజగర రి లో ఈ గుణమునకుమవహా 
(పతిసాధకుడును ఈబువీ.ని ఆదర్శముగ 'పెట్టుకొనవలయును, 


ఇటులన్నంతమా(త్రమున ఇక వీపనియును ముట్టుకొన 
గూడదను (భమ కలుగరాదు ఈ ఒక్క_గుణము మాత్రమే 
నూటికనూయపాళ్ళున్నను పూర మానవృడు కాదు, .న్నమకారము 
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ఆశ్‌ మొదలగునవి ఎంతమా(త్రమును చేని జనకచక్ర్షవ_ర్హివలె, 
కర్మ వీరుడు కౌనలయును ఆయన ఒక్క_తణము మ్మ శాంతి 
"లేకుండ రాజకార కకలాపములలో మునిగియుం డెడివొడు 
కొని ఆయన అంతక్షరణములో చేనియందును “ఇది నాది 
అనభావమే ఈవణ్యాక్రమునుశేదు వి.ధిలనగర మంళే యును 
తగులబడిపోయినను, తన'జేమియును ఒక్క గడ్డిపరక కూడ 
పోలేదు అని చెప్పుకొన్న ధీరుడు 


ఓప్పులో వకనాధుడు, సమర్ధ రామడాసు మంచి ఆదర్శ 


పుషములు 


వకనాధుడు ఒకనాడు గంగానదినుండి స్నా నము చేసీ 
వచ్చుచుండుగా, (శోవలోనున్న ఒక మహమ్మదీయుడు 
అనూయచేత, తన మేజడమిోదనుండిి ఇన్ని నీళ్ళు ఫుక్కి టబట్టి 
ఈయనమోద ఉమిసినాడు, వెంటనే చిత్తములో వనమా 
మును నికారములేక నే మరల గంగానదికిపోయి స్నానముచేసి 
వచ్చినాడు ఏకనాధుడు మరల డమిసినాడు మహమ్మదీయుడు 
మరల నకనాథుడు స్నానముచేసి వచ్చినాడు, వట్ట నంద 
మార్గ కుమించి ఉమిసినాడు మవామ్మదీయుకు వకనాథుడు 
మామూలు గానే అన్ని మాధభను స్నానము చేసివచ్చు చున్నాడు. 
వాపము ఆ మహామ్ముదీయునికి ఆశ్చర్య మున్కు వెనువెంటనే 
వళ్చాతాపమును కలిగినవి, చప్పున మేజదిగిన చ్చి ఏక నాథుని 
పాదములపై బడి శమాభిక, వేడుకొన్నాడు, అసలు నీకనాథుడ్గు 
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(అ) 


తుమాస్యరూపుడుగ దా ' అయనకు కోపమువచ్చినగదా 
తు మించుటకు ! అనందిం బి లేవదీసి ఆశీర్వదించి పంపివాడు, 


సమర్థ రామ దాసు శివాజీ గురువు ఇంకను ఆయన 
కొరకు (పాణములనుగూడ అర్చించుటప సిద్ధముగానున్న 
శిష్యులు ఎన్నో వేలముంది గ బరు ఒక్రష్టూడు ఆయన శీవాజిీని 
చరాచుటశై పోవుచుండెను ఆయన వంట కొంతమంది శిష్యులు 
గలరు కొంతదూము పోయినత ర్యాతే శిష్యులు ఆకలి వేయు 
చున్నదని చెప్పిరి అంతట సమద్ధ రామదాసు (పక్కనేఉన్న 
ఒక చ న్న చేనునుజూపి మోకు దానిలో ఎన్ని ఊ చబియర్థ ము 
శినిన వో మో అకలితీరుకో అంతమా[తమే తిని రానలసినది” 
అని చెస్పినాడు. వారుపోయి భుజించుచుండీరి సమర్థ రామ 
దాసు ఒక చెట్టుక్రింద పరుండియున్నాడు ఆ చేనుర్రైతు ఐకర్య్థ 
సంపన్నుడు, ఆయనవచ్చి చూచునప్పటికి తన పొలములో 
ఈ గోచిపాతరాయళ్ళు శెన్నకంకులు కొట్టుకొని తిను 
చున్నారు, పట్ట లేని కోపమునచ్చిన దా యజమానికి ఇటు 
జూచయనప్పటికి చెట్టుకింద సమర్థ రామదాసు కనుపడినాడు, 
ఈ దొంగలకు గురువు ఈయనయే యనియు, ముందుగా 
ఈయనకు బడితపూజ చేసిననేగాని తక్కినవారికి బుద్ధిరాద 
నియు భావించి, ఒకదంటుతీసిళొని సమర్థరావుడాసును పీసు 
చిట్టునట్లు, దంటువిరి%పోవువర కును బాదినాడు, వీపు ర కము 
కారుచున్నది, శిష్యులకు కోపమువచ్చినది, కాని సమ 
"రామదాసుని లజ్జ = ఎవరును వమియును అనరాదు, ఇక 
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ఎవరేమి చేయుకురు ? తమ కండ్ల యెదుట తమగుకువును 
బట్టి వీవు (బద్దలుకొట్టుచున్నను శ్రిగలిగియును వమియును 
(ప్రతిక్రియ చేయక  ఊరకుండనలసినచ్చినది, శివాజీతోకూడ 
"చెప్పవద్దని బాగుగా కిట్టుదిట్టముచేసి నాడు సమర్థ రామదాసు, 
వారమురోజులు శివాజీ యొద్దనున్న తరువాతే ఒకనాడు శివాజీకి 
"తాను స్వయముగా గురువునకు అభ్యంజనము చేయిం చవలయు 
సని సంకల్పము కలిగినది, గురు దేవ్రలపాదములపై బడి అర్ధించి 
నాడు. సమర్థ రామ దాసు వమియును అన లేకపోయినాడు 
కాని రైతు తన వీవు చిట్లకొట్టినవిషయము శివాజీకి తెలిసి 
పోవును అని మాత్రము భయపడినాడు. అభయ మెందులకన, 
శివాజీ ఛత్రపతి, తనగుకువునకు ఇట్టి మహోాపరాధము.. వేసిన 
వానికి ఎంతటి ఘోరళివ విధించునో! గత్యంతరములేక అంగీక 
రించిశాడు, వీశునకు తెలము ఫట్టించుటక్షై వీఫువంక 
వరామప్పటికి వీపంతయును అట్టఎకట్టి అప్పుడే ఎండు 
మయాప్రచుక్నపుండ్లు కనబడినవి, ఇచబేవి అని అడిగినాడు 
కంగారుగా కోపముగా జరిగిన సంగతి అంతయును చెప్పినాడు 
సమర్థ రాను దాసు వెటనే ఆ రై తువకు కబురు పంపినాడు 
శివాజీ అంతకుముందే ఆ చైతునకు శెలిసినది తాను కొట్టి 
నది సామాళ్యుని కాదనియు న్కు ఛ్యత్రప3 శీ వాజీ మొ _గువవు 
ననియు, తనజీఏతము మోన ఆశవదలుశొని యే యు న్నాడు, 
ఇంతలో ఈ కబువకూన వచ్చినది, ఇక ముణవండనము 
తప్పదు, అని అందుసను అప్పగింతలు పెట్టుగొని గొల్లు 
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@ 


వీడ్చుచు వచ్చినాడు. ఈ లోపల జరిగిన'దేమి ? ఆతనికి శిక్ష 
వెయు భాధ్యత తనకే విడువవలసినదిగ తన గురుత్వాథధి 
కారముతో "చెప్పినాడు సమర్థ రామదాను, 'దయాస్వరూపుడు 
గనుక కొంచము శిక్షతగ్గించుచేమోా, మనము వమిచేయ 
గలము !” అని శివాజీ అంగీకరించినాడు. రైతు వచ్చినాడు - 
తనవేత డెబ్బలుతినిన సాధువు సింహాసనముమోద కూర్చొని 
యుండుట పూచినాడు, (పక్కన వివాజీ చేతులుకట్టుకొని 
నిలబడి యున్నాడు. ఇది చూచిన ఆ నైతునకు గుండె జల్లు 
మని పోయినది, (సాణములపై ఆశ పూర్తిగా వదలుకొన్నాడుః 
సనుర్థరామదాను తనను కోట్టినవానికి ఏమిశిక్ష విధించవల 
యునో ఒక కాగితముమోద (వాసి, చదువుటకు ఆ కాగి 
తము శివాజీ చేతికిచ్చినాడు- నివాజీ అశ్చర్యపోయినాడు ఆ 


నీమున్న దా 'కాగితేములో ? ఒకమంచి (గామము = 
నత్రపౌ(త్ర పారంపర్యముగ సర్యాధికారములతో అనుభవించ 
వలసినది అని ఉన్నది. ఇదా శిత అని శివాజీ ఉడికిపోయినొడు. 
అయితే ఏమిచేయగలడు _ గుర్యాజ్ఞః వరే ఆ నేరస్థుడు 
విన్నాడు ఈ తీర్పు, ఆతెనికి భరించలేని అవేదన కలిగినది 
ఒక్కసారి పాదములపై బడి కన్నీటిచే పాదములు కడుగుచు, 
ని చేదించుకొనినాడు - “ప్రభో! ఇ మరణదండన తప్పదన్న 
నిర్భయముగో ఆశలన్నియును వదలుకొని వచ్చితిని, తమరు 
ఇచ్చిన ఈ శిత్షవినిన గుండె (్రుద్దలై పోవుచున్నది మోకింత 

(15) 
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మహాపరాధముగావిం విన ఈ మహాపొవీయందు ఈ కరుణే 
చూపించుట తగునా ? తమ రీశిక. చెప్పిన తరువాత దీని 
కం కు మరణదంశనమే మేలని తోచుచున్నది. ఇక ఈ నొ 
పాపమునకు పరిహారమున్నడా తండ్రీ 1) అని వాపోయి 
నాడు, “నాయనా! ఈపళ్చాత్రాపమే నీ పాపములన్నిటిని కడిగి 
చేసినది. పవితుడవై తివి పొమ్ము ! సుఖముగానుండుము 17 
అని సమర్థ రామదాసు ఓదార్చి పంవీనాడు 

ఈ ఓర్చు అనస్యసామాన్యముగదా ! కేవలము ఓర్పే 
సమర్థ రామదాసుగా అవతెరించనేమా అనిపించును, 


శేవలము అహింసయొక్క_ అవతారమే బుద్దభగవా 
నుడు ఇట్లు ఒకొ_క్క- మహాగుణము ఒక్కొక్కరిలో బాగుగా 
(ప్రజ్వరిల్లుచుండును పూర్ణ మానవునిలో అన్ని మహాగుణము 
లును మహోజ్ల సలముగా (సజ్వరిల్లుచుండును ఇటు ఈపీషయి 
& హో ౧ 
మంతయును (పసంగాంతరముగా వచ్చినది. 


(ప్రస్తుత మేమనిన “త్య క్షసర్యపర్షిగవాకి అని _ చేని 
మోదను వారికి మమకారము ఆస క్రి మొదలగునవి ఉండవు, 
ఇట్టి మవోత్సులు కర్మలు చేసినను బంధనములంటనవు శరీరము 
ఇంద్రియములు మా(త్రము కర్మలో (పవ ర్రించుచున్నను, 
మనస్సుమా(తిము పరమాత్మయం దే చలనముకేకుండ నిలచి 
యుండుట చే ఆ కర్మలు ఇతనిని బంధించ లేవు, 


ఫొందకు “శారీరం “కేవలం కర్ణ కుర్వన్‌” “కీనలము 
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"'ఫొస్రీభక్ష కర్మలు అని అస్థము చెప్పి, “న్‌ యీ కర్మలు చేయక 
పోయిన శరీరము నిలువదో, ఆ కర్మలు మా(తము” అని (వాసి 
యున్నారు. 


కోని, కర్మలను జాచి అంతభయపవవలసిన పనిలేదని 
మూ అభి పాయము, 

ఇట్టిమవాత్ను లు కర గ్ర చేసిననను ఫణ [కర లే చేయుదురు 
గాని పాపకర్మలు వేయరుగడా ! ఇక వారు కర్మలు చేసినను 
పాపమంటదు అనుట ఎందులకు * అట్టనుటచేత మహోతు 
లైన తేరువాత పాపము చేసినను భయములేదు, ఆ పాపము 
ఏం నంటదు అను అర్థము ధ్వనించుట లేదా అని (పశ్న 

ఇక్క_న 'కిల్చివంి అనగా రెండు రకములుగా అ్యము 
చెప్పవలయును అ 

మొదటిది . బంధము అని, వుణగమును బంధనమే, 
పాపమును బంధనమే పాపము చేయక పుణ్యము చేసినను, 
స్వ న్లాదిభోగముల చేతను నుంచి జన్మలచేతను పరనుగతికి 
పోనీయుక బంధించుచున్న ది వ్రణ్య ము, కనుక ఈ బంధ 
నమును దృష్టిలో ఉంచుకొని బంధనమును 'కల్సివషంి అని 
(పయోగించినాడు, 

రెండవ అర్థము _ “కిల్చిషంి అనగా పాపమే జగత్తులో 
పొసనుణ్యమి(నీతము కాని కర్మ యె లేదు, జ భాపవ్రుణ్య ముఖ 
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పాళ్ళు "హాచ్చుత గ్గలు కావచ్చును ఇతర జీవులకు బాధ 
కలిగించుటయీ పాపము, హితము కలిగించుటయే పుణ్యము, 
మానవుడు కొయిక వాచిక మానసిక కర్మలలో బెనిని చేసినను, 
కొంతమందిజీవులకు అహితము, కొంతమందిజీవులకు హితము 
జరుగుచుండు నే గాని, వపనిలోను కేవలము అందరికిని హీతీమే 
గాని, అహితమేగాని జరుగదు. పొనీ కొంతమందికి హీతము 
గలిగి, మిగిలినవారికి హీతముగాని, అహీతముగాన్కి వది 
యునుతేక ఉండునేమో అని అనుకొనుటకును వీలు'లేదు 
నూటికి ఒక్కనికి హితము గలిగి మీగిలిన తొంబది తొమ్మిది 
మందికిని హీతము, అహితము కూడ  లేకుండనున్న చో 
అదికూడ పాపమిితముకాని వఫుణ్యమే అట్టుండదు, తొంబది 
తొమ్మిది మందికిని హితము కలిగి ఒక్కొ-నికి అహితము 
కలిగినచో అదియును పాపమి(శిత మే 


ఇట్లు విచారణ చేసికొన్న యెడల, ఏ పనిలో ఇతరుల 
శెక్కువ హితము తక్క-వ అహీతమును ఉండునో, వపనిలో 
ఎక్కువమందికి హితము, తక్కువమందికి అహితను ఉండునో, 
అవన్ని యును పుణ్య కార సము లే, ఆ పనులు మానవుడు చేయక 
తప్పదు అప్పుడు ఆ పనిలోని పాపము ఇట్టి మహోత్నుల 
నంటదు *నాచేతే ఒక్క, జీవికిగూడ అహీతము జరుగరాదు, 
అట్లు జరిగినయెడల ఆ పనిని నేను ముట్టుషొనను” అని 
అనరాదు అట్లు ముట్టుకొనకుండ కూర్చొనుటప మానన్రనకు 
అధ్ధికారనును లేదు, అట్లు కరార్చొనను లేడు, కోనుక్క ఈ 
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లోకమున జన్మించిన తరువాత పాపము చేయను అనుకొను 
టకు ఎవ్వనికిని అధికారము లేదు, శ_క్రియునులేదు ఎవరైనను 
అట్టు భీష్మించుకొని కరార్పున్నను;, ఆ ఫేమ్మించుక్‌ నుట 
వృథయే కాగలదు అవసరము వచ్చినప్పుడు చేయడు: 
అనవసరసమయములో చేసియేతీరును, ఇజే అభిప్రాయమును 
కృృష్ణ్టపర మాత్మ అగ్హునునితో “యదహాంకార మా(శిత్య 
న యోత్స్య బ్రతి మన్య స్కేవింధై ్యమవ్యవసాయ స్తే (పకృతి స్త్వాం 
నియోశ్యతీ “అర్జునా ! యుద్దముచేయను అని నీవు పట్టు 

జ ధి కు 
దలతో ఊర కొన్నను, నీ పట్టుదల వృధయే అగును. నీ 
(పకృతియే నిన్ను బలవంతముగా యుద్ధము వేయించును” అని 


కాన ఎవడును, ఎప్పుడును, వమియును చేయకుండ 
ఎట్టును ఉండలేడు, తనకు విధ్యు _క్షమైన ధర గ్రమును జూచ్చి, 
దీనిచేత మనకు దోషముకూడ సనంభవించును అను భయ 
ముతో ఎవజై నను అప్పుడు ఆ పనిచేయక ఊరకన్నను, 
అతనిని (పకృతి ఆ (వతముమోద నిలచి ఉండసియదు, కర్ర S$ 
నే స్యావశః కర్మ సర్వః (పకృతిజై షణ అది మూడవ 
అధ్యాయములో అయిదవ శ్లోకమున చెప్పబడియున్నది, కనుక, 
ఎట్టును చేయక తప్పనప్పుడు చేశముు కాలము, పరిస్థితి 
గమనించి తన విధ్యు క్ష ధర్మములను, తన క్నర్తవ్య కర్మలను 
చేయు చుండవలయును, అట్లు నిప్కా-మ్యుముగా తన విధ్యు క్ష 


tis అమృ శ వాహిని 


కోర లను, ధర ములను చేయుచున్న యెడల, ఆ కర్మ్శలోని 
పుణ్యపాపములంటవు, 

ఒకడు రై .లుబండిని నడుపుచున్నాడు = దగ్గరకు వచ్చిన 
తరువాత ఆ పట్టాలమిాద ఒక మనుష్యుడు కకార్చొూని కను 
వించినాడు, ఆతగికి ఘోరమైన చెవుడు, అందువలన వెనుక 
నుండి బండి వచ్చు ధని కినలేడు. అప్పు డా నగువువాడు 
వీమిచేయవలయును ? బండీ అకస్మాత్తుగా ఆపినయెకల 
జండిలోని కొన్ని వందలమందికి మరణము సంభవించును, 
పోనిచ్చినయెడల పబ్బాలమిదనున్న ఆ వ్య క్తి మరణించును. 
ఆ నడుసువాడు, బండిని ఆవుట ధర్మమా * పోనిచ్చుట 
భర్మమా? ఈ రెండును శాకుండ చేయదగినది ఏది * 
ఈ రెండును పనులే వది ధర్మమా “తెలియనప్పుడు ఊరక 
కార్చొందును అనుటకును సీలులేదు ఈ కూరొనుట 
ఈ ెండుపనులలో ఒకెన బండిని పోనిచ్చుటలోని శే 
వచ్చును అయితే, అప్పుడు ఆఫవుట, పోనిచ్చుట _ వదిచేసి 
నను (పమాదము తప్పదు. కాని ఈ రెండు (పమాదములలో 
వది హెచ్చు? వది తగ్గు? వది అన్యాయము ? వదినా్య యము? 
ఆలోచిం చవలయును జాలిపడుచు అయినను బండినిమా(తీము 
ఆ పట్టాలమిదనున్న  మనుష్యునిమోదనుండి పోనీయవలసి 
నదే అడే నడుపువాని ధర్మము, _విధియునుకూడ. _ అట్లు 
జేయటలో ఆ పట్టాలమిదనున్న మనుష్యుడు మరణించుట 
వేత కలిగెడి పాపము ఈ నడుపువానికి అంటదు, ధర్మముల 
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స్వరూపము బాహ్యముగా అనేకశేదములుగా కనుపశవచ్చును, 
మానవ్రశై నవాడు వధర్మమునుగూర్చి ఆలోచించినను ఇతరు 
లకు పితముచేయుట, హీతముజరుగుట అను మూలసిదాంత 
మును ఆ(శ్రయించియే ఆలోచించవలయును తనను ను 
ఇతరులకు హీతముచేయుట కే వర్చడినది ఇక్కడఉన్న 
రహస్య మేమనగా, ఎవరును అందరకు హితముగా (ప్రవర్తించ 
లేరు, తేనవలన ఇతరులకు జరుగు హితము స్యాయమైనదా, 
అన్యాయమైన దా అని ఆలోచించవలయును. 


ఇద్దరిమధ్య బక్రవ్యవహోరము జరుగుచున్నది శెండు 
పక్షములవారును తన పక్షమే నెగ్గవలెననెడి అభిలావతోనే 
ఉందును. కనుక తమపకుము నెగ్గుటబయే తమకు పీతమని 
తలంచుచుందురు కాని న్యాయాధిపతి ఇద్దర కును పాత్రము 
చేయగలడా * ఎవరికో ఒకరికి హితము. జరుగును ఒకి రికీ 
అహితము జపగును. అయితే, ఎవరిసకేము నార్టాయమో 
విచారించి,  మొగమోాటమి అభిమానము వునుకారము 
మొదలైనవి లేపండ న్యాయాధిపతి తీక్పు చెప్పినప్పుడు. ఒకరికి 
హితముకలిగి మురొకరికి అహితిము కలుగుటలో, 
స్యా యూోధి పతికి ఆ పాఫమంటదు ణ్ణమే (సతివ్యవహోరమును 
ఆలోచించవలయును, 

అందరకును మంచిగా ఉంవవలయునని (ప్రయత్నించు 
నాడు వెజ్టీవాడు. ఆహారపదార్థములకు సంబంగించినపంటకు 


18) తమృతవోపోస్‌ 


నష్టముకలుగజేయు. పుకుగులకు రైతు మందు పయుకు, 
ఎలుకలను చఎపీంచును వీనివలన రైతుకు పాఫము 'జేదు. 
పరినరగామములకు (పమాదమును గలుగజేయు. (కూర 
జంతువులను రాజులు వేటొాడుదురు, ఆ (కూర మృగములను 
చంవుటచేతి రాజులప పాపములేదు. డానివలన (పజల 
కంతయా మేలుకలుగుచున్న ది అన్ని పనుఖలోను మంచి 
చెప్త, కలిసియీ యుండును వివాకంణశీలుడు వపనిలో మంచి 
ఎక్కువ ఉన్నది అను విషయమును గమనించి, ఆపనిని 
చేయవలయును, వపనిలో ఎక్కువచెడ్దఉన్నది, అనునది 
గమనించి ఆపనిసి నిడి చి పెట్టవలయును, 


ఈ సిద్ధాంతము మోద నే ఆధారపడి కృష్ణపరమాత్మ 
మైన చెప్పిన “మహాత్ములు కర్మలు చేసినను పాపమం౦ంటదు 
అనుట అంకతియకాని మవోత్ములు పాపము వేయుదుగు, 
అయినను వారికి పాపము అంటదు అని విపరీ తార్థము చెప్ప 
రాదు, 

కో యదృచ్చాలాభసంతు బ్లో 

(౨ లు 
ద్వంద్వాతీతో విమత్చరః | 
సము స్పదొవసిద్దచ 
oe 
కృత్వాపి స నిబధ్యతే Il _9_9 
ప వి _-యదృచ్చాలాభసంతుష్టః, ద్వంద్వాతీతః,  విమక్సరః, 
సమః, సిద అసిద చృ కృత్వా, అపి, న నిబధ్యతే. 
ధ ఇ 


శ్ర 


చతుర్జాధ్యాయము 121 
టీక, 


యద్భచ్చాలాభసంతుష్దః = అయా చితముగాలభించిన 
దానితో తృ _ప్రిపడియుండునాడును 

ద్యం డ్వాతీతః =ద ౦ద్య ముల కతీతుడును, 

విమత్సరః = అసూయ లేనివాడును, 

సమస్పిద్ధావసిస్టైాచ = సిద్ధించుటయందును, సిద్ధించక 
పోవుటయందును సమభావము 
వాడును అయిన మవోాత్నుడు, 

కృ త్యాపి = కర్మలను వేసియును గూడ, 

న నిబడ ఫే = బంధింపబవడు, 


లౌం (పారస్థక ర్మానుసారము లభించినదానికో తృ ప్పి బొందియుండు 
వాడును, ద్వంద్వముల కతీతుడును, ఎంతమా[తమును అసూయలేని 
వాడును, సిద్ధించుటయందును, సేదించకపోవుటయందును సమత్వముగల 
వొడునునై న మహాత్ముడు కర్మలు చేసియును కూడ బంధింసబడడుం 


అవ్మృుతవాహిని,- 

ఈ శ్లోకములో కూడ పరిపూర్ణమైన నువోత్ముల 
విషయ మే చెప్పుచున్నాడు 

'యదృబ్బాలాభసంతుష్టకి అనగా వ సమయమునకు 
వది ఎట్లు లభించిన దానితోడనె సంతుష్టి చెందియుండువాడు. 

య థార్థమాలో చించి వ మానవునకును తనయివాాను 


సారముగా ఈ జన్మలో జరుగదు, వెనుకటి జన్మలలో "లాను 
(16) 


చేసిన కర్మిలయొక్క- ఫ౭ము ఇప్పుడు అనుభవించుచున్నా డు, 
మరల (వొ త్తిగా కర్మలు చేయుటకు వమానవునప అధికార 
మున్న బేగాని, వెనుకటి జన్మలలో చేసిన కర్మలలో ఎంత 
భాగము (ప్రారబ్ధముగా పంచబడినదో, దానినుండి తప్పించు 
కొనుటకుగాని, దానినిమించి అనుభవంచుటకుగాని అధి 
కారములేదు, మంచిగాని, ఇెడ్దగాని, (సారబ్బము అనుభ 
వించక ఎవరికిని తప్పదు. దానిని (బ్రహ్మా 'బేశ్రడుకూడ తప్పించ 
లేడు భగవంతుడు తప్పించడు, మార్చడు, తగ్గించడు, 
హాచ్చింపడు, ఇది అచలమైన భగవన్నియమముః, ఈ రహా 
సము శెలిసిన మహాతులు చేనికొరకును వకారరు. వది 
లభించిన అదియే భగవృత్ససాదమని ఆనందముతో తలదాల్సి 
అనుభవింతుక అది లాభమా, నష్టమా, జయనూ, అప 
జయమా, సుఖమా, కష్టమా, (బతుక్కా చావా = ఈ భేద 
భావమే వారికుంపదు. గేయద్యద్భ వ్యం భవతు భగవన్‌ పూర 
క ర్మానురూపం* అని యుందువు. వారికి అనుకూల పదార్థి 
ములు లభించినప్పుడు సంతసించుటయుస్సు వానిని కాపాడు 
కొనుటకును వృద్ధిపొందించుటకును (పయత్నించుటయునుు 
(పకికూల పదాగ్గములు లభించినప్పుడు డ్యేసించుటయునుు 
దూఃఖంచుటయును ఉండదు అన్ని సందర్భములలోను, (ప్రారబ్ద 
మని, భగవంతుని విధానమని కెలిసిఖొని శాంతముఖోను, 
(పనన్న చి త్తముతోను ఉందురు, 


'భేవాలయమునకు పోవ్టట  భగవత్ర బసొదమందటి 
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భూజ్యభావముతోణీగదా ! అక్కడ (పసాదముగ పులిహోర 
లభిం-చినజేమి ? దధ్యన్న ము లఖించినచేమి ? శర్క_గ పొంగలి 
లభించిననేమి ? చప్పిడి పొంగలి లభించిన'నేవి ? వది దొరికి 
నను మహోభాగ్యమని కండ్ల కద్దుకొని, ఆనందముతో అనుభ 
వింతుము. కారమెక్కు-.వె నదన్కి 'బెల్లము తీక్కువై నదని 
శేలిక భావముతో (పసాదమందు నమా[తమైనను నిరసన 
చరాపువాడు మహాఫావీ, 


అకై భగవంతుని చేతనే మనకర్మల యొక్క. ఫలముగా 
(పసాదించబడిన (పారబ్ధ్బము మహా పసాదముగా ఆనందముతో 
అంగీకరించి అనుభవించవలయును పూ_ర్టిగా కాంతలు 
పోయిన మవోత్ములుగాని అట్లుండ లేరు 


“ద్య౦ ద్వా తీత? అనగా ద్వంద్భములకు అతీతుడై న 
వాడు, ద్యంద్యములన గా సుఖదుఃఖములు లాభనస్ట్రములు, 
జయాపజయములు, శీతో ప్ట్రములు మొదలై న అనుభవములు, 
పనిని జయించనినారు యద్భబ్బాలాభసంతుష్టులుగా ఉండ 
తేరు, (పౌరబ్దకర్మానుసారము వది లభించినను, ఒకరు 
తిట్టినను, పొగడినన్తు ఒకరు కొట్టినను, పూజించినను, 
అంతకరణమునం౦దు ఏవిధమైన వికారమును లేశయుండుట 
'ద్యర దార తీతస్థితి, 


“'విముత్పరఃి _ ఇతరుల ఉన్నతి చూచి న్డ్‌ ర తేని 
తనముేత + అనగా నిధ్యలోగాని, బుద్ధిలోగాని, ఇకక గ్గ 
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ములోగాన్ని గౌరవమ ర్యాదలలోగాని, సుగుణసంప_ర్టీలోగానీ, 
ఇంకను ఏ విమయములోగాని, ఇతరులు పెకి వచ్చుచున్న 
యొడల సహించ లేనితనమువేత అంతకరణములో కలిగెడి 
ఒకవిధమైన వికారమును మత్సరము అందుకు, మహాత్ములకు 
ఈ గుణము ఎ౦తీనమూ(తమును ఉండదు, అసూయ ఉన్న వాడు, 
భగవద్యిషయమను వినట శే అక్హుడుకాడు. ఇంక మవోత్ము 
డెట్టగును ? కనుక “ముత్సరము లేనివారు” అని చప్పబడినది. 


'సమస్పిద్ధావసిన్రా” అనగా నరవేనుటయందును, 
నర "వేరకపోవ్రటయందును నమముగా నుండువారు, 


(పారంభించినపని నిర్విఘ్నముగా పరినమా ప్తి చెందుట 
సిద్ధిః మధ్యలో విన్ను ముచెందుట షస. వీ ఉద్దేశముతో 
కర్మ చేయుచున్నా మా, ఆ ఉ'దేశము చర "చేరుట సిద్ధి ఆ 
ఉదైశము సర చేరకపోవుట అసిద్ధి, ఇట్టి సిద్ధ్యసిద్దులయందు 
సంతోషీంచుట, దుఃఖంచుట సామాన్యమాననవుని లవణము, 
మహాత్ములలో ఈ లక్షణము ఉండదు. 1 


ఇట్టి మహాత్ములు కర శ చేసియును బంధింపబడరు, 
కర్మలు వీరిని బంధించలేవ్రు. 2 
1 ఈ లకణమును గురించి రెండన అధ్యాయములోని నలుబది 
ఎనిమిదవ శ్లాకముయొక్క వ్యాఖ్యానము చూడుడు 
2 కర్మలు ఎందువలన జంధించలేవో మూడవ అధ్యాయములోని 
నాల్గవ శ్లోక ముయొక్క వ్యాఖ్యాననున చూడుడు, 


చతు రా ధి యే ము 18h 
§ గతసంగస్య ము_క్రస్య 
జొనావసిత చెతసః | 
రు యు 
యజ్ఞా యాచరత। కర్మ 
సమగ్రం (ప్రవిలీయతే ॥ _93 
స వి గకసంగస్య, ము కస్య, జానావసిత చేత సః, యజాయి 
అజాత జో థి {= 
ఆచరతః, కర్మ, సమ(గం, (ప్రవిలీయళే 
టీక _ 
గతనంగన్య = ఆస కి లేనివాడును, 
ము_క్షస్య = (అరివడ్యర్లమునుండి) విడువబడిన వాడును, 
జ్ఞానావస్థిత చేతసః అ (ట్రవ్మాజ్ఞానమందు నిలిచియున్న 


మనస్సుగలవాడును. 
యజబాయా చరత = యజముకొరతకే కర శ్చైలు చేయు 
గా గ్గ 
వాడును అగు, 


కర్మ జ కర్మ, 
సమ(గ౦ క్‌ు పూర్తిగా, 
(పనిలీయ తే = నశిం చిపోవుచున్నది 


శా, ఎపనియొక్క అన క్తిపూ ర్రిగ నశంచినదో, ఎవడు ను క్తుడో, 
ఎవనియొక్కం చిత్తము భగవద్విషయజ్ఞానమునందు నిలిచియన్నదో, 
ఎవడు యజ్ఞ ముకొరశే కర్మలు చేయుచున్నాడో, అట్ట్‌వానియొక్క నమస్త 
కర్మలును పూర్తిగ విలీనమై పోవుచున్నవి, 
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అన్నుతవాహిని ;= 


భగవద్విమయజ్ఞూనము బార్యను కలిగిన మహాత్ములకు 
ఆస క్రి యుండదు, పూర్తిగ సిం చును, కర్చ్హయందుగాని, 
కర్మఫలస్వ్యరూపము లై న భోగములయందు గాన్ని ఎంతమా(త 
మును కోరికయి ఉండదు భగవచ్థ్యానామృతముయొక్క- 
రుచిమరిగినవారికి _క్లతేరభోగము లెట్లు రుచించును | 
(ప్రహ్లాదుడు _ 


“మందారమకరంద మాధుర్యమున డేలు 
మధుసంబు వోవునే మదననులకు 
నిర్మల మందాకినీవీచికల దూరు 
రాయంచ చనునె తరంగిణు లకు 


లలిత రసౌలసల్ల సకాదియై చొక్కు 

కోయిల సేరునే కుటజములకు 
పూర్చేందుచం| దికాస్సురితచకో రకం 

బరుగునే సాం! దసీహారములకు 
అంబుజోదర దివ్య పొదారవింద 
చింతనామృత పాన విశేష మత్త 
చిత్త మేరీతి నితరంబు జేరనేర్చు” అనియును, 


యామునాభార్యులవారు -_ “తభామ్భుత స్యందిని 
పాదవంకజే నివేశితాళ్మాకధ మన్యదిచ్చకతి అనియును, 
శంకరాణారుర్ణలనారు - “అస్మాకం యదునంవనా *ర్లఘ్రీయుగళ 
ఛార్థనావథానార్థినాం కిం లో కేన దమేన కింన్ఫృ షతైనా న్యర్గావ 


బతుర్ణాధ్య్యాయము lat 
థి 


పరెళ్ళకిమ్‌' అనియును చెప్పియున్నారు అట్టివారినిగార్చి యే, 
“గతసంగన్య” అని ఇెప్పబడినది 


ము _కృస్యి - ముక్తుడు అనగా సర్వబంధములనుండి 
విడివడినవాడు, నము 'స్రబంధములకును అనర్థములకును మాల 
కారణములు జేహాభిమానము, మమత సక _- ఈ రెండే 
ఈ రెండును లేనినాడు మానవుడు ము క్షుడే 


“జ్ఞానావస్థిత వచేతనజి _ నరగకాల నరా వస్థలయందును 
భగవత్సంబంధమైన జూనమం జే చలించకయుండు చిత్తము 
కలవాడు, కేవలము భగవదనుభవములోనే అచంచలముగా 
నుగ్నుడై యుండువాడు భగవంతుని జన్మ లయొక్క-యును 
కర్మల యొక్క_యును దివ్యత్వమును బాగుగా తెలిసికొని 
అనుభవములో కలవాడై, ఒక గతణముకూడ భగవంతుని 
మరువ లేనివాడు, 


ఇట్టిమహోత్ములు యజ్ఞ ముళొర కే కర్శలు చేయుదురు, 
నొ రికి ర్మ లలో వరమార్థి మేగాని ఈపహణ్మా(తముకూడ 
సారిక్థము ఉండదు. 


యజ్ఞ ముకొరకు అనగా లోకసం(గవాముకొరక్పు లోక్‌ 
కల్యాణము కొరకు అని చెప్నికొనవ లెను 


వీమానవుడై నను లోకసంగవామునే_.అనగా పరమార్థ 
మునే-దృష్టిలో ఉంచుకొని, తన వర్ణ ర్ల మునకునుశీ అ(శమమి, 
నళ్ల్షును అర్ల రగు ఇాన్హ్రవిహిత మైన సకర్మ చేసినను, అ కర గ 
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లన్నియును  యజ్ఞముకొరకు చేయబడిన చే, ప్రక్కడ 
యజ్ఞ మనగా లోకసంగవామే, మూడవ అధ్యాయములోని 
తొమ్మిదవ. శ్లోగములోగూడ “యజ్ఞ్యూరా తృర్మణఖొ అని ఈ 
భానమే సూచించబడిసది. 


ఇట్టి మహాత్ముల యొక్క నమ _న్థకర్మలును పూర్తిగ 
నశించుచున్న ఏ అనేక జన్మలలో జేయబడి, సంచిత 
రూపముగా మిగిలియున్న అగ న్నికర్శలును, ఆ కర్మలయొ! గా 
సంస్కా_రములును, అంతఃకర ఇములో ఉండుటచే ఆ సంస్కా- 
రములవలన చేయబడిసట్టియును, జ్ఞానము కలిగిన తరువాత 
లోకసంగ్రహోర్థము చేయబడి నట్టియును, ఈ జన్మలోని నవీన 
కర్మలు వ విధముగను బంధింపలేవు, బంధనహేతువు'లై న 
"వెనుకటి జన్మలలోని కర్మలును, బానము కలుగుటకు పూర్య 
మాచరించిన ఈ జన్మ ములోని కర్మలును సశించుచున్న వి, 
జానము గలిగిన తికువాత చేయబడిన కర్మలు బంధించను 
నరిగదా, లోకక' ల్యాణమున కుఫకరిం చును, 


ఇట్లు సమ_స్తకర్మలయొక్క. బంధనములును నశించు 
చున్నవి. 


అవతొరిఠ ,. 


భగవ(క్సా ప్రీ పీకొొరకు వర్ణా శమ పద్దతుల ననుసరించి 
ఎవరికి క _ర్తవ్యముగా వ వ యే కర్మ ను జొ న్ర్రము విధించు 
ఛున్నదో, ఆ కర్మలు వారికి యజ్ఞములు, ఆ యజ్ఞ ముల 
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జర 'వేర్చుటకై. ఆవశ స్టకములె న (క్రియాకలాపములను నిస్స్వార్థ 
భావముతో, భగవత .0కర్యరూపముగా వేయుట యేయ్యజ్టము 
ఫొరకు కర్మచేయుటయనగా, ఈ విధముగ భగవ(త్పా పికి 
సాధనములైన క_ర్తవ్యకర్మలను అనేక విధములైన యజ్ఞ 
ములుగా వర్ధించిచెప్పుచు, ఈ శ్లోకములో సరంము 
(బవ్మోత్మక మే గనుక, కెర్మయొక్క-_ (బహ్మోత్మక తము 
ఇశప్పుచున్నాడు . 


శ్థో॥ (బహ్మార్పణం [బహ్మా వావి 
రృహ్మోగ్నౌ బహ్మణా హుతిమ్‌ 
(బహైవ తేన గ_న్లవ్యం 
(బహ్మ కర్మ సమాధినౌ i 2౪ 


ప, వి |దిహ్మ, అర్బణం, (బహ్మ, హవిః, (దిహ్మాగ్న్య; 
(బహ్మణా, హుశం, (బ్రహ్మ, ఏవ, 'తేన్న గ్నన్తవ్యం; 
[బహ్మకర్మసమాధినా 

టీక += 
అకర్బణం౦ = సక్‌ స్ఫువములనెడిపా(త్రేములు, 
(బ్రహ్మ = (బ్రవ్మాస్వరూప మే, 
హవిః =నేయిఅన్న ము మొవ గు హోమ(ద్రవ్ధములును, 
(బ్రహ్మ = (బ్రహ్మమే, 
(బహ్మోగ్న్నా = (బ్రవ్మారూపమైన అగ్నియందు, 
జ (బ్రవ్మాణా = (ట్రుహ్మస్వరూవుడై న యజమాని చే, 


100 అమృత వాహీ సీ 


హుతం = చేయబడు హోనుముపు, 

(బ్రహ్మ జా (బ్రహ్మ మే, 

(బహ్మ॥ ర్యసమాశినా = సర్వము (బహ్మస్వరూపమని 

యెడి జ్ఞానము ఫీ యజ్ఞ మునుచేయు, 

లేన = (బహ్మాజ్ఞారి చేశ 

గ స్తవ్యం = ఏెందదగిన ఫలమును 

(బహ్మావ ణా (బవ్మామే 

తా అర్చి అము [బ్రహ్మము హవిస్సు (బహ్మాము అగ్ని [బహ్మాము, 
సోత (దిహ్మము, హోమముచేయుట అనెడి కయ [బహ్మము ఇట్లు 
కర్మయందు |[బహ్మధావన గలిగిన మానవుని వలన పొందబడు ఫలమును 
[బిహ్మమే 
అవమృతవాహిని_ 

ధగవ్యత్నా ఫికి సాధనమైన కను యజ్ఞమని చప్వుట 
త్ర త్వజ్ఞానులమతము, “సర్వం ఖల్యెభం (బహ్మా” “వాసుదేవన 
స్స (ం” అను సం్యపదాయమునుబట్టి ఏశ్యవవంతయును 
(బ్రహ్మము వ్యావీం దియుండుట చేత సర్వమును (బవ్యోత్మక 
ముగ చూచుట అను అభ్యాస మోన్లో క మున చెప్పబడినది, 
య ఖార్ధిమునకు సర్వ్యమునందును వ్యాపించియయుండినది 
(ట్రహ్మావస్తు వే “అంత ర్చిహిళ్చ నాదాయణక$క” అనియును, 
“వ్యాప్య నా రాయణస్థితిి అనియును (శుతులయందు చెప్ప 
బడియున్నట్లు, ఆ పరమాత్మ యే సర్వమునిందును వ్యాపించి 


చత్తుర్ణోధ్యూయము ist 


బిండియురిడుట వే నకలమును (బహ్మోత్శకముగా జూతుట 
సాధకుడు అభ స్టసిం చవలయును, 


అర్బణము (బహ్మము, వేనిడ్యారా హవనసామ(గి 
అగ్ని యందు సమర్నింపబడునో ఆ పదాగాములకు “అర్నణ 
ములు అనిపేరు, 


“అర్బ్య తే అనేన ఇతి అర్బణం” అని, ఘృతీము మొద 
లగు హోమద్రవ్యములు అగ్నిలో వేల్పుటకు ఉపకరించు 
పరికరము లె న స్ఫుక్‌ స్ఫువములు అకఇములు అని చెప్పవల 
యును, అనగా సక సు) వాదులుకూడ (బహ్మాత్మక ముేః 
హోమ(ద్రవ్యములుకూడ (బ్రహ్మోత్మక ము లే, కర్త (బవహ్మోత్మ 
కము. అగ్ని (బహ్మాత్మకము, హోమము చేయట అను [కియ 
(బహ్మోత్మకము, 

ఇట్లు అన్నియును (బ్రహ్చోత్మకములగుటచే (బహ్మ 
మయములు, ఈ ఏీధముగ నెవడు దృఢ నిశ్చయముగలిగి 
యున్నాడో వాడు 'బహ్మాకర్మసనూధి ఇట్లు (బవ్మాకర్మ 
సమాధియెన వుకుషుని చేత పొందబడునది (బహ్మమే, ఈ విధ 
ముగ సర్వమును (బవ్మోత్మకముగా తలంచి కర్మచేయు 
వానిచే ఇతరఫలములు పొందబడవు, వానికీ లభించునది 
(బ్రహ్మమే, 


“(న్నుక్పువాదులు (బవ్మాము, హోమద్రవ్యములు 
(బ్రవ్మాము; అగ్ని (బ్రహ్మము, పహాోముముచేయుటయను (క్రియ 
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(బ్రహ్మము, కర్ర (బహ్మము, భలము ([బిహ్మాము” అని అబ్బ ము 
చేయువారు తాముచేయు యజ్ఞము (బవ్మోత్మకముగ 
జూతుము, ((బ్రవ్మాత్వ మారోపించుకొందుదు) 


(బవ్మామే (సుక్సు/)వాదులు, (బహ్మావే సోమ 
(ద్రవ్యము, (బహ్మమే అగ్ని, (బ్రహ్మమే హోము క్రియ బంహ్మా మే 
కర్తం బువ్మామే ఫలము - ఇదె (బహ్మరూపమైన యజ్ఞము 


అవతారిక. 


ఇంకను ఇఇతరము-లె న యజ్ఞ ములనకూడ చెప్పూ 
చున్నాడు @ 


కో॥ దెవ మే వావరే యజం 
౧0 (యా (a 
దమోగినః పర్యుపాసతే | 
(బహ్మాగ్నా వవరే యజ్ఞం 
యజ నె వోవజుహ్వతి॥ 9౫ 
అ 
స, వి దై వం, ఏవ, అసరే, యజ్ఞం, యోగినః, పర్యుపాసతే, 
[దిహ్మాగ్న, అసరే, యజ్ఞం, యజ్జైన, ఏవ్మ ఉప 
జుప్వాతి 
టీక 
అపెరీయోాగినః = కొందరు కర గ్రైనిస్తులు, 
చైవం = 'దేవతిల నుద్దేశించి వేయబడు, 
యజ మేన = యజ మునే, 
ఫర్యుపాస తే = అనున్థించుచున్నారు, 
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అపచే = మరికొందరు, 

(బహ్మాగ్నే = (బహ్మమ నెడీ అగ్ని యందు, 
బాడి లః 

యం ఆ యజ మును, 
పజువ్యాతి = హోమము చేయుచున్నారు. 


శా కొందరు కర్మనిషులు దేనతాపూజారూప మైన యజ్ఞమునే 
[సధానముగ అనుష్పించుచున్నారు మరికొందరు సర బహ్మరూపమైన 
అగ్నియ దు యజ్ఞముచేత నే యజ్ఞము చేయుచున్నారు 


అమృతవాహినిః 

కొొంతవుంది యోగులు (బ్రహ్మా; నివుజు, ఇం(దుడు 
మొదలై న ఛొ స సమ్మతమైన చేవతల నుద్దేశించి, స్రృసమ్మత 
మైన ఆరి ములను జేయుచున్నా ప మదుతగము, ఆన శ్రి 
ఫలాభిలావ "లేక, కేవలము పర(ణమహ్మాప్రా ప్టికొరకే ఈ 
యజ్ఞమును (శద్ధాభ కలత శాన్ర్రువిధి ననుసరించి చక్కగా 
ఆచరించెదరు. కనుక పీటినిగూస యజ్ఞము లనుచున్నారు, 
ఇంకను ఆ యా 'జేవగలను శ్లైశించి'చేయు మం(త్రజపము, 
ఆ యా "దేవతలను జ్రైశిం చి చేయు ఉత్సవములు, (బ్రాహ్మణ 
భోజనములు కూడ ఈ యజ్ఞములలో అంతర్హి తములే. తన 
క _ర్గవ్యమనియెంచి, మమకారము ఆస క్రి ఫలాభిలాష 
నమా(త్రమును లేక, కేవలము భగవ('క్నా ప్టీయే ఫలముగా 
(గ ద్ధాభ క్షులతో శా న్రృవిధిననుసరిం చిఫూ క్లిగ అనువ్ఫించుటయే 
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పర్యుపాననము - దై వయజ్ఞమును చక్కగా ఆచరించుట = 
అనగా 


“కొందరు (బవ్మామనెడి అగ్నియం'ే యల ముచేత చే 
యజ మును చేయుచున్నామిఅని వ్రరువసూ _కృమ.లోకూడ 
“య శ్రేనయజ్ల్ఞ మయజంత దేనాఃశి అని యున్నది కొద్ది 

ద్య ‘ ది 
నూర్చుతో ఇదే గీతలో చెప్పబడినది * యజ్ఞం యశ్ఞేనైవోప 
జువ్యాతి” అని 


“సరం ఖల్విదం (బవ్మా” “వాసు చేవ స్పర్యం” అని 
జప్పబడినట్టు విశమంతయును పర(వ్మా పదాగ్గముచే 
నందు లేక నిండియున్న ది 


(ప్రహ్లాదుడు. చెప్పినాడు _ “ఇందుగల శందు లేని 
నందేవామునలదు చ్యకి సరోంవగతు౦ జెందెందు వెదకి జూచిన 
అందం ేగలడు దానవ్మాగణ ! వంచే ! అని 


నిష్టామభావనతో, లోకసం గవాశార్థను, లోకకల్యాణ 
దృష్టితో, లోకమునందు వేదమునందుకూడ తనకు విధింప 
బడిన సర్వవ్యవహోరముణను ఇచేయుచుండుటయ్‌ దీనికగ్గము. 


అనాదికాలమునుండియును వెంటబడి వచ్చుచున్న 
అజానము కారణముగా, స్యస్యరూపమును, ఫర స్వరూపమును 
కూడ తెలియలేక, జననమరణరూప సంసార సము దములో 
దిప్కలేక అల్లాడుచున్నాడు జీవుడు, సరమాత్మకు తనకళును 


చెతురాధ్యాయము (ప్రస 
ఖు 


ఉన్న యధార్థ సంబంధమును మరచిపోయి. మరియు అధోగతి 
వాలగుచున్నాడు. 


ఆణారో ప చేశముద్యా రా, ఇాశ్రుముద్య్వా గో తన 
స్వరూపమ ను ఫరవమాత్న నింరూూఫమును తెలిసికొని, తనకును 
పర మాత్మకును ఉన్న సంబంధము తెలిసికొని లోక కల్యాణ 
వాలే వ్లులెన ఆయన కలా(ణగుణములను నర (కొల సరాంవ 
లస్థయందును సంకీ_ర్థన చేయుచు. న్మరించుకొనుచు, మనన 
వివారణలు వేసికొనుచ్చు తన జీవితమును పరమాత్మ సేవ 
యందు పూర్తిగ అర్బణము చేయుటయే ఈ శ్లోళమ. యొక్క 
ఉ_త్తర్శా మునకు ముఖ్యమైన అర్ధము 


th 


ఆవతొరి క ,_ 
ఇంకను పలువిధములె న యజ్ఞ నులు ఇప్పుచున్నా డం. 
కో (శో|తాదీ సీం దియా ణ్యన్యే 
సంయమాగ్ని ను జుహ్వాతి | 
శబ్లాదీన్‌ విషం నన్యె 
ఇం్యదియాగ్నిషు జుహ్వవి I SE 
స వి ఆాశో(శాదీని, ఇం[ దియొణీ, అనే, సంయమాగ్నిను, 
జుహ్వతి, శద్దాదీన్‌, విషయాన్‌, అన్యే, ఇం్యదియాగ్నిషు, 
జహాతి 
టీక __ 
అన్యే కందరు 
(శో, తాదీని జ (శో(త్రముమొదలే (క్‌ 


ష్య ఉఅమృతవాహాన 


ఇం(ద్రియాణి = ఇ౦(ద్రియములను, 

సంయమాగ్ని మ = స్మిగహమ నెడి అగ్నియందు, 
జుహ్యాతి = హోమము జేయుచున్నా”, 

అన్యే = నమురిఫొందకు, 

థర్చాదీన్‌ = శబ్దము మొదలైన, 

విషయాన్‌ == నియమములను, 

ఇం(దియాగ్నిషు = ఇం ఏియములనెడి అగ్నియందు, 
జువ్వూతి = హోమము జేయుచున్నారు. 


తా కొందరు శోోతాది ఇం డియములను సంయమమను అగ్ని 
యందు హోమము చేయుచున్నారు మరికొందరు శద్దాదివిషయములను 
ఇం|దియనులనెడి అగ్నియందు హోమము చేయుచున్నారు 


అనుతవాహిని ః- 

గీతెయొక్క_ అభిప్రాయము పకారము, శా్ర్రవీహిత మైన 
(అ్రతిసత్కర్మయును _ వర్ణ మునకును ఆక్రేనుమునకును అను 
గుణముగా ఆచరించబడినయనల _ అది యజ మే అగసను, 
అయితే, యజ ములో అన్ని కానలయును యం 
హోమము చేయుటకు హోమద్రవ్యములు కావలయును 


కనుక (పతిసత్కర్మ మురు._ అనగా (పకిసాధనను _ యజ్ఞ ముగా 
నిరూవీంచుటకు రూపకాలంకారము ఉపయో గించబడినడి 


ఈ శ్లోశములో రెండు విధములైన యజ్ఞ ములు చెప్ప 
బడిసవి* మొదటిది అగ్నిసంయమము, నసంయమమే ఖః 
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సోమ(దవ్యంబులు బ్రం్మదియములు సంయమములనెడి 
అణ్నులయందు  బ్రంద్రియములనెడి :ోమ్యద్రవ్యములను 
ఆహుతి చేయువుక్నూాకు, ఒక్కొక్క. యిందియమునకు 
(సత్యేక సంయమ వి ధానముగలటు కాబట్ట “'సరయమాగ్ని షు 
అని బహువచన (ప్రయోగము, సంయమము అనగా ఇం(దియ 
ములను తన వశమునందుంచుకొనుట చెండవ అధ్యాయ 
ము గఇందియాశి (పమాధీని వారం% (పసథం మనః” 
“ఇం[దియములు పి వేకియెనవాని మె _స్పునుకూడ బలా'తా,..ర 
ముగ అం ౦చి విషయముఎలోసికి లాగును” అని యున్నది 
అట్టి బలవంతము లై వ, (పమాదకరమ్ములై న ఇంద్రియములను 
తనవశమందుంచుకొనుటయీ, వాటి స్వాతంత్ర్య మును 
లేకుండ చేయుట యీ, మనస్సును చలింపజేయు గుణమును 
రూఛశునూఫుటయే, సంనాం భోగములందు (పవ ర్హించపండ 
నిలుప్రుటయే సంయమయమినెడీ ఆిప్పలయందు ఇం[దియము 
అను సోమముచేయుట - దీనినే అష్టాగయోగ (పశ్రియో 
(ప్రత్యాహార మందుకు, “స్యవిషయాసం(ఫయోగ చి త్తస్య 
స్వరూపారు కార ఇ వేందిమయాణాం (సత్య్భాహోరః అని, 


ఈ విషయమునే చెంవవ అనా్యాయమం.లోనీ ఏబది 
యేనిమిదన నోము కో తాంబేలుళు దృషస్టాంతముగా _ ఇెన్ని 
యున్నాడు కృప పరమాత్మే 

(18) 
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మరికొందరు ఇం(దియముల సడి అగ్నాలయందు శ గది 
విషయములను హోమము చేయుచున్నాను, 


ఇంద్రియములను అగ్నులుగా ఉపమించినారు రాగ 
జే్యషరహితములై పూ ర్షిగ వశమైన ఇం(ద్రియములతో మహో 
తులు వన్ని విషయములమధ్య సంచరించుచున్నను వారికి 
విషయములంటనవ్రు అను విషయము ఇచ్చట చెప్పబడినది. 


అట్టివారు విషయము ననుభవించుచున్నను వారికి 
(ప్రమాదముణేదు అని కొందరు అర్థము చెప్పుచున్నారు. 
కాని అది సరియెన అ్భముకాదు, అట్టి మహాత్ముల ఇంది 
యములను విషయములు ఎంతమా(త్రనును చలింపజేయ 
లేను విషయముల (ప్రభావము ఇందియములద్యారా వోయి 
చిత్తిముమూద తేన శక్తిని (పసరింపజేయలేదు, క్రంద్రియ 
ములు అగ్నిరూపములగుటచేత, ఇం(దియములలో పడిన 
పషయములు భస్మ మైపోవునే గాని, చి త్తముమోద వాటి 
(వభావము పడదు 


ఉదాహారణమున కు. ఒక మహోళ్మునివద్దకు ఒకడు వచ్చ 
“మవోనుభానా ! మీకు పరమత్మస్వరూపులు లోకమును 
ఉద్ధరించుటకు అవతరీంచినారు” అని నచయేమో పొగడునుః 
ఆ పొగడ్తలు అతని (శ్రవణేంద్రియమునకు సోకునుకాని, అవి 
అంతటితో భన్మ మైపోవును. ఆ కారణమున ఆ పొగ _సలవలన 
చి త్తములో “పొంగుటి అను వికారము కలుగదు, 


జత ర్థో ధోక్టి య ము {99 


అస్తు ఒకడువచ్చి ఆ మహాత్ముని దూషీంచును. అది 
కూడ అంతే, కనులకు అనేక దృశ్యములు గోచరించును. ఆ 
దృశ ములలో మంచిని చెప్తవి కూడ ఉండును, కాని ఆ దృశ్య 
ముల ఆకారములు నే (కేం దియమువర శీ పోవును, అక్కడ 
అవి భస్మమగుటచే ఆ ఆకారములవలన _ మంచివిగాని, చెడని 
గాని_వికారములు చిత్రములో కలుగవు. సామాన్య మానవు 
నకు సుందరియైన ఒక (స్రీ కనుపించినప్పుడు _ ఆ రూపము 
నే_తేం దియములో పడినప్పుడు _ చి త్తములో కామవికారము 
'జెలెరేగును, మహాత్ములకు చి త్రమునకు తెలియును శాసి 
ఏకారము మా(తేము కలుగదు, అనగా ఆ రూవనముయొక్క.. 
(పభావము చిత్తమును వమియు వేయలేదు. 


ఈ స్థితినిగురిం చియే రెండవ అధ్యాయములో అరువది 
నాల్గవ శ్లోకమున “రాగ డ్యేవవియుకై స్తు విషయా నిందిమై 
శరన్‌, ఆత్మవ శ ర్వి భయా'క్మా (పసాద మధిగచ్చతి” 
“రాగజవరహితము.లై నట్టియును, స్యాధీనము తై నట్టియును 
బ్రం(దియముల చేతే విషయములందు సంచరించుచున్నను, 
స్యాధీనమైన  మనస్సుకలవాడు తనస్థితియందే కేమము౫ 
ఉండగలుగుచున్నా డు” అని యున్నది 


మహోత్ములు (ప్రపంచములో సంచరించునప్పుడు వీయే 
విపయములతో ఇం(దియములకు సంయోగము కలిగినప్పటి 
కని వారి చిత్తముళో ఏవిధమైన విశారమును, నంతమా(త 
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మును కోలుగదు అని భావము, ఇట్టివారినే గణ శీతులు అని 
కూడ అందుకు, 


“ఉదాకీనవదాపీనో గుణా ణైర్యో నమణాం | '-దేనికిని 
తగులవడక ఉడాసీనునివఆ నున్న వాడై గుణముల చేత 
చలించడు' అనిన దిట్టి వారిని గూర్సీయే 


Co వీది లభించినను పొంగక్క (కుంగక, 
సంతుస్ట చిత్తులె, స్థించి త్రెముతో తవు విధ్యు ర్త ధర్మమును 
నిర్వించనముగ, నిరువ్ణముగ, నిరభిమానముగ "భగవ"క్సేవా 
బుద్ధితో ఆచరించుకోనుచు పోవుటయే వారీ వతం 
ఇట్టేస్థితియే ఇం(ద్రియములనెడి అగ్నులయందు శళ్చాదివిషయ 
ములను హోమము చేయుటయని ఈ శ్లోక ములో చస్ప 
బడినది 


అవతారి క. 
ఇప్పడు మరియొక విధమైన యజ్ఞ మును చెప్పూ 
చున్నాడు 
కో సర్వా ణీస్టిియ కర్మాణి 
(వాణకర్మాణి వూపలే | 
అత్మ సంయమయోగాగా 
జుహ్వాతి జానదీపీతే ॥ 9౭ 
ఇ 
స, వి సర్వాణి, ఇం్యదియకర్మాణి, పాణకర్మాణి, చ, అపరే, 
అక్కసంయమయోగాగ్న, జుహ్యతి, జ్ఞానదీపిే, 


చఛరతురాధ్యాయము కేశి! 
®@ 
టీక 


అపరే _ మరికొందకు, 

సర్వాణి ఇగ్గి)యకి ర్మాణి=సమ సేం దియములరో A 
కర్మలను, 

(వాణక ర్మాణిచ జు (పాణకర లను, 

జ్ఞానదీపి తే a జ్ఞానముచేత (పకాశింప చేయబడిన, 

ఆత్మసంయమ యోగాగ్నొ = వునస్సంయమమునెడి 

అగ్ని యందు, 
జువ్యాగి = హోమముచేయుచున్నా రు, 


తా మరికొందరు సమ స్తం దియములయొక్క కర్మలను, (పాణ 
ముల కర్మలను, జ్ఞానముచేత [పజ్వలింపజేయబడిన మనస్సంయమమనెడి 
ఆగ్నియందు హోమము చేయుచున్నారు 


అమృతవాదాని $= 


ఈ శ్లోకమున సమాధి చెప్పబడినది, ఈ సమాధి చే 
యజ్ఞ రూపమున “చెప్పుచున్నాడు, దీనిలో అన్ని అత్మసంయ 
మము, అనగా మనస్పంయమము ఈ అగ్నియందు వేబ్బబడు 
పదార్థములు స లేం దియమాలయొక్క.యును పంచ(సాణ 
వాయున్రల యొక్క_.యును కర్మలు _ అనగా చేష్టలు 

ఈ మనస్పంయమము జూనమువేత  (వకాశింపజేయ 


బడినది అనగా నమాధికాలములో సుషు ప్తిళలోన లె శూన్య స్థితి 
శాదని భానము, సుష ప్షికిని సమాథికిని ఉన్న భేదమును 
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గమనింపజేయుటకై “జ్ఞనదీవిలే” అను విశేషణము (పయోాగింప 
బడినది అనగా సమాధికాలములో సుమ వ్లిలోవల శూన్య 
స్థితిగా ఉండక వి-వేకవిజ్ఞానములు జాగ్భ్ళతములె యుండునని 
భావము, 

భగవద్ద్యానములో మనస్సును లగ్నముచేయుటకు 
రెండుమార్ల ములు (పవారి ములో నున్నని. 

ఒకటి ఇం(దియములను నియమించుకొని, తరువాత 
మనస్సును భగవంతునియందు లగ్నముచేయుట 

ఇది క్ఞకువది చూరవ శ్లోకము పూ ర్యార్థ నున 
చెప్పబడినది. 

రెండు * మొదట మనస్సుతో భగవంతుని చింతన 
చేయుచు, చేయుచు, అభ్యాసవశ మున నెమ్మది నెమ్మదిగా 
మనస్సును భగవంతు నియందు సంలగ్నముచేయుట అప్పుడు 
నమాధిసిద్ధించును. ఆ సమాధిసమయమున ఇంద్రియముల 
యొక్క_యున్సు (పాణములయొక్క_యును కర్మలు _ చేష్టలు _ 
అన్ని యును తిమంతళామే ఆగిపోన్రను, 

ఈ రెండవ (పక్రియ ఈ శ్లోకమున చెప్పబడినది, 


అవతారిక 


(దవ యజము, తపోయజము,  యోగయజ ము, 
స న = నీటిని గురించి చెప్పుచున్నాడు, 


బతురాధ్యాయము 138 
(om 


శో) (దవ్యయజ్ఞా సహోయజా 
(ap) పా ఎంఏ బు 
మోగయజ్ఞా సడదా౭పరే | 
స్వాధ్యాయ జ్ఞాన యజ్ఞాశ్చ 
యతయ స్పంశిత్మవతా; l _ఠితా 


ప వి__ (దవ్యయక్షాః, తపో యజ్ఞాః, యోగియ్ఞాః, తధా, 
అపరే, స్వాధ్యాయజ్లానయిజాః, చ యతయః 
వీ శీ t= జ ఖ్‌ 
సంశితవతాః 
టీక ,__. 
(ద్రవ్యయణ్ఞాః అ (దవ్భసంబంధ మైన య ఖైములను 
చేయునురు, 
(అపరే = మరికొందరు, 
తపోయజ్ఞాక = తేపోరూపమైన యజ్ఞ ములనుచేయుదు రు, 
(అపరే = మరికొందరు, 
'యోగ్గయణజాకి = యోగరూపమైన యజ ములను 
చేయుదువు, 
తథా = అన్తే; 
సంశీత్మ వతాః జ దృఢ మైన (వతేముగల, 
యతయః ఆ యుతీశ్వకులు, 
సంర భ్యాయటాన య = స్వాధ్యాయ రూపమైన 
జానయజ ములను 
చేయుదురు, 
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తా కొందరు దవ్యసందింధమైన యజ్ఞములు చేయుదురు 
కొంఒరు తపోరూపమైన య ములను చేయుదురు 'కోంసరు యోగరూస 
మైన యజ్ఞములను చేయుదురు కొంతమంది దృఢ సంకల్పముగలయతులు 
స్వాధాక్థయరూపమైన జ్ఞానయజ్ఞ ములను చేయుదురు 


అన్ముతవావాని _ 

ఈ నో ము నాలుగు అ తలు చెప్పబడినవి 

మొదటిది. . (ద్రవ్య యజ్ఞము ధనము మొదలగు 
(పొపంచిక పదార్థము లే (పధానముగ _ వినియోగించి 
వేయబడు యజ షా తేన వర్ణ మునకును, ఆ(శమమునకును 
తగినట్టు, విధ్య క్ర క యుగ లు వంటో పదార్థములత్‌ 
ఇం_దాది దేవతల యడశించుటయును, లోక సు యము జ 
నూతులు చెరువులు మొదలగునవి (త్రవ్వించుట, దేవాలయ 
ములు, ఆసువతులు, స్మతేములు మొదలగునిని కట్టించుట, 
తోటలు వేయించుట్క ఆకలిగొన్న వారికిని అరాధులకును, 
రోగులకును, దుఃఖముళోనున్న వాఎకిని, అసమర్థ లెన వారికిని, 
భిక్షుకులకును ఇంకను ఇట్టి వారికి తం శ క్రిం తగినట్లు అన్నము, 
వన్ర్రము, బొౌబధములు, మొదలగునవి యివ్శి సేవ జేయుట 
యును చమున్సుకొన్న వారిని, (గా హ్మాణులకును, సాధుల 
కును, గో భూ వస్తాాభర ణాదులను దాణముచేసీ నత్కరించుట 
యున్కు ఇంకను అనేక విధములుగు తేన (ద్రవ్యమును అవసర ము 
వచ్చినప్పుడు ధర్మ శార్య ములకు గాని, ఇతర (పాణులకుగాని; 


చతురాధ్యాయము [48 
@ 


రితరపాణులకుగాని ఉపయోగించుట - "మొదలగునవన్ని యును 
(ద్రవ్యయజ్ఞ ములగును 


ఈ యజ్ఞ్ఞములన్నియును మమకారము, శ_ర్తృత్వాఖి 
మానము, ఆస క్ట ఫలాఖిలావ, మొదలగునవి త్యజించి 
చేసిన యెకల, ఇవన్ని యును భగవతా వ్రీకి సాధనములగును, 
కొని ఈ యజ్ఞ ములకు గృహాస్టే అధికారి యని చెప్ప 
వలయును, ఏందులనగ, ధనసంపాదనచేసినగాని ఈ యజ్ఞ 
ములు చేయ ఏలులేదు. 


"రెండవది తేపోయజ్ఞ ము _ భగవ(త్నా ప్లీయే పరమో 
దేశముగా అంతఃకరణమును, ఇంద్రియములను పరిశుద్ధి చేసి 
ఫొనుటకై. మమకారము, ఆసక్తి కర్త ్ర త్వాఖిమానము; 
సలాభిలాష _. వీనిని విడిచి, (వతములు, ఉపవాసములు, 
చేయుట, తన వర్షా మ ధర్మమును నెర వేర్చునప్పూడు కలుగు 
శారీరక మానసిక కష్టములను ఓమ్పుకొనుట, వానము 
అహోరనియమము, అరణ్యవాసము మొదలగు శొ_స్హ్రవిపీత 
కర శ్రి అన్నియును తఫోయజ్ఞ ములు, 


దీనికి అధికారము (పధానముగా వాన పస్గులకే కలదు, 
కొని ఇతర్మాశ్రమములనారుకూశ యధాశ క్లిగ శాస్తానునుతి 
౧నుసరించి ఆచరించవచ్చును కనుక తమ తమ యోాగ్య'తా ఏ 
సారముగా - అన్ని ఆ(గ్రమములవారికిని ఈ యజ ములందు 
అధికారముగలదు. 
(19) 
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మూపెవది యోగయజ్ఞ్ఞము _ ఇక్కడ యోగశబ్దము 
నకు అష్టాంగ యోగమని అర్థము చెప్పుట సముంజసముగా 
కనసడుచున్నది కర్మయోగమనిగాని, జ్ఞాన యోగమనిగాని 
ఇప్పరాదు చెప్పబడిన యజ్ఞ ములన్ని యును ఈ రెండు 
నూర్షములలో దేనికో ఒకదానికి చెందియే యుండును, కనుక 
(పత్యేకెంచి ఈ అ్యమును చెప్పక అస్టాంగయోగమనియే 
అర్థము "చెప్పుట తగును అనగా పాతంజలి యోగ (సక్రియాను 
రూపమై 'చిత్తవృ త్తినికోధి రూవ యజ్ఞ మే ఇచ్చట 
(పస్తావింపబడీనది 

ఈ యజ్ఞము కూశ మమకారము, ఆక క్రి, క ర్భృ త్వా 
మానము, ఫలాభిలావ. తేక ఆచరించబడినయెణిల 
భగవ్మశ్చా స్తీకి ఉపయోగబకగలదు పతంజలి ఈ యోగము 
నకు ఎనిమిది అంగములు చెప్పియున్నాడు, 

“యమ నియ మాసన (ప్రాణా మామ (ప్రత్యాహార ధారణ 
ధ్యాన సమాధ యోఒష్టావం గాసి (౨-౨౯) 

“యమము, నియమము, ఆసనము, [(పాణాయామము, 
(ప్రత్యాహారము, ధారణ, ధ్యానము, సమాధి _ ఈ ఎనిమిది 
యును యోూగముయొక్క_ అంగములు” 

ఏనిలో యమ నియమ ఆనన (పాణాయామ (పత్యా 
హోరములను మొదటి అయిదు అంగములును బహిరంగ 
సాధనలనియుకు ఛారణ ధ్యాన నమాధులమ చివరి మూడు 
అంగములును అంతేరంగసా ధనలసియుళు చప్పబడినప్వి 


చతుర ధ్యాయము Hi 


యమములు “అహింసా సత్యా సేయ (బహ్మచర్యా 
పరి గహ; యమా౪ఖి (౨-౩౦) 

అహీంస, సత్యము, అ స్తేయము, (బ్రహ్మచర్యము 
అఫర్మి గ్రహము = అను నీ అయిదును యనుములు, 

(1) అహింస వ (పాణికిని ఎప్పుడును వ విధము 
గను వమా[త్రమును కష్టమును కలిగిం చకుండుట, * 

(2) సత్యము భూతహితమునే ఆదర్శము గ 
నుంచుకొని కపటరహితముగను, (ప్రియముగను చేయు 
యథార్థ ఛామణము, 

(క) అ స్తేయము వవిధముగను ఎవరియొక్కొ 
స్వ్త గమును దొంగిలించకుండుటయును, లాగుకొొనకండుట 
యును, 

(క) (ఆ హ్మా చర్య ము మనోవాక్యాయములతో 
వ్‌ అవస్థలోగాని, ఏ పరిస్థికిలోగాని, అన్ని _ విధముశై న 
మైధునములను పూర్తిగ త్యవంచుట జ వీగ్య మును వవిఢము 
గను వ్యయ 'పెట్టకుండుట, 

(A) 

(5) అపర గవాము : జీవితమునకు ఎంత అవసరమో 
అంతవర కేతప్ప, ఎక్కువ (పాపంచిక పదార్థములను 
సీకరించకుండుట, ఇంక విలాసముల సంగతి చెప్పవలయునా * 

ఈ అయిదును యమములు 

* విష్పలముగ సదునారవ అధ్యాయవ్యాఖ్య్యయందు చూడగలరు, 


lig అమృతవనోహీని 


నియమములు *శెచ సంశోవ తపస్పా పథ 
యశ్వర (పణిధానాః నియమాః” (౨-౩౨) 


“శాచము, సంతోవము, తపస్సు, సా ధార్ధయము, 
ఈశ(ర[పణిభానము అను నీ అయిదును నియమములు” 


(1) శౌచము _ అన్నివిధములను, లోపల, బయట, 
పవ్మితముగను, శుభముగను ఉండుట. 


(2) సంతోవము (వీయముగాని అ(వీయముగాని, 
సుఖముగాని, దుఃఖముగాని నవి (పొ్పించినను ఎప్పుడును 
వికార రహితీముగ సంతుష్ష్యుడె ఉండుట, 


(క్ర) తపము _ వీకాదశి ఉపవానము, ధనుర్మాస 
(వితము. ఇట్టి వతములను. తమతవు సం(పదాయ నిర్డ యము 
(పకాంము ఏర్పడిన వానిని - మమకారము ఆన క్రి కర్త 
'త్యాభిమానము, ఫలాభిలాష తేక ఆచరించుట ఆ (వతముల 
మూలమున కలిగిన శారీరక మానసిక (శ్రమలను ఉత్సాహ 
ముతో సహీంచుట, 


(4) సా ధ్యాయ ను య థార్థత త్త వ్రళ్షున్యపదము 
లును ము_క్షిదాయక ములును అగు ఆధ్యాత్మిక ఉద్దృంథము 
లగు వేదము, భగవద్దీత, (శీమ్యదామాయణము, ీభాగవ 
తము, మహాభారతము మొదలగువాటిని, (శదాభ క్తలతో, అర్ల 
నిభాగణత్తో కా అధ్యయనము వేయుట, నర్వశాశ్ర్రముల సార 
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మైన దివ్యములైన భగవన్నామసంకీ ర్తనము, భగవద్దుణాను 


భవము. భగవంతుని జన్మలను, కర్మలను గూర్చిన విచారణ 
వేయుట, 


(5) ఈశ్వర (వణిధానము ఏ నరంసగంమును ఈశగరు 
నికి సమర్పణముజేసి ఆయన ఆజ్ఞలను పాలించుచు ఉండుట, 
ఈ అయిదును నియమములు, 


ఆననములు “*% స్థిరసుఖాసనం” (౨-౮౬) 
సిన ముగా, మహా కుర్బొనుటకు ఆసనము.” 


"'యోగనసం(పదాయములో అనేక ఆసనములు చెప్పబడి 
నవి, అవి వందలకొలదిగ గలవు, అవి అన్నియును శారీరకము 
గన్ను బౌద్ధికముగను చాల కపయోగకరమైనవిగనే ఉన్నవి, 
కాని కేవలము ఆధ్యాత్మిక సాధకులకు పూర్తిగ ఉపయోగ 
బీడు నవి సిద్ధ, పద్మ, స్వ స్తికాసనములు మా[త్రమే ఆసనము 
లందు ముఖ్యముగా చూడదగిన విషయము  మేకుదండము 
(అనగా వెన్ను, కంఠము, శిరస్స్పు- ఈ మూడును నిటారుగ 
వంకరటింకరలు లేకుండ నిలబెట్టబ డీయుండనలయును, 
నిద్రరాకుండనుండు నెడల, కంద్లుమూసికొవి యుండుటకూడ 
ఉ త్తమమే. కొంతమందికి కండ్లుమూయగనే నిద వెంటబడును, 
అట్టివారు కండ్లు తెరచియండుట మంచిది. కాని న్మిధను 
స్వాథీనములోనుంచుకొనుటకు బాగుగ (పయత్నించి, కండ్లు 
సూతగలుగుట ఉ _ర్థముపద్ధతి, ఎవరు వ ఆసనము మోద 


కూధ'జేకండ,  ఎక్కువనమయము కూరొనగలరో, వారికీ 
ఆ ఆసనము ఉ_త్రమమెనది, 


(వా ణకౌఈయూముము 
“శాస ప శ్వ్యాసయో ర్‌ తివి చే ద (పాణాయామః 
(౨.రగొ) 

కనాన (పశ్వ్యాసలయొక్క- గతినిరోధము (పాణ 
యామముం 

శ్యాసనునగా బయటి గాలిని లోపం)కు పీల్పుకొనుట. 
(పళా సమనగా శోఫపలిగాలిని బయటకు వదలుట, ఈ రెంటిని 
నిరోధించుట యే (పాణా నామము, 


దీనిని అనుభవపకులవద్ద జాగ త్తగ నభ్యసించవలయునే 
గాని (గంధములలో జూచి ఎవకును స్వతంత్రముగా అభ్యసించ 
రాము అట్లు అభ్యసించినయెసల నివ రాజము మాత్రమే 
గాదు, (పమాదముకూడ తటస్థించును కనుక "పాచ్చరిక గలిగి 
యుండవలయును 


(స తా బోర ము 
“న్యవివయాసం( పయో చి _తృస్వరూపానుకార 
ఆ వేం దియాణాం (పహత్యాజోరః” (౨-౫5) 
“ఇంద్రియములు తమతమ నిషయములతో సంయోగము 


త్యజించి చి త్తముయొక్క- స్వరూపమును పొందుటయి 
(పత్యా హారము” 
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భారణము 
“డేకథ బంధ శ్చిత్తస్య ధారణా” (3-౧) 
చిత్తమును ఏదో ఒక -చోట స్థిరము చేయటమే ఛారణ 
అనబడును, 


స్థూలములుగాని నూకు) ములుగాని,  గావాగమ లు 
గాని, ఆంతరములుగాని, ఏదో ఒక పసునుమోద్క, లేక 
ఏదో ఒకవివయముమోడ - ఏదో ఒకచోట _ చిత్తమును 
బంధించి, స్థిరము గ నిలుపవలయును ఇదియే 'భారణి అని 
ఇప్పబడును. 


ఇక్కడ విషయము భిగవంతుజే గనుక, ధారణ 
ధారని సమా ధులు భగవంతునియం'బే అభ్యసించవలయును, 
ధ్యా నము 
“తత్ర (పత్యయిక'తానకొ థా్యానం"” (3.౨) 
ధారణచేయు (పచేశమందు చిత్తము వక ధారగా 
(సవహించుటయి ధ్యానము. 
నదీ పవాహమువ లె _ అవిచ్చిన్నముగా మనస్సును 
ధ్యేయవ సువ్రునందు నిలుపగలిగిసయెతల అది ధ్యానమన 
బడును, 
సమాధి 
ఆల సంరూ ఒళూనగమివ 
కక జీ నార్ధిమె (త నిర్భాసం స ప 
సమూ ధి” ( ణా శీ 
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ధ్యేయవ స్తువు మాత్రము తెలియుచు, తన వ్య _క్రీత్యము 
"లేనట్లుగా నుండు స్థితిని సమాధి అందురు, 


సొధపడు ఒకవ స్తువును ధా్యానించునపుడు, ధ్యానము 
చేయగా, చేయగా కొంతకాలమునకు చి త్రము కేవలము 
ధ్యేయమునందే నిలుకడ చెందును, ఆ స్థితిలో తాను ధ్యేయ 
వ స్తువుకం కు భిన్నముగా నున్న క్షు తోచదు. ఇట్టి స్థితి సమాథి 
అనబడును, 


అష్టాంగ యోగమునందు అభిరుచి గలిగి జాగ్రత్తగ 
అభ్యసించువారికి ఏవమాత్రమైన ఉపకరించునను అభిపాయ 
ముళో ఈ సంక్రీ ప్త పరిచయము చేయబడినది 


బ్రకువదియెశవ శ్లోకములో గూడ ఆత్నగంయము 
యోగమును గూర్చి చెప్పబడియున్నది, దానికిని ఈయోగము 
నకును భేనమేమను సంశయము కలుగవచ్చును, 


అచ్చట యమ నియా హానన (పాణాయావు (పత్యా 
పోరముల అభ్యాసమునకు (ప్రాధాన్యము లేదు శీవలము 
ధారణ ధ్యాన సమాధుఎే (పాధాన్యముకలదు ఈ ధారణ 
ధ్యాస సమాధుల నభ్యసించుటలో నే ఈ మొదటి అయిదును 
సిద్ధిం చగలవు, 


ఇచ్చట 'మొదటనుండియును ఒక [క్రమముగో అభ్య 
సించుట చెప్పబడినది _ ఇదియే భేదము 
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ఈ అష్టాంగ యోగమునందుకూడ అన్ని ఆ(శ్రేమముల 
వారికిని అధికారమున్నది కాని వాన(ప్రస్థులపను సన్నాసు 
లకును అభ ససించుటకు అవకాశ ము ఎక్కువ కలదు 


స్వా ధ్యాయమన గా భగవంతుని యధాగ్థిత త్త (ము, 
ఆయన యొక్ర్ష్య_ గుణములు (పభావములు, లీలలు, జన్మలు 
కర్మలు, చరిత్రలు మొదలగునవి (పథానముగ వర్ణి ౦పబడి 
యున్న శోస్త్రృములను నిత్యమును యధా[క్రనుముగ అధ్య 
యనముచేయుట్ర, అర్ధవిచారణము చేయుట భగవత్తో పత్ర 
ములు పంచుట, భగవంతుని నామములను గుణ'వై భవము 


సంకీ ర్హన క 
లను సంకీ _రనము చేయుట _ ఇజే స్వాథ్యాయజ్ఞానయ్యజ 
మనబడును, 


ఉపనిషత్తులు, (నీమ[దామాయణము, భాగవతము, 
భగవద్దితి మొదలగు (గ్రంథములను స్మకమముగ అధ్యయనము 
చేయవలయును వాటి అర్ధవిచారణ చేయవలయును. అర్థ 
పఏిభారణము'నే జ్ఞానమందురు. దానినే అవాంకారము, మము 
కారము, కర్తృ త్యాభినానము, ఆస క్తి ఫలాధిలావ ఎం3 
సూత్రమును లేక చేయవలయును వ్యాజ్యములు గం స 
వగయుననియో, ఇంకను ఆ స్పిరావలయుననియో, సుపర్‌ 
శాండ పారాయణము చేయుట మొదలగునవి “పనగాని రేగు 
బండ్ల కును హొ క్రికముల్‌ వలబోసినట్లు కా కాగలదు, 

(20) 
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ఇక్కడ స్వాధ్యాయ శబ్దయు కోవా జోన శబ్ద మును 
జోడించుటలో స్వాధ్యాయము గవల్‌ జ్ఞానమునకు తు 
వగుటచేత, దానిని జ్ఞానయజ్ఞ మనవలయునను భావము 
ధ్వనించుచున్న ది పదు నెనిమిదవ అధ్యాయములో కూడ 


ఉఅధ్ర్యైష్య లేచి య ఇమం ధర్మ్యం సంవాద మావయోః 
డాని యచేన తే నాహ మిష్షస్యామితి మేమళిః” (౧౮-౭౦) 
Cy Cy (2) 


“మనకిద్దరకును జరిగిన సంవాదరూపమైన ఈ ధర్మమగు 
ఈ గతాశాన్ల మును ఎవడు అధ్యయనము చేయునో, వాడు 
నన్ను జ్ఞానయిజ్ఞ్య ముచేత పూడించినవాడ్కు ఇది నా ఆభి 
(పాయముి” అని కృష్ణపరమాత్మ యే అధ్య యనమును జ్ఞాన 
యద్దముగూ చెప్పియున్నాడు 


కొంతమంది “స్వాధ్యాయ టన. “జానయజ ము 
అని రెండుగా విజదీసి అర్ధము చెప్పియున్నారు. మై కారణముచే 
అట్లు చెప్పుట అంత సమంజసము కాదని "లేలుచున్నది, 


“సంశిత్మీ వత యతయఃణి నంశిత్మవతు_లె న యతులు 
ఈ స్వా ధ్యాయ ద మును చేయుదురని, సంశిత( వతులు 
అసగా దృఢమైన సంకల్సము, పట్టుదల కలవారని భావముః 
అట్టి సంకల్చ్బము పట్టుదలగలిగి, యతయః అనగా యత్నము 
చేయువారు అని అర్థము 


అయితే, కొంతవుంది యతయః అనుదానికి సన్న 
నాత్ర మస్వీశారము వేసినవారు అని అర్థమును ఇన్నినారు, 
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"కానీ 'సంశీత(వతు తై నయతులు అనగా “దృథసంకల్పము 
పట్టుదలకల వానై, భగవ(క్సా వ్రయేతప్ప ఇంకొక స్పృహయే 
లేక (యత్నము "చేయునట్టి సర సంగపరి త్యాగులు అను 
అర్థము నిష్కర్షగా చెప్పవచ్చును. ఆ అవకాశము సన్నార్థ 
నా(శ్రమనులో ఎక్కువగ ఉన్నదని మాత్రము చెప్పవచ్చును. 


చేయగలిగిన అంధరును చేయవచ్చును, నిపేధము 
"లేదు, కాని ఇతరులకు ఆ అవకాశములు మా(తేము వాల 
తక్కువ, 
శ్లోక అపానే జుహ్వతి పాణం 
లా నీ 
[(పాణేఒపానం శధా వరే । 
[పాణాపానగతీ రుద్దా 
పాఠాయామ వరాయణాః ॥ 


న్లో అసరే నియతాహారాః 
(ప్రాణాన్‌ ప్రాణేషు జుహ్వాతి। 
సర్వేఒప్యేతే యజ్ఞ విదో 
జ శి 
యజ్ఞ క్షపిత కల్మషాః॥ 
స, వి __అపొనే, జుహ్వాతి, పాణం, పొతే, అపానం, తథా 
అపరే, |పాణాపానగతీ, రుగ్గా ప్రై (ప్రాకాయా 
(౧ 
పరాయణాః అరి 
స,వి __అపరే, నియళాహారాః, (పాణాన్‌, [పా శేష ,జహ్మృతి, 
సర్వే, అస్మి ఏతే, యజ్ఞవిదః యజ్ఞకపితకల్మషాః, 
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టీక 


(పాగాయామపరాయణాః = (వాణాయమము 
జేయువారగుు, 

అపరే = మరికొందరు, 

(పాణాపానగతే రుద్దార = (ప్రాణా పానవాయువుల 
గతులను ని్యగహించి, 

అపానే _ అపోనవాయు వ్యాపారమందు, 

(పాణం కా (సాణవాయి న్యా పారమును, 

తదా = అక, 

(పాకే డూ (పాణనాయువ్యాపార మందు, 

అపానం = అపానవాయు వ్యాపార మును, 

జుహ్వూతి = హోమము చేయుచున్నారు, 

అపరే __ మరికొందరు, 

బియతావో రా? (స _న్లకి = మితాహోరులగుచు, 

(వాణాస్‌ = ఇం(డ్రియన్యా పార ములను, 

(పాణేము హై బం దియములయందు, 

ఖుహ్యతి = హోమము చేయుచున్నారు, 

వలే సెం్వేఒవీ = ఈ సమ_స్తమైనవారును, 

యజ్ఞ సద? == యజ్ఞ మును తెలిసినవారు 

యజ్ఞ తపితకల్మ సాః = యజ్ఞ మువేత నింపజేయ 

బడిన పాపములు గలవారు, 


తొ, [పాణాయామమునందు ఆసక్తి అహార నియనము గల 
కొందరు [పాణాయానము (ప్మకియలో అఫాననునందు (పాణమున్ను 
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హోమముచేయుచున్నారు. కొంతమంది పాణమునందు ఆపానమును 
హోమము చేయుచున్నారు కొంత మంది (పాణాపొన సంచారములను 
నిలిస్కి (ప్రాణములను [ప్రాణములందు హోమముచేయుచున్నారు వీరం 
దరునుగూడ యజ్ఞములను తెలిసినవారును, యజ్ఞములవేత శ ములు 
నళించినవారును అయి ఉన్నారు 


అమృతవాహిని కా 


'నియతాహాోరులె (పాణాయామ పరాయణులె నవారు 
అని చెప్పబడినది. ఆ ధ్యాత్మిక సాధకులందరును నియ'తా 
హోరులుగనే ఉండవలయును, కడుపులో సగముభాగము 
అన్నముతో నింపవలయును, మిగిలిన సగములో సగము _ 
అనగా మొత్తములో సాబ్బవ భాగము సిటితో నింపవలయును, 
మిగిలిన నాలబ్దవభాగము బాయుసంణారముస'కై వదలవల 
యును, అంతమా(తముగ తినెడి ఆహోరముకూడ సా త్రి కౌ 
హోర మై ఉంనవలయును, ఇది సామాన్యము సాదకుల 
కందరకును కావలసిన బే, కాని (పాణాయామ  పరాయణులకు 
(పత్యేక అహారవిధానము, యోగా న్ర్రములో చెప్పబడినది, 
అఆజోరనియమమును పాటించునారే అస్టాంగయోగమును - 
(పొణాయామమును _ అభ్యసించ వలయును అప్పు జే (పాణా 
యామము సులభసాధ్యము కాగలదు యోగళాశ్ర్రృములో 
యయో?ఫపలు “కేవలము ఆనవాలు, "నేయి, అన్నము మాత్రమే 
(గహించవలయును అని యున్నది, తరువాత ఇంకను, పండ్లు 
మొదలె నవి తీసికొన్న న్కు ముందు కసీనము ఆరునెలలు పాలు 
అన్నము "నేయి = వీనితోనే ఉండవలయును, 
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ఈ విధను గ ఆహోరనియమములను గురించి (పత్యేక 
ముగ చెప్పబడియున్నది ఆ విధముగ నియతాహోరు లె, 
(పాణాయామపరాయణులై న వారిలో కొంతమంది అపానము 
నందు (ప్రాణమును హోమము చేయుచున్నారు, అపానమునకు 
స్థానము గుదము, (పాణమునకు స్థానము న్యృాదయను, 
జయటిబాయువును లోపలికి కొనిపోవుట పేగు శ్యాగము, 
దీనిని అపానము గొొక్క_గతి అందురు. అపానముయొక్క 
స్థానము శరీరముయొక్క_ (క్షిందిభాగమలో కలదు. బయటి 
నుండి వాయువు లోసలకు పోవునప్పుడు, దాని గతి శరీరము 
లోని (క్రిందివై పునకే ఉండును. కనుక ఇది అపానవాయుగతి 
అనబడినది, లోపలిగాలిని బయటకు. విడుచుట (వళ్యానము, 
దీనిని (ప్రాణముయొక్క_గతి అని అందురు, (పాణముయొక్క_ 
స్థానము అపాననానముకంకు పైన ప్యృాదయములో గలదు. 

పలి వాయువు నాసికారం(ధముల ద్యారా బయటకు 
వచ్చునప్పుడు శరీకముయొక్క_. వై నైసునకు దీనినడక 
ఉండును, 


ఈపాశాయామ(షక్రియలో అపానవాయువు అగ్నిగా 
పోల్చబడినది (పాణవాయువ్రు హవిస్సు. శ్యాసను పూరక 
మనియును (ప్రశ్యానను రేచకమనియును యోగశా స్ర్రములో 
అందుకు, పూరక (పాణగాయామమే అపానమునందు (పాణ 
మును హోమముచేయుట అనగా, యోగి గాలిని పూరించి 
నపుడు -బయటిగాలిని లోనికి పీల్చినప్పుడు = అ బయటగాలి 
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హృాదయన్థానములో నున్న  (ప్రాణవాయువునుకూడ తీసికొని 
నాభిస్థానముగుంవపొయి.. గుదస్థానములోనున్న అపానవాయు 
వులో విలీనమగుచున్న ది. 


ఈ (పాణాయావమ (పృకీయలో మాటిమాటికి బయటి 
గాలి పీల్చృజడి = అనగా పూరకముచేయబడి _ లోవల నిలుప 
బడుచున్నది, కనుక దీనిని అంతరకుంభకమునికూడ అందురు, 
(పాణాయాము మా హాత్మ మంతేయును ఈ (పాణాపాన గతులను 
నిరోధించుటలోచే ఉన్నది, 


కొంతమంది (పొణములో అపొనమును హోనుము 
చేయుచున్నారు ఇ్రక్కొ-.న (పాణ వాయువు అగ్ని గా వోల్చ 
బడినది, అపానవాయువు హవిస్సు, అనగా "రేచక (పాణా 
యానుము నే (పాణమునందు అపానమును హోనుము చేయుట 
అందురు యోగి “రేచక (పాణారూమము చేయునప్పుడు జోపలి 
బాయున్ర బయటకు వఏిడువబడును ఆ (క మములో వాని 
హృదయస్థానములోనున్న వాయువు ఫైకి వెళ్ళినప్పుడు 
(శిందినుండి అ పానవాయువు దానివెంట సెకి హృదయ 
స్థానమున కువచ్చి, అక్కడ (పాణనాయువులో విలీనమగున్ను 
దీనినే (పాణములో అపానమును హోవముము వేయుట అందురు. 
నూటిమూాటికి లోసలినాయును బయటకు విడువబడి, అక్కడ 
నిలుపబడు-చున్నది, కనుక, దీనిని బాహ్యాకంభకమనికూడ 
అందురు. 


|. అమృ్బతవొపాణ 


పాశాయామవరాయణాకి *నియతాహారాజి అను 


వీశేషంములు. ఈ (ొవిధ్యపాణాయానుములు చేయునారికీని 
నంఎంధించినవీ, (ప్రాణములను (పాణమునందు హోమను 
జేయునారి కొరకే ఆ వి శేషణములు అని కొందరు (వాసి 
యున్నా,  అమృతవాహిని అభ్మిపాయము మూ[తేము 
ఆ పెేశేచామ.లు (పీవిధమ్ములై న (ప్రాణాయామములు చేయు 
వాఎంని వ_ర్రించునని 


వొ*శములయందు (వొణములను హోమమువేయుట 
అననేమి ? శరీరమునందు అయిదు వాయునులు గలను 
(ఛాణము, అపానము, సమానము, ఉదానము, వ్యానము అని, 
(మునకు వాదయము, అపానమునకు గుదము నమా 
నమునకు నాభి ఉదానమునకు కంఠము, వ్యానమునకు 
శరీ, భుంతియును ఫ్రొనములు ఈ సంచవిధనాయువులను 
పంచ పా౩ముంనికూక అందురు ఈ పంచవాయున్సలను 
ఉయించి నిరోధించుటకూడశ యజ మనియే కృష్ణపం వూలత్మ 
ముతేము ఈ యజ్ఞ ములో అగ్ని యును హవిస్సును క్యాడ్‌ 
(వొఇములే కనుక (పాణములను (పాణములయందు 
పకోమము జేయుట అని చెప్పబడినది, ఈ (పాణాయామములో 
(ద్రాశావానముల రెంటియొక్క.. గతి నిరోధిం చబడును. అనగ్యా 
కేచక పూవకములు జకగవ్చు శ్యానపశ్యానలను నిరోధించి 
పంచా *ఇవాయువ్ఫులురు వానివాని స్థానములలో సిలివీచేయ 
బడును, ఇదియే (పాణాపానగతులను నిరోధించి (పాణము 


చతుర్దాధ్యాయను క్రి! 


లను (పాణములయందు హోమముచేయుటయనగా ఈ 
(హపృకియలో బయటినాయునును లాపలకుపల్సి  నిలుఫవుటగాని, 
లోపలివాయువును బయటకు విడిచి నిలుపుటగాని ఉండదు. 
వాటి వాటి స్థానములలోనే యధాతధముగ నిలివివేయ 
బడును, దీనినే యోగసం[పదాయములో "శేవలపంభకము 
అందుకు, 


ఈయబ్ద ములలో వయజ్ఞ ముచేసినవాశె నను, యజ్ఞ ము 
-కెలిసినవా "రే, “యజ ముచేత సాఫములు నశించినవారే అని 
చెప్పబడిన సీన్లో; ములలో ఈ అధ్యాయములో నే ఇరువది 
మూడవ శ్లోకములో “యజ్లా యా-చరతః కర్మ - సమ్మగం 
(పవిలీయ తే” కేవలము యజ్ఞ ముకొర కే కర్మలు చేయువాని 
సమ _స్తకర్మలును సనశించుచున్నపి అని యున్నది అడే 
విషయము ఇక్క్న ఇంకను సుస్పష్టముగ చెప్పబడినది. 
ఉమువదిశాల్లవ ల్లో ముదగ్గరనుండి కంతవరకు వర్మింపబడీన 
యజ ములో అవా౦ కారము, మమకారము, ఆక క్రి, 
ఫలాభిలావ, కర్తృ త్వాభిమానము.. లేక "కి వలముభగవ 
(త్నాపియే ఫలముగ ఎంచుకొని ఏ యజ్ఞ మును ఆచరించి న 
వారైనను వారందరును యజ్ఞ స్యరూపమును దాగుగా అెలిఎన 
వారే అగసనుకు, అంతేమా(త్రమే కాదు ఆ యజ్ఞ మంత 
[ఓ గృజన్మాంతర ముల గ వచేయబడిన వారి పాఫములన్ని యును 
నళించుచున్నవి. వారు సమ _స్తగర్మబంధములనుండియును 
విము కులగుచున్నారు, 


(21) 
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ల చానా "ఇెలిలయిఎవోఎయన్సు యజ్ఞ ముకొర శే 
యజ్ఞ ముచేయనివాతున్కు క శ్ర బంధములనుండి వము క్తులు 
కాకు సరిగదా ఇంకను మిక్కిలి బలమైన (కొత్త (కొ త్త 
కర శ్రబంధములలో బంధింపబడుచున్నా రు 


న్‌ యజ & జ నిమ్టైామృుతభుజ్‌ 
యాని [బ్రహ్మ సనాతనమ్‌! 
వాయి జ 
నొయం లోకో. సయ జస్య 
i అ sa 
కుకో2 న్యః కురున అమ! విన్న 
బణడాంతిే 
స వి, యజ్ఞద్ధామృత ఛుజక, యాన్తి, [బహ్మా, సనాతనం! , 
న, అయం, లోకః, అస్తి, అయజ్ఞస్య, కుతః, అన్యః, 
కురుసత్తమ 


టీక 
సే కుషస త్తమ! ఇ జ ఫీ అకుసా | 
యజ్ఞ కలి ప్టామృతభుజః = యడ ముశోయగా మిగిలిన 
అమృ తేమును భుజించువారు, 
ec ఇ శ్వతపర(బహ్మ మును, 
అయ స్య = యజ్ఞమును చేయనివానికి, 
అయం లోక = ఈ లోకము, 


న. = పపలోక్ష ము 
త్మ 2 = ఎక్కడిది శి 


చతురాధ్యాయము 13 
థి 


కొ అష్టనా। యజ్ఞము చేయగా మిగిలిన (ప్రసాదరూపమైన 
అమృతనును భుజించువారు శాశ్వతపర్యబహ్మమును పొందుచున్నారు 
ఏ విధమైన యజ్ఞమును చేయనివారికి ఈలోక మేలేదు, ఇంక పరలోక 
మెక్కడిది ? రెందులోకములకును చెడుచున్నా రు, 


అమృతవాహిని *_ 

f+ ల యజ్ఞము చేయగా మిగిలిన అమృతము _అనగా = 
"దేవతలను గూర్చి చేయుచున్న యజ్ఞములో, అగ్నియందు, 
చేయి మొదలగు పదార్థములను హోమముచేయుట లోక 
(ప్రసిద్ధము అట్లు హోమము చేయగా మిగిలినపదార్థము 
“అమృతము? అని శా న్ర్రము చెప్పుచున్నది ఇంకను బుష్వులు 
బంచనుదేో యబ మాలను శప్పియున్నారు. ఆ (ప్రకారము 
"దేవతలకు, బుహులకు, పితరులకు, మానచ్రఎక్కు ఇంకను 
ఇతర(ప్రాణులకును తమ శక్తికి తగినట్లు విధిపూర్వక ముగ 
అన్నమును విభాగించి పంచగా, మిగిలిన అన్నముకూడ 
యజ్ఞ శిష్టమైన అమృతము అనబడును. కాని గీతలో పరమాత్మ 
భగవతా ప్రి లక్ష్యము కలిగిన సర్భసత్క-ర్మలను యజ్ఞ్యను 
లనియే చప్పియున్నాడు ఈ సాథిసణన్నిటిలో అన్న మునకు 
సంబంధము తేదు కనుక ఈ సాధనలన్నిటిని స్మకమ 
పదతులలో అహంకార మముకారములను, సలాభిలావనుః 
క“ర్హృ'క్యాగిమానమును, ఆస_క్తిని వదలి అనుప్వించిన యెడల, 
అంతఃకరణము పూర్తిగ పరిశుద్ధి చెందును. అట్టి పరిశుద్ధాంతకః 
కరణనునందు సరమాత్మ ధ్యానముచేత  (ప్రసాధరూపమెన 
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(పసన్నత లభించును, (పసాదరూపమైన ఆ (ప్రనళ్నతతోడి 
ధ్యానముచేత అంతఃకరణములో కలిగిన ఆ సా_త్తిక సుఖము 
నం బే రిళ్వత్చే వృుడుగా ఉండు ఓటే అమృతీమును భుజించుట 
యనగా, 

ఈ యజ్ఞములను సాధకుడు తీవ్రమైన వట్టుదలతో, 
మసోవిశ్యాసముతో, సక్రమముగా నిర్వహించిన యెడల ఈ 
జన్మలోనే భగవ్యత్పా_ప్టీ లభించగలదు పట్టుదలలోగాని, 
విశ్యాసములోగాని కొంచెము లోటు ఉన్న యొడల, ఆ లోటు 
యొక్క నూ'తొదునుబట్టి ఇంకను కొన్ని జన శ్రలలో భగవ 
(కాపీ లభించగలదు, కాని వృ ధామా[తముకాదు. రెండవ 
అధ్యాయములో నలుబదవ శ్లోకములో “స్వల్బమప్యస్య 
ధర్మస్య (తాయశే మహతోభయాత్‌” ఈ ధర్మము ఎంత 
స్వల్పముగా చేసినను మహాభయమునుండి. అనగా సంసార 
భయమునుండి.రవీ.౦చుచున్న డి అనియును, ఆరవ అధ్యా 
యములో నలుబదవ శ్లోకములో “సప కల్యాణక్ళ త్కన్చిత్‌. 
దుగ్షతిం 'తొత ! గచ్చతి” “తండ్రీ! భగవతా వి కొరకు 
(పయతల్నించువాడు ఎప్పుడును దుర్ష తిపాలు కాడుసుమూ) 
అనియును ఈ భావమే సున్నష్టము చేయబడినది, ఈన్లోక్ష 
ములో “నాయం లోకో _స్యయజ్ఞ స్య _ కత 'ఒన్యః కురు 
సత్తమ” ఈ యజ్ఞములో చెనిని చేయనివానికి ఈ లోకము 
"లేదు పలోకమును'లేదు' అని యున్నది. గీతలో చెప్పబడినవి 
గాని, ఇంకను ఇతర శాస్త్రములలో చెప్పబడినవిగాని భగవ 


ఛతుర్ణ్దధ్యాయ షి [గగ 
థి 


(త్వా ప్తీకి సాధనములు అనేకము లున్న ఏ వాటిలో వీదియును 
కామ్యుముగా గాని, ననా టై జేయక, “కేవలము 
వివ యోపభోగము లే (పథానముగా నెంచి, మానవజన్నమును 
నృ థాచేసికొనువాడు “అయజ నరి అనుపదముతో జ్‌ స్పబడి 
నాడు అట్టివానికి ఈలోకము లేదనగా_ఈలోకము సుఖచాయక 
ముగ ఉండవలయునన్న వో ఆ యజ ములను కొమగంగముగా 
దైన చేయవలయునుగదా 1 అట్టునుచేయక, ఇప్పుడనుభవిం చు 
నప్‌ పూర్వజన్మ లలో వసన కర్మల ఫలవమసి అంతకంబను 
తెలియక, పూరగజన్మ౭లో చేసిన సత్క_ర్మ లయొక్కం ఫలమైన 
భోగము లనుభవించునప్పుడు తనంతవాడు లేడని ఎగ ౦ 
పడుచు, దుష్కు-ర్మలయొక్కం ఫలమైన కష్టములు లభిం చి 
నప్పుడు అయో అని (కుంగబడీ గోలజెట్టుచు, ఇప్పుడు 
నీ యజ్ఞమును చేయక, ఈ మొనవ చేహమును పిడిచినవానికి 
మరల ఈలోకము బెట్టు లభించును ? అనగా మానవ చేహ 
మెట్లు దొరకును 8 దొరక నేదొరకదు ఇక వానికి ఫరమసపదము 
లభించునా ? అది అన లేజేదు 


శ్లో॥ ఏవం బహువిదా యజ్ఞా 
నీతతా (బహ్మణో ముఖి | 
కర్మజాన్‌ విద్ధి తాన్‌ వ్‌ 
నేవం జాత్వా' విమోక్త్యసే 5_9 


ప ఏవం బవాువిధా$ , లకక వితకాః, | బహ్మణః, 
ము ఖే కర్మజాన్‌, విద్ధి, కాన్స్‌ సర్వాన్‌, ఏనం; 
జ్ఞాత్వా, విమోక్యసే 
ణః 


183 అమృత వాహిని 


ట్రీక్ట wer 
దీవం ecm ఇట్లు, 


(బ్రహ్మణః షష. = Se 

వితలాః = నవి స్తరముగా చెప్పబడియున్న ని, 

'తాన్‌ సర్వాన్‌ = యుద్ద ములన్నిటిని, 

కర్మజాన్‌ కర్మలవలన పుట్లినవిగా, 

విద్ధి = "తెలిసికొనుము | 

ఏవం = ఈ నిధముగా, 

ERE = తెలిసికొని 

నిమాత్య సే నీ = బంధనములనుండి ము క్షుపన్ర "కాగలవు 


తా ఈ (ఫకొరముగ అనేకవిధములై న యజ్ఞములు "వేదము 
నందు విస్తరించి చెప్పబిడియున్నవి శః యజ్ఞము లన్ని యాను కర్మవలన 
కలిగినవని తెలియును ఈవిధముగ శెలిసికొనుటచేత సంసారబంధము 
నుండి విము క్తుడవు కొగలపు 


అమృతనా బా ని "= 

“అనా! ఇప్పుడు నీకు నేను చెప్పిన ఈ యజ్ఞ ములు 
మాత్ర మేకాదు_ ఈ[పకారముగ అశేకవిధము తె న యుద్ద ములు 
చేదములందు విస్తారము "చెప్పబడియున్నది. మమకారము? 
అవాంకారము, క _ర్భృకాభిమానము, ఫలాభిలాష, ఆస క్తి వదలి? 


చతుర్థాధ్యాయము iB? 


వాటితో 'వేనిని అనుష్టించినను, వాడు యబై ముకొరకు కర శ్ర 
వేసినవా జే అగుచున్నాడు వానికి భగవ్మశ్చా స్తే లభించు 
చున్నది _ కనుక ఇప్పూడు నేను పైన ఛెన్నిన యజ్ఞములు 
చేసినవారు ఎట్లు కర్మబంధములనుండి విముక్తిని బజయు 
చున్నారో, వారును అస్లు విము క్షిని బపియగలరు నవాతన 
(బహ్మమును పొందగలరు అట్లు వేదమునందు విస్తరించి 
చెప్పబడిన యజ్ఞ ములన్ని యును కర గజము లే _ అనగా కర్మల 
చేత కలిగినవే ” 


సమస్త యజ్ఞ ములును మసస్పుయొక్క_యు, నరీరయు 
యొక్క_.యు (కియలవలననే సంఫన్నము లగుచున్నవి కొన్ని 
యజ్ఞ ములు కేవలము మనస్సు చేతమా(తమే చేయబడునవి, 
కొన్ని మనస్సు చేతను, ఇంద్రియముల చేతను చేయబడునవి, 
కొన్ని మనస్సుచేతను ఇందియములచేతను, _ శరీరము 
చేతను ఘాశ చేనుబడునవి ఈ నూటికిని సంబంధము 
లేకుండ న యజ్ఞమును జరుగదు ఈ నమ _స్తయజ్ఞ ములును 
మనస్సు చేతను, ఇందియములచేతిను, ఫరిరముచేతను జరుగు 
(క్రీయలవలన నే ఏర్పడుచున్నవి కనుక, తాను ఈ మనస్సు, 
ఇం(దియములు, శరీ ము మొదలై. నవోనిలో వదియును కాడు 
కనుక, నద్యారా (సక్యేకముగా షృక్రియయును జరుగదు 
కనుకు ఈతత్తి సము తెలిసినయెకల ఈ యజ్ఞ ముల౦దు 


Pert — 


గ్ర అమృత వాహిని 


సాధకునికి కర్త ఫ శ్వభిమానము "శేపండ పోవును అబి 
భావము, 


కర్మ బంధన హేతువని (భాంతిపడువారు కలరు కర్మ 
చేయపండ ఒక్కతణమైనను ఉండలేడే బూనవుడు ! కర్మ 
చేయకుండ ఉండలేనప్పుడు, కర బంధనహేతు వే అయి తీరి 
నప్పుడు _ ఇక నూనవ్రునకు బంధవిము_క్టి లేచే లీడా ? ఈ అభి 
(పాయము సమంజసమనది కాదు, 


విము_క్టికిని, భగవతా ప్తికిని హేతువులుగా చెప్పబడిన 

యజ్ఞము లన్నియును ఈ మానసికములె న, ఏం దియిక్ర నూ 
గః a 

లైన, శారీరకములై న కర్మలవల్ల నే ఏర్పడుచున్నవి అని తెలిసి 
హొనిననాడు కర్మ చేయుటలో భయపడవలసినది ఉండదు. 
మనస్సుయొక్క_, ఇం ద్రియముంయొక్క., శరీరముయొక్క_( క్రియ 
లైన కర్మలతో సంబంధములేని భగవ్యత్చా ప్తిసాధనరూ వ 
మైన యజ్ఞ మేలేదు కనుక భగవ(త్సా ప్తికోరు మానవుడు వ 
నుమకారము అహంకారము, క_ర్హృ త్య్వాఖి మానము, పలాళ్ళి 
లావు ఆన _క్రి మొదలైనవి లేకుండ ఈ యజ్ఞములలో ఏదో 
ఒక యజ్ఞ మును అవశ్యము అవలంబెచియే తీ వలయును, 


ఈ సమ స్త యబ్బ ములును కగ్మబవబ్ల కలుగున వే అని 
కెలియుటచేత, ఈ యూడువిధము లె న జ్ఞానమును కలు భన, 
కాస యజ్ఞ ములువేసి బంధనవిము కుకు కాగలడు - స రాత న 
జ ల శ 
ఫర(బహ్మామును పొందగలడు అని భావము, 


చతుర్తాధ్యాయము [180 
థి 


న్షో॥ శేయాన్‌ [దవ్యమయా ద్యజ్ఞాత్‌ 
జ్ఞానయజ్ఞః పర నవ! 
సర్వం కర్మాఖిలం. వార్చి! 
జ్ఞానే పరిసమావ్యతే | 33 


జో 


పి |కేయాన్‌, దవ్యనుయాక్‌ యజ్ఞాత్మ్‌ జానయప్దః, 
ట్లో శః జో 
పరప, సర్వం, కర్మ, అఖిలం పొర, జానే, 
ధి ష్‌ శు 

పరిఎమాస్య లే 

టీక __ 

"హీ పర _న్లప ! = శతువులను తపింపజేయు ఓ అప్ప్టనా! 

(ద్రవ్యమయాల్‌. = (ద్రవ్య సాధనసాధ్య మైన, 

యజాత్‌ = యజ్ఞ ముకంశు, 

కంర = బానయజ ము 

(= 

(కేయాస్‌ = (శహ్వమెనది, 

హీ పార! అధీ అరునా |! 

సర్వం కర్మ జా సక లకర్మయు, 

అఖిలం = సాశనముకానిదగుచు, 

జానే = జానమందు, 

పరిసమాప్య తే = ముగియునున్న ది. 


తా ఓ అరునా। [దన్యనుయ యజముకిం చమ కజొనయజము (శేష 

జ షా క్ష గో 0 

మైనది అన్నివిధములై న కర్మలును పూరర్ణిగ జ్ఞానమునందే నుగీయు 
చున్నవి 
(22) 


1/0 అమృతవాపొని 


అమృతవానబానిః 

యజ్ఞ ములు (ద్రవ్యమయములని జ్ఞుగమయములని 
రెండువీధములుగ నున్న ని, పాపంచిక పద్మా ముం ఆవశ రకము, 
(పా ధాన్యము ఎక్కు_వగా కలిగిన యజ్ఞ ము (దవ్యమయ 
యజ్ఞములు, వివేకము, విచాంణ, అ ధ్యాగ్మెకజ్డూనము.వీనితో 
మా (త్రమే సంబంధిము పీసి"కే (ప్రాధాన్యము కలిగిన జ, 
ములు న 


ఈ శ్లోకమువలో (ద్రవ్యమయ యజ్ఞ ములక ౦కు జ్ఞునమయ 
యజ్ఞ గులే (కేవ ఘుఎని చెన్సబడినది అంతమా(త్రమున (ద్రవ్య 
మయ యజ నులు చేయనక్క_ర లేదని భావించరాదు. అతిధికి 
భోజనము పెట్టుటయు (దవ్యమయ యజ్ఞ మే డానికంకు 
జానమయ యజ్ఞము గొబ్బది అనిన ఇక అగిధినత్మారగము 
విడిచి గీతను అధ్యయనము వేసికొనుచు కూక్సుండుటకాదు 
తన అధికారి మునకు తగినట్లు ద్ద _క్రీసామర్థ్యములననుసరించి 
(దవ్యమయయ. జ్ఞ్ఞములను చేయవలసిన బే, (ద్రవ్యమయ 
యజ్ఞములు అ(ఫథానములని అందరును విడిచిపెట్టిన 
జగద్య్యాపార మే ఆగిపోనిలసివచ్చును సృష్టిచ్మకమునకు 
'దెబ్బతగులును, (పతిమానవుగు చేయవలసిన కర్మలలోను 
(పథానములు, అ(పధానములు ఉండును అ(పథానములన్న 
నాటినిగాడ విడిచి పెట్టుటకు పీలులేదు అ(పథానములన్న 
పదములో వదలవలసినవి అను అర్థ మేతేదు. నదలుటయో 


చళతురకోధ్యా యము i 
చు 


జేయుట మయో అనునది తనకు అధికారముండుట “తేకపోనుటల 
మీద ఆధార పడియుండును గాని (వథానతాపధానతలను 
బట్టి కాదు, 

(ద్రవ్యమయయజ్ఞ ములో జ్ఞాన మయ య య జ్ఞ మును 
జూచుట మహాతు రల లత్నణము., 

“పతం పువ్నం ఫలం తోయం” అని కృష్ణపరమాత్మ 
చెప్పినాడుగదా అని (పతిధనవంతుడుళు తాను చానము 
వేయదలచినస్తుడు తన లోభథమును నమర్థించుళొనుట క్ష 
ఈ క్లో మును ఉపయోగించుకొని తనకు శ _కేసానుర్థ్యములు 
కలచోట కూడ _ వందరూపాయలు ఇచ్చుటకు. శ_క్టిగలిగి 
యుండియును _ “ప్మతం పుష్చం సలం తోయం” అని ఒక 
శులపీదళమును, ఒకకాయను 'తెచ్చియిచ్చిన ఎట్ట్లుండును 1 
జ్ఞునయబ్ఞ ము (కోవ్రమనినాడుగదాయవి తన విధ్యు _క్రధగ్మము 
వైన కర్పవ్యకర్మలను (దవ్యయజ్ఞామి అ(ప్రధానము అను 
మిషపై అనుష్టించకుండ ఉండుటకాను ఇక్కడ భావము 
(్రతియజ్ఞ ముం ఫోను (ద్రవ్యభాగమును, జ్ఞ జాన ఖౌగమును కలిసియే 
ఉన్నవి". ఈ రెంటిలో జ్ఞునభాగముసకే _(కేవత్యము చప్ప బడీ 
నది ఒక్కొక్క యుద ములో స (ద్రవ్యభాగము 
ఎక్కు_వగను (ఫధానముగను ఉంవశవచ్చును. అప్పుడు డానికి 
(ద్రవ్యమయయజ్ఞ్ఞ మని పేరు, ఒకొక యజ్ఞములో (ద్రవ్య 
భాగముకం కు జానభాగము ఎక్కు_వగను (పధానముగను 
ఢంగవచ్సును, అప్వుడు దానికి నయ మని పేరు, ఈ చెందు 
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ళ్‌. ములలోకూడ బంధనములను నాశనము చేయుటలో 
జ్ఞానభాగయే ఉపయోగపడునది, కనుక చానికి (ేస్టత్యము 
సిద్ధించినది. ఈ జ్ఞునభొగమే లోవీ౦ంచిననాడు ఆ (ద్రవ్యనుయ 
యజ్ఞ ములన్ని యును బంధనములక్కే కారణములగును, పోనీ? 
ఆ యజ్ఞ ములను స(రూపతః వడలివేయుదమన్న వీలులేదు” 
జీసియ్‌తీరవలయును. చేసియ్‌కీరవలసినవియగు (దవ్భనుయ 
యజ్ఞ ములను శేసియున్కు_ బంధనములోపడకుండనుండుటకు 
ఉపయాోాగపడునది జ్ఞునభాగమే గనుక, (దవ్యమయయ్డ్జా ము 
కంచు జ్ఞానయజ్ఞ మే (శ్రేఘమని చెప్పబడినది, ఈ తత్త్వము 
"తెలిసినవాడు కర్మ చేయును, విము క్తువగును, చేయబడినకర (| 
చానిలో అంతర్హి తమైయున్న జ్ఞానములో విలీనమగుచున్న ది 
కనుక సమ _స్తకర్మలును జ్ఞానములో విలీనమగుచున్నని అని 
చెప్పబడినది, 


అనతొారిక ;- 
ఈ జానా లభించు విధానము చెప్పూచున్నాడు = 
కో॥ తద్విద్ధి [వ్రణీవా లేన 
పర్మిపశ్నన సేవయా | 
ఉవదేక్ష్య_న్రి తనం 
జ్ఞానిన స్‌ _త్వదర్శినః 1 9 


నవి శ. విద్ధి, [వణిపాఠేన, ప "సీవనయో' 
ఉస దేక్యు స్తీ స్‌ శ్రే, జాగ్‌: జ్ఞానినః, ఈ ఎర రిని, 


చతురాధ్యయము కే 
@ 


టీక 
రత్‌ __ ఆ జ్ఞానమును, 
(పణిపాతేన = సాష్టాంగ నమస్కారము చేతను, 
పర్మిపశ్నేన స్తే సం యములు తీమువరకును "వేయు 
(సశ్న ల చేతను, 
“నీవయా = సేవచేతను, 
విద్ధి = తెలిసికొనుము, 


జ్ఞ్వనిన 8 = జూనులును, 
తె త్ర దర్శినః = త త్త్యదగ్ములును (అయినృ, 
కే = వారు, 


సం = అనను ను, 
ఉప దేత్య స్లి = ఉప బెళిం చెదరు. 


తా ఆ జ్ఞానమును బానసంపన్నులును భగసస్టర్శనము పొందిన 
వారును ఆయిన మహాత్ముల సన్నిధికిపోయి, సాష్టాంగ నమస్కారము 
చేతను, చక్కగ (పశ్నలు చయుటచేతను,  'సేవచేయటచేతను 
తెలిసికొనుము నీ (గో ద్ధాభ కులకు సంకోషించి నీకు వారాజ్ఞాన 
మును ఉస దేశింతురు, 


ఆ ను తవాహిని -- 
పై న చెప్పబడిన జ్ఞానము మహవోత్ముల అను[గవాముచేత 
లభించవలసిన దే, ఇంకొక విధముగ సాధ్యమం౭కాదు శీవలము 
ఇాస్త్రాధ్యయనిము వేత నే జ్ఞానము సంపాదించుకొందమన్న , 
“నాన జానం బహు కేశం,బు దేశ లన కారణమ్‌, గురుజాంరా 
(9 ౧౧ థ్‌ 
సారింబుద్ధ్యా విర మేత్సర (కర శస “కా్ర్రమువలన సంఫాదింఫ 
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బడు జానము చాలకస్థ్రములకు హేతువు, బుద్ధికూడ 
చలించును. విపరీశజ్హానము సంభవించును, కనుక గురువు 
దగ్గ రకుపోయి భగవంత నిగూర్చి "కెలిసికొనవలయును 
ఇంతకంచబు మి"లిన (పయత్నములన్ని యును పిరమించ 
వబసినడి' అని శాస్త్ర ములలోచే చెప్పబడినది, 


బ్రజే భావమును తెలియపర చుచు, ఉపనిషత్తుచెప్పినది _ 
“ఊఉ తిపత ! జగత |! (ప్రాష్యవరాన్‌ నిబోధత 1” తెమ్ము ! 
'మేలుకొన్ము! ( కేష్టు: దగ్గు చేరి జ్ఞాన మెరిగి శే మపడుము' "అని 
కనుక య ధార్థమైన పరమార్గజ్ఞనము కావలయునన్న వో 
పూర్తిగ పరమా ర్థానుభవముగల మహోత్ముల స్మాశయించ 
వలసిన చే ఎవగివగ్గకుపోయి జానమును  పొందవలయువో, 
ఎవరు జ్ఞానము నుప బేశించ నష్ములో వారినీ ఈ శ్లోకములో 
వర్ణించినాడు పరమాత్మ క్‌ జ్ఞునులు, తి _త్త్వ్యదచ్శులు అని ఈ 
రెండువిశేషణము లుకు సార్థకములు. అట్టి మహా కు లసన్ని ధికి 
పోయి శెలిపికొనవలయును, ఎట్లు చెలిసికొనవలయును * _ 

(పణిసాతము విశ్యానముతో, (శ ర్ధాభ క్లులతో దండము 
వలె పాదములచెంత పవవలెను దీనినే (వణిపాత మందుకు 
ఇది అభిమాన త్యాగమును సూచించును 


పర్మిపశ్నము భగవ త్త _త్వీమును_ తెలిసికొనవలయు 
నసెడి నిజమైన కాంతతో (శా థి నీ శ్యానపూర్యకముగ 
తనక అనగతమగువరకుశు అడుగుట పక్షి పళ్ళ మనబగున్ను = 
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ఈశ్వర తత్ర (మునుగార్చి, జీవత త్తి ప్రమునగూర్సి, (పకృతి 
త్త్యముగూర్చి వివయము బాగుగ  తెలియువరకును 
(పశ్నలు చేయవలయును  'తానెవడు ? నంసారమన నేమి ? 
ఈ దూఃఖనుల, బంధనమ లు కలుగుటకు కారణవేమి* ఇవి 
పోవు మార్లవేమి ? భగవంతేడన నెవరు + ఆయన కను మన 
కును సంబంధిమేమి * బంధనమన నేమి ? ము క్లియుణచేమి ? 
భగవంతుని పొందుటకు ఉపాయ మేమి * _ ఇట్టి (ఫశ్నలు వేసి, 
ఏిషయములను స్పష్టముగ శెలిసికొనవలయును 


"తెలిసికొనవలయున నెడి నదు'బ్లేశముతో (ప్రశ్న లమోాద 
(సళ్నలు' వేయుట పరిశ్నమగును, తర (గామునకో్కో వితింతవాద 
మునకో, పరీక్ష చేయుటకో, (పశ పలు వేయరాదు, 

సేవ గ్రద్ధాభ _క్టివిశ్యానములు పూర్తిగ కలిగి, 
ఆచార్యుని సన్ని ధిలో నివసించుట ఆజ బను నాలించుట, 
నారి మానసిక భావములను, ఉ క్లైశ ములను గమనించి, అను 
గుణముగ మెలగుట వారి శరీం మునకు సుఖమును గలిగించు 
టక అన్ని విధముల (పయత్నించుట a ఇట కార ర్థ(క్రమము 
పీన అనబడును. 

శిష్యులు నుకూాడుపిధములని పెద్దలు చెప్పుదురు = 
ఉత్తములు, మధ్య ములు, అధములు అని 

గువున్చయొక్క- భెవములు గురువు చెస్పకముం బే 
(గ్రహించి (శ ద్ధాథ కలత శీవచేయునారు ఉ _త్రములు, 


[8 త మృతవాపహిని 


గురువు చెప్పకముందు (గహీంప "లేకపోయినను, గురువు 
చెప్పి నతరు వాత అయినను, (శద్ధాభ క్త కులతో సేవ చేయువారు 
మధ్యములు, గుకువు ఛెప్పినలేరునాతికూడ, (శ్రద్దాభ క్తులు లేక; 
తప్పదుగదాయని సేరచేయువాప అధములు - శజ్ఞాభక్తు కులు 
శేకపోవుటయేగాక గుపవు చెప్పినతరు వాతకూడ ఎట్టును 
'సీవవేయనివారను, చేయకపోగా తి స్మ_రించువారును, 
తిరస్క_రించుటతో ఆగక వ్యతిశేకముగా దుష్ట పచారమును 
వేయువారును _ ఇట్టి వారు వతరగతిలో చేపదురో శా నము 
లలో 'తీదు, 


మహాత్ములు కరుణాస్వరూవులు గదా ' (దణిపాతేము, 
పర్మిపశ్నము, సేవలు - చేయుచునే ెలిసఫొనవలయునా * 
ఇవి లేకుండ తెలిసికొనుటకు వీలుతేడా ? చెప్పరా ? వారకి 
కూడ గారవముపై ఈ కాంఠ్కు ఈ భేదభొవము ఎందుకుండ 
వలయును ? _ ఇట్టే సంచేవాములు చాలమందికి కలుగు 
చుండును, 


యథార్థమైన _ పరమా'శ్మానుభవము కలిగినవారికి 
ఏవిధమైన కాంతులుగాని, భేదభావములుగాని, రాగ 'ద్వేషములు 
గాని ఎంతేమా(త్రమును ఉండవు వారు ఇవన్నియును కోగరు, 
కాని భగవద్యిమయిక మైన ఉపదేశము పొందుటకు (శ్రద్ధభ క్రి 
నిశ్యాసము, సరళత్యము, అభిమాన రాహత్యము మొదలగు 
లక్షణము తే అర్హతను "తెలియ చేయునవి అర్హతలేని వారికి 
ఉపదేశించరాదు. ఉపబేశించినను వృ థాయగున్ను అంత 


చతురొధ్యాయ ము 1 
థి 


మాత్రమేగాక విపరీతిఫలమును గూడ ఇచ్చును. కనుక 
అర్హత లేనినారికి శప్పకపోవుటలో వారి కరుణయే వ్య క్తమగు 
చున్నది. 


రోగికి జంరిము తగ్గిన లక్షణములు కనుపడినయెడల 
చై ద్యుడు పథ్య మును పెట్టించును. ఆ లక్షణములు కనుపడక, 
జ్యరమున్న ట్లు తోచినయెడల, ఎంత అడిగినను, పధ్యమును 
పెట్టించడు, రోగికి పధ్య మును పెట్టించుటపను, పెట్టించక 
పోవుటకును కూడ వై ద్యునక రోగియందు గల కరుణయే 
కారణమైనట్లు, ఇచ్చట గురువునకును కరుణయే హేతువు 
అదియునుగాక అడిగాడివారుచేయు గౌంవమర్న దలు 
మహాత్ములకు అవశ్యకములు కాశపోయినను, అభిమానము, 
జార్టన్యము, పరీశాదృష్ట్రీ, కపటభావము _ ఇట్టి లక్షణములు 
కనుపడినయెగల, ఆ మహాత్ముల పరిశు దాంతకరణములో 
ఉపదేశము చేయవలెన నెడి (ప్రవృ త్తి కలుగదు కాబట్టి త త్వ 
జ్ఞానము కొవలయుననువారు అవశ్యము ఈ లక్షణములు కలిగి 
యుండీయే అడుగవలయను, 


"లేగదూన ఆకలితో 'అంబా '"* అని అరిచినవెంటనే 

అ ధ్వని వినిన అవునకు స్తనములయందు పాలు చేప్రువచ్చినట్టు, 

(పశ్న చేయువాని లక్షణములు వాత్సల్యపరిపూర్ష ము లై న 

మవోత్ముల అంతఃకరణములోోని జ్ఞాననము[ద్ర మును ట్కు 

సారగాఉహ్పొంగి (పవహింపజేయుశు. కాబట్టియే (శుతకూ 

“తద్విజ్ఞానార్థం సగుకుమేవాఖిగచే ఛ్‌ , సమి'క్పాణికి శో త్రియం 
(23) 


Is అమృతవాహివి 


(బహ్మానివ్టం” “తత్వ జ్ఞానము కావలయునెడల, నొడు సమిధలు 
చేతబట్టుకొని, (శో తయుడు (_్రైబ్మానిబుఢు అయిన గసరువునే 
ఆ(శ్రయించఛచవలయును” అని చెప్పుచున్నది 

గీతలోని శ్లోభములోనున్న  'జ్ఞానినిక, 'త_త్లృదర్శినఃి 
అను రెండు విశేషణములకును ఈ | శుకియందున్న '(శో(తియం” 
“ట్రహ్మనిష్టం?” అను రెండు విశేషణములకును వమియును 
భేద ము లేదు 

“జ్ఞునిశ తత్త్యదర్శినః అని బహువచనము (ప్రయో 
గించుటణేత, “అచేకులగు మవోత్ములవద్దకు పోయి. తెలిసి 
కొనవలసినదిఅసి పు మూత్మ చెప్పినట్లు కొంతమంది వ్యాఖ్యా 
నించుచున్నారు ఆ భావము సమంజసముగాలేదు, ఆ బహు 
వచన (ప్రయోగము అట్టి మవహోత్ములయందు ఆదర భావము 
కొర శకేగాని, “పెక్కుమందిని అడుగనలసినదిగ ఆబేశించుటకు 
కాదు, అయితే ఆ(శ్రయించవలసినది ఒక్క_ గుకువునే అయి 
నను, శా నము ఒకవిధమైన అవకాశము ఇచ్చినది వఏమంయే, 
వ్మ[భమ (పమాదములవేతనై నను ఒకరిని ఆశ్రయించిన తేరు 
వాత, కొంతకాలమునకు వారిలో పరమార్థమునకు వ్యతిశేక 
లతృణములు కనుపడినయెనల్క వారిని త్యజించి సరయెన వారిని 
ఆ(శ్రయిం చవచ్చును. 

అంతేకాక, (కమశిత్షణ (పకారము శొన్ర్రజన్న్గజ్లూనము 
పొంది, WU rs వ. కూడ 
అవసరమునకు అశయి౨చ్వి. కొంతవరకు లాభము పొంద 
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వచ్చును. భ్రారస్ట నీష్యుర్థిడుగ కూడ నుంశవచ్చును, అట్టి 
సందర్భమున సాధకుడు ఆ  మొదటివారియందు గౌరవ 
(ప్రపత్తులను విడువక నే పరమాగ్గానుభవము పొందిన శేరొక 
ఆణచార్యని ఆ(శయించవచ్చును, 


మరియు, కొంతవరకు జ్ఞానముకలిగి, చక్కని మార్ల 
ములో, (తికర ఇశుద్ధిగ సాధన వేయుచుండువారిని ఆ(శయించి 
కూడ సాధన (పారంభించవచ్చును, కాని అక్కడ శితుణ 
పూ_రీ అయిన తరత, అంతకు మై వారివద్దకు వోయి 
ఆ(శ్రయింపవచ్చును, నిరభిమానులైన గురువులు కొందరు 
తమంతశామే, తమకం కు సమస లె వారివద్దకు పంపుదురుం 


కాక, ఒక్కొక్కప్పుడు సమ్మ లెన గురువులుకూ జ 
శిష్యుని అభిమానము పోవ్రటకో, ఇంళను ఇట్టి అనేక కార 
ణాంతరముల'చేతనో, తమ శిష్యులను ఇశరులవద్దకు పంపి 
జ్ఞానోప దేశ ము చేయించుటకూడ కద్దు, 


వ్యాసులవారు తమ శిష్య డును, కుమారుడును అయిన 
శుకుని తవు శిష్యుడైన జనకుని వద్దకు పంపీనారు, 
ఇట్ట (సక్యేకకారణములున్న తప్ప పరిపూర్ణ భవ 
దనుభవము గలవారు లభించినప్పుడు మరల ఇంకొకరిని ఆ 
0ఛరాదు, 


(11 అమృళవోహీని 


స్ట యక్‌ జాతా న వున ర్కోహ 
మేవం యాస్యసి సే పాణ్తవ | 
కున భూతా న్యశేషేణ 
(దక్ష్య స్యాత్మ న్యధో నుయి ॥ eu 


ప, వి ,_..యత్‌, జ్ఞాత్వా, న, పునః, మోహం, ఏవం, యాస్యసి, 
పాజ్దవ, “న, భూతాని, అశేషేణ, దక్యుసి, అత్మని, 
అధో, మయి, 


టీక *_ 
పాణ్ణవ aS అప్టనా | 
యత్‌ జూతాా = వ జ్ఞానమును పొంది, 
పునః! = మరల, 
వవం మోహం = ఇట్టి మోహమును, 
న యాస్నసి = పొందవో, 
యేన = "జీని చేత, 
అేపీణ కన సమస్తమైన, 
భూ"తాని = భూొతములను, 
ఆత్మని = నీయందును, 
అధో = అలాగుననే, 
మయి = నాయందును, 
(దత్యుసి = మూడగలవో (అట్టిది ఈ జ్ఞానము) 


ళా అర్జునా 1 ఈ జ్ఞానమును పొందిన తరువాత మరల నీ విట్టి 
మోహమును హొందవు. a జ్ఞానముచేత సమ స్థ భూతములను స్‌ 
భంగ్లును, అ్లే నాయందును చూడగలవు, 


చతురాధ్యయము 18 
(on) 


ఆ మ్భు తదొహిని $= 

“అకువా ! అట్లు మహాత్ముల సన్నిధికిపోయి పొందిన 
జ్ఞానము ఎంతకి మహీముకలదో శతెలియునా ? ఆ జ్ఞానము 
లభించిన తరువాత, ఇప్పుడు సీకు కలిగిన అజ్ఞానజనిత 
మోహము నురల ఎన్నటికిని నీకు కలుగదు.” 


అర్హనునకు కలిగిన మోహము కొందరు తనవారు, 
మరికొందరు పరులు అనెడి మనుకారము, తనవారి నింత 
మందిని చంపవలసివచ్చిన బే అను దుఃఖమును, తనవారంద 
రును చనిపోయిన తరువాత తన కా రాజ్యము వచ్చినను, 
ఎవరు చూచి నంతోషింతువ అను అసంతృ _ప్రియును, కుల 
ములోనున్న పెద్దలును యువకులును మొత్తము పురుషులు 
చనిపోయినయెగల, _ ని[గ్రహములేకను, చప్పువారు లేకను 
కుల(స్ర్రీలు ఉడిపోదురే అను ఆందోళనమును, కుల స్త్రీలు 
వేడిన వర్ణనంకరము, అధర్మము నా పీంచిపోవునే అను 
పొపభీతియును, వర్ల సంకరమైన యొడల వర్ణసంకరపు సంతా 
నము పెట్టిన వీంచోదకములు ముట్టక పితరులు అధోగతిని 
కూలుదు రే అను బాధయున్సు ఇన్ని అనర్థ ములకును కారణ 
మైన ఈ ఘోరయుద్ధము వేయుట చేత తమకు పాపమే లభించ 
గలదన్న భయమును, పోనిమ్మని చేసినను యుద్ధములో 
జయము తమ "కీ లభించునో శతువులకే లభించునో అను 
సంశయమును _ ఇట్టివన్ని యును అర్జునుని వ్యాదయమును 
అన్ని వై స్తులనుండి చుట్టుముట్టి కలచుచుం డెను, 


111 అన్ఫుతనోసొని 


ఈ భయంకరమైన అవస్టకు కారణము యథార్థమైన 
జ్ఞానము ేకపోవుటయే, కనుక అట్టి జ్ఞానము కలిగిననాడు 
ఈ మోహమంతయును పోన్రను, మెరల ఎన్ని టికినిరాదు ఎన్ని 
కష్టములు, నష్టములు పడీయైనను, అభిమానము పూర్తిగ 
విడిచి మానవుడు ఈ జ్ఞానమునే సంపాదించి తీరవలయునని 
కృష్ణపరమాలత్మి చెప్పుచున్నాడు, 


జానము కలిగిన తరువాత మరల ఈ మోహమురాదు 
అని చెప్పుటలో భావమేమనగా _ ఈ జ్ఞానము నిత్యమైనది, 
నూమ్యడు ఉదయించుటతో-నే అంధకారము ఎట్లు పూర్తిగ 
పోవ్రచున్నదో, అశు హృదయాకాశ మున జ్ఞున సూర్యుడు 
ఉదయించుటతోనే, మోహాంధకారము పటాసం చలై పోవును, 
అయితే ఈ (పాళ్ళతీ సూమ్యడు ఉదయించిన తరువాత 
అ స్తబుంచుటయున్కు మరల అంధకారము వచ్చుటయును 
కొలను కాని జ్ఞునసూరుర్ణిడు ఒకసారి ఉదయించిన తరు 
వాతీ అ స్తమించుట యనునది శతేనేలేదు, అందుచే పోయిన 
ఈ మోపహాంధశారము మరల వచ్చుట యనునదియు లేనే 
"లేదు యధార్థమైన భగవ త్త _త్వజ్ఞునము నిత్యమైనది అభల 
మైపది కనుక ెద్దలవద్దకుపోయి ఈ జ్ఞానమును సంపాదించు 
కొొనవలసినదిగ అర్జునుని హాచ్చరించుచున్నాడు పరమాత్మ 


ఇంకను “ఈ జ్ఞానము కలిగిన తరువాత సర్వభూతము 
లను నీయందున్కు అల్లే నాయందును' చూడగలవు! అని 


థి 


చెప్పుటలో పరమాళ్శ ముఖ్య మైన "రండు సమస్యలను 
(బహ్మముకాక ఈ జగత్తును, జీవులును సత్యముగ 
ఉన్నారా లేరా అనునది ఒకటి 


మానవుడు పరమాత్మను అనుభవించున ప్వూడు_.నమాధి 
దశలో. ఈ (ప్రపంచము గోచరించునా, గోచరింపదా 
అనునది రెండు, 


ఈ రెండు సముసకలును ముముతువులకు బాల అవసర 
మైనవి కాఒట్టి పీట్రిని పరిశీలింతము, 


(బ్రహ్మముకాక ఈ జగత్తును, జీవులును ఉన్నారా 
"వేరా అనునది ముందు మాతము 


ఈ శ్లోకములో “ఈ జ్ఞానము కలిగిన తరువాత 
వీయందును నాయందును ఈ సకలచరాచర భూతములను 
చూడగలవు” అని కడా చెప్పబడినది ! 


ఎట్టి జ్ఞానము. కలిగిన తేరువాత * పరిపూర్ణ జ్ఞానము 
కలిగిన తరువాత ఇంతటి మహా_త్సమైన స్థాయిలో ఉన్న 
జ్ఞునికాడ ఈ (పపంచమును జీవులను చూచును అని చెప్పి 
నప్పుడు, (ఏఫంచమున్కు జీవులును కనిపించుట (థాంతిమూల 
కమేగాని, యధార్థిము కాదని చెప్పట నిరాధాం మైనదిగ 
నిరూవింపబడినది, 

“(పపంచమును, జీవ్రలను చూడగలవుఅని ఇెప్పుటలోనే 
అవి సత్యముగా ఉన్నట్లు కేలుచున్నది. సత్యముగా లేనిచో 
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వానిని నూడగలవని ఎట్టు చెప్పినాడు 2 లేసీవానిని (భొోంతిచేత 
చూతువని చెప్పినాడా * కాదు, ఇది (భ్రాంతి లేని జ్ఞూనమేగదా' 


ఈ ఒక్కశ్లోకమేగాక, గీతలో ఇంకను పలుచోట్ల ఈ 
న్లో కార్థమువచ్చు శ్లోకములుగలను. ఉదావారణమునకు రెండు 
౧౧ థి ౧ 
వరా పెదము, 


ఆరవ అధ్యాయములో ఇరువది తొమ్మిదవ శ్లోకము _ 
“సర్వభూతస్థ మాళ్ళానం, సర్యభూ'కాని చాత్మని, ఈత జే 
'యోగయుక్తాళ్మా సర్వత్ర నమదర గని “రూము 
చేత పొందబడీన పరమాత్మ గలవాడు, అనగా పరమాత్మను 
పొందిన యోగి సర్య(త్ర సమదృష్టి కలవాడగుచు పరమాత్మ 
యందు సర్యభూతములను, సర భూతములయందు పర 
మాళ్శ్మను చూచుచున్నాడు. 


దీని తరువాతి ముప్పదియన శ్లోకము _ “యోామాం 
పక 0తి సర్వత సరర్టంచ మయి పశ్యతి క తస్యాహం న(పణ 
శ్యామ, నచమే న్మపణశ్యతి” 'ఆ విధముగా నెవడు 
సర్యభూతిములయందు నన్నును, నాయందు నర్వభూతము 
లను చూచుచున్నాడో, అట్టివానికి చేను ఎప్పుడును కనుపంచు 
చునే ఉందును సాకు వాడు కనుపించుచునే ఉండును 
అనియును చెప్పినాడు (శీకృన్ణ పరమాత్మ. 


ఇంకను చరాడుడు - ఇట్టి జ్ఞానమునకు సంబంధించిన చే 
(శ్రీభాగవతమున వశాదశన్కంధమున రండవ అధ్యాయ 


చతుర్జా ధ్యాయము i868 


ములో నలుబదియైదవ శ్లోకమున చెప్పబడినది “సర భకా తేషు 
యఃపశ్యత్‌ భగవత్‌ భావ మౌాత్మేనః; భూతాని భగవ త్యాత్మ 
న్యేష భాగవతోత్తనుః” ఎవడు సర్యభూతములందును 
పంమాత్మ నే చూచుచున్నాడో, తన కాత్మస్వరూపుడై న పర 
మాళ్మయం బే సర్వభూతములను భూచుచున్నాడో వాడే 
భాగవతో త్తముడు అని 


దీనినిబట్టి చూచినచో కృష్ణపరమాత్మ గీతలో తత్త్వ 
(తయమునే (ప్రతిపాదించినాడు- పరమాత్మ సత్యము, జీవులు 
సత్యము, ఈ (ప్రపంచము సత్యము అనియే చెప్పినొడు = అని 
స్పష్టపడుచున్నది. 

అసలు జానమనగా ఉన్న వస్తువును, సర్య కాల 
సరా వస్థలయం౦దును నరాచుట కుపయోగపడునది, అట్టుప 
'యోగపడకపోయినచో అది అజ్ఞానమే 'ేనివస్తువు ఉన్నట్లు 
కనుపించుట ఎట్టి (భాంతియో, ఉన్నవ స్తువు కనుపించక 
పోవుటకూడ అట్టి (భాంతియ, 

ఇక సమాధిని గురించి పరిశీలింతము, 


సమాధిలో ఈ (పపంచము గోచరించదనియు మరల 
"వెలికి వచ్చినతరువాత గోచరించుననియు కొందరు చెప్పుదురు 
బిదికూడ్య నిరాధారమైన సిద్ధాంత మే, సరియిన సమాభి 
అయిన వో భోపలకుపోవుట చెలికి వచ్చుట అని ఉండునా 
వమి! ఒక్కసారి పరమాత్మను స్పృశించిన మనస్సు మరల 


(24) 
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పర మాత్మను విడిచి వెలికి ఎట్టువ ముగు? 'విలికివచ్చినదనిన వో 
అది పరమాత్మను అనుభవించ లేదన్నమాట ౪ అంబుజోదర 
దివ్య పాదారవింద చింతనామృత పాన విశేష మ త్తచిత్త మేరీతి 
నితరంబు చేర నేరు” అని (పహ్లాదు శనలేడా |! 


అయితే, కొంతమంది మహాత్ములు పరమాత్మను 
పూ ర్తిగా అనువించికూడ్క, కేవలము పరమాత్మ చేతిలో 
పరికరమా(తు ల, పరమాత్మే ఆజ్ఞ చేత వురల (పపంచములో 
వ్యవవారించుచుందువ. కాని వారి మనస్సు (పపంచముతో 
అంటి పెట్టుకొనియు కృ ట్లు బాహ్య మునకు ఎంతకనుపించినను, 
సర మాత్మణా విలీశమయియే ఉండును వారి పరమార్థాను 
భవమునకు ఆవగింజంతకూడ కొరత ఉండదు, ఇట్టి స్థజయే 
సరిమైనసమాధి అప్పుడప్పుడు నమాధిలోనికిపోవుటు మంల 
చెలికి వచ్చుచుండుట అనుస్థికి పరిపూర్ణ సమాధి కాదు, 
“*పానీయంబులు (చావుచున్‌, గుడుచుచున్‌, భావీ,0చుచున్‌ 9 
హోనలీలానిదాదులు సేయుచున్‌, తికుగుచున్‌, లవీ.0చుచున్‌ , 
నంతత (శ్రీనారాయణ పాదపద్మయుగలీ చిం'కామృ'తాస్యాద 
సంధానుంచై మర చెన్‌ సురారిసుతు 'జేతద్విశ్వమున్‌ భూవరా!” 
అను (ప్రహ్లాదునిస్థికయే ఆదర్శము, అదియే నిజమైన సర్జాయెన 
పరిపూర్ణ మైనసమాధి, (పపంచములో తిరుగుచు, అన్ని వ్యవహార 
ములను వేయుచు, (పపంచమును మర చినాడట ! ఆహో! 
ఎట్టిదశ | ఇట్టిస్థిక సామాన్యుల శెట్లు అగరమగును * దీనిని 
సహజసమాధి అనికూడ అందురు, నిజమునకు (కాంతిరహీత 


ఛచుర్జాధ్యాయము it 


జ్ఞానమనగా అదియే, ఈశ్లోకములో కృష్ణపరమాత్మ చెప్పినది 
ఇట్టిజ్ఞాన మే, 


అయితే, కొంతమంది పండితులు “యద్‌ జ్జ తో 
నప్రున ద్మోహ మేవం యాస్యసి పాండవ!” అన్న "చోట "వేరొక 
విధముగ అర్థము (వాసినారు, ఏమంటే, “అనా! ఆణార్యు 
నిచే ఉపచేగింపబడిన ఇట్టి జ్ఞైనప్రకారమును "జలిసిషఇొనిన 
పిమ్మట మరల ఇట్టి (జీను, ma అను అవాంకోర 
మమశారరూపమ?స మోహమును వొందబోవు ఇట్టి జ్ఞానము 
వలన (బ్రహ్మాది _స్తంబపర్యంతములగు సమ _స్తభూతములను 
నీయందు మూగగలవు అనగా, వాసుబేవుడనగు నాకును 
శే్య్రజ్ఞలు. (జీవులు) అనబడు భూతములకును నమస్త 
వేదాంతములయందును (పతిపాదింపబడిన ఐక్యమును కను 
గొందువు, “సర్వం (బ్రహ్మి అను నిశ్చయము కలుగునన్న 
మాటి” _ ఇదీ వారుశచెప్పిన అగ్ధము జ 


ఒకోవిధముగా పరును త త్త్వ(త్రయమును ఒపూకొనక 
తప్పలేదు, ఐతే నూటిగా ఒప్ప్వుకొనక తలచుట్టును వేయి 
(తిప్పి ముక్కును చూపించినట్లు కొంచెము డొంకతిరుగుడుగా 
ఒప్యూకొొనినారు. మొ త్రముమోద (భాంతిరహి కాత DR 
కలిగిన తరువాతకూడ పరమాత్మ; జీవులు, (పపం చము 
గోవరించునని ఒప్పుకొనినాస అయితే, ఈజీవులు, (పపం -చము 
పరమాత్మలో ఐఏక్ళమైనట్లు గో చరించునట, ఇది విశిష్టాదె (తము 
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నకును అడై (శమునకును వాయ జాగ తగ ఉంచుకోగళిగినా 
చునుకొనిన ఫదము, 


దీనినిబట్టి పరమాత్మలో జీవులు ఐక్యమైన తరనాత 
కూడ వస్తునిచకిణ గోచరించుచుండుననకూడ పీకు ఒప్పు 
కొనినట్టయినది, అట్లు ఒప్పుకొని పరమాత్మ తప్ప ఈ జీవులు, 
(ప్రపంచము మిధయని ఈన్లోకమునిరూపిం చినట్లు నమర్గించినా 
మని తృ_ప్తీపడిగారు ఇది ఎట్టున్నదనగా, ఒకనికి జబ్బు 
చేసి, సంధిపుట్టి తాను (తాగు పాలలోను, నీటిలోను పురుగు 
లున్నట్లు కనుపించిసదట ఆ సంధి పోవుటకు వైద్యుడు 
మందుఇచ్చి, కొన్నిరోజులు గడచినతరువాత అరోగితో 
“ఆ పురుగులు కనుపించుట పోయినదా %” అని అడుగగా, 
“ఆ, ఇబ్బందిలేదు, సంధికుదిరినది. మాక మందుఇచ్చుటకు 
పూర్వము వుకుగులు పాలపైని శేలియాడుచు కనుపించెడివి, 
ఇప్పుడు ఆ పాలలో కలిసిపోయి తిరుగుచున్నట్లు కనుపించు 
చున్నవి” అని చెప్పినావట ! అట్టున్నది ఈ వ్యాఖ్యానము, 

సుకుగులు వమియును కనువించకుండ పోయినప్పుడు 
నిజముగా జబ్బుకుదిరినట్లు గుర్తుగాని ఆ వురుగులు అపు 
ఉండి పైగా పదార్థ ములలో కలిసిపోయినట్లు కనుపించిన 
జబ్బుకుదిరినదని చెప్పుట కుదురునా ? 


అప్లే ఈ (పపంచము, జీవులు మిధ్యయగుకే శాస్ర 
ర్‌త్యా సత్య మయిన చో. ఈ(పసంచము జీవులు ఉన్నట్లు 
కనుపింఛుట శాస్త్రరీత్యా (్రాంతియే అయినచో = సరియైన 
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జ్ఞానము కలిగిన తక్రవాత అట్టి (భాంఠతిపోయి ఆది 
కనువించకపోవలయును, అట్లు కనువీంచకపోకవోగాా పగమూా 
త్మలో వశ్యమైనట్లుకూడ కనువించినవో, ఆ జానము ఎటి 

య గ షా (a) 
జ్ఞానము | 


ఉన్న పదార్థ ములకు ఐకరముగాని తేనిపదార్లములకు 
ఐక మేమి 1 ఉన్నవస్సువును తీసికొనిపోయి "లేనివస్తువులో 
కలుపుమని చెప్పినచో ఎట్టు కలుపుట ? ఆకాశకుసుమము 
రసముతీసి, దానిలో కర్పూరము రంగరించి తలనొప్పికి రాచు 
కొమ్మనిన ఎట్టు * ఎన్నటికిని ఆమందు రాచుకొనుటయు 
జరుగదు. ఏపీని తలనొప్పి పోవృుటయును జకుగదు, 


(పత్యాప్టక(శాద్ధము పెట్టి, పీండములు కలుప్రుటకు 
ఏ చెకువుకో, కొలువకో పోవునుగాని తన ఇంటి (పక్క 
వట్టిపె డాపులో ఉన్నదిగదా అని ఎండమావులలో కలివి 
వచ్చునా ? శలువుటప అచ్చట నీరుండినగదా ! ఊరే 
అచ్చట భూమిమిోదపారవె చి రావలసిన'డే, నం(పదాయ 
మును పోపించుకొనుటకు మూలములో లేకపోయినను. ఇట్టి 
అగ్రములు చెప్పవలసివచ్చునసిన, అనలు సం(పదాయమనగా 
ఏమి ? శాన్ర్రృములలో వదీ ఉండిన అదియే సం(పదాయము, 
మున ఉ'దైశముగాక, శాస్త్రములలో ఉన్నదానిని మనలను 
చేయుమని చెప్పినదానిని అనుసరించుటయే నిజమైన 
సం(పచాయము, 


నువోసమాధిలోసై తము (పపం చము గోచరించు ననుట 
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సరియైన సిద్ధాంతము, ఈ సందర్భ ముగ మహాభారత ములోని 
ఈకింది పివషయము గవునింపవలసినది, 


కొరవులకును పాండన్రలకును నంధికుదుర క, యుద్ధము 
జరుగుటయే నిశ పోయమని తలచిన ధృతరాష్ట్రుడు ఒకనాడు 
తన మానసికవేదనను నివారించుకొొనుటకు సనకననందనాదు 
లలో ఒకరగు సనత్పుజాతులు అను మహాత్ముని ధ్యానిం చెను 
"వెంటనే ఆ మహాత్ముడు దర్శనమిచ్చి మాట్లాడినాడు, మరల 
బ్రింకొెకమారు ఇస్తు పరం్రళాపపడి, తన తం(డియైన వ్యాస 
భగవానుని స్మ౦ంజెను, ఆ మహాత్ముడుకూడ వెంటనేవచ్చిః 
దర్శనమిచ్చి మాట్లాడినాడు. ఇచ్చట మనకు కావలసిన 
ఏవయమేమునగా, సర్వ కాలన ర్యా వస్థలయందును భగవద్భాన 
ములోనే మునిగియుండి 'సర్యసంకల్పసన్నా రసి” అనువిథముగా* 
ఎట్టిసంకల్బ ము ఎను. దుస సంకల్పము లే కాదు, మం చినంకల్సు 
ములుకూడ 'లేకృఅమనస్కు_లె, జీవన్ము క్తులై న మహాత్ములు 
ఎచ్చటనో ధృత రాష్ట్ర)డు తమ్ము తలచుకొన్న పషయమును 
ఎట్టు (గహించగలిగినారు ? 

వ్యాసభగవానుల మానసిక దశయందునుు సన 
త్పుజాతుల మానసిక దశయందును ఎవరికిని సందేహమూ 
ఉండదు, ఉండరాదు, సనత్పుజాతులన గా (బహ్మమానసిక 
ఫుత్తులు, జ్ఞానములో వారిని మించిపోవుటకు “చేహ థారులకు 
అవ కాళశములేదు, ఇక వ్యాసభగవానుడందమా, కేవలము జ్డున 
శాఖ, (పపం ఛచమునకును మహార్దులపనుగాడత (ప్రబోధసుూ 
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చేయుటకు (పత్యేకముగ వవ్చిన భగవదవతారము ఇట్టి వీరు 
సర్వకాల సర్యావస్థలయందును భగవంతునియం జే లీనమై, 
(బివ్మోనందములో మునిగియుందు రేగాని, ఎచ్చట ఎవరు 
తమ్ము తలచుకొనుచున్నారో అను ఆలోచనలో ఉండకుగడా! 
అట్టి మహాత్ములకు ఇచ్చట ధృత రాష్ట్రు)డు తలచుకొనిన 
ఎట్టు తెలిసినది! పరమాత్మతోపాబు ఈజీవ్రలు, ఈపపంచము 
కూడ సతగమ నియును, అట్టి పరిపూర్ణ జ్ఞానము ౬భించిన 
తరువాత, మహోసమాధిలోకూడ, ఈ (పపంచము గోచరించు 
చునే ఉండుననియును దీనిచే స్పష్ట్రపడినది కృష్ణపరమాత్మ 
ఈ శ్లోకములో చెప్పినది ఇట్టి జ్ఞానమే, 
Ey 


పె ఆ ధార ములనుబట్టి చూచినచో, పరమాత్మను 
అనుభవించునప్పుడు (ప్రపంచము గోచరించదనియు, (ప్రపంచ 
మును చూచుచున్న ప్పుడు పరమాత్మ గోచరించడనియు చేయ 
బడు వాదము నిరా ధార మైనదని స్పష్టపడినది, 
అవతాదిత*_ 


ఇంకను ఈ జానముయొక్క_ మహీమును వర్ణి చు 
చున్నాడు పరమాత్మ 


కో అపి చే దసి పాపేభ్యః 
సర్వేభ్యః పావకృ_శ్రమ.। 
సర్వం జానవ వేసే వ 
అ ౧ యా 
వృజినం స నరిష్యని I 3౬ 
mi. 
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ప వి __అపి, చేక్‌, అసి పా 'పేభ్యః, సర్వేభ్యః,పాపకృ త్తమ, 
సర్వం, జ్ఞానప్ల వేన, ఏన, వృజినం, స నరిష్యసి 
వ క్లో గి లి హి 
టీక, 
(త్వం పూ నీవు) 
సం్వేభ్యఃపావేభ్యః = సమస్తమైన పావులకం కును, 
పాపక్సృత్తనుః అసచేత్‌ అవీ = మిక్కిలి పాపములను 
వేసినవాడ-వై నను 
సర్వం వృజినం = నమ _స్తమైన పాపమును, 
జానప వేనెవ = జానమ జెడి తెప్ప చేతనే, 
న మ్‌. ర 
సన్తరిమ్యసి = లెస్సగ దాటగలవు, 


తా నీవు పొప్పలందరికంపును అతిశయించిన పాపములు చేయు 
వాడవై నను, ఈ జ్ఞానమనెడి నావచేత సము స్ప పాపములను నిస్పందేహ 
ముగ తరించగలపు 
అమృతవాహిని *_ 

“అస్థనా ! నీవు పావుంశెల్లు మేట్టియెం పాషిమై నను, 
ఎన్ని ఘోరపాపముబు వేసియున్నను ఆ నీ పాపసము[ద్రము 
నకు ఈ జ్ఞానము పీడవంటిది సుమా ' ఈ జ్ఞానమును ఓడచేత 
నీ పాఫసమ్ము దమునంతేను సులభముగ నిస్సంచేవాముగ చాట 
గలవు” అని కృష్ణపరమాత్మ చెప్పుచు న్నాడు, 

ఈ శ్లోకముతో 'అపిచేత్‌?” అని (పయోగింపబడి 
యున్నది, ఈ (ప్రయోగము ఏమి'తెలియజేయుననగా “అర్జునా! 
యధార్మ మాలోచిం చిన నీవు ఎంతమా(త్రమును సాసివికానుం 
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నీవు వై వీసంపద కలవావవు ఆసురీసంపద ఈషణ్మా[రమును 
నీయందు లేదు. అయినను ఈ జ్ఞానము నీవంటి ఫుణా త్ముబచే 
కాదు, పాపాత్ములనై నను తరింపేజేయగలదు. ఇంక నీవంటి 
సుణ్యాత్ముల విషయము "వేరుగ చెప్పవలయునా” అని కృష్ణ 
పరమాత్మ చెప్పినాడు 


ఇచ్చట ఎంతపాపియైనను ఈ జాసముచేత తరించగలడు 
అనుట చ్వే జ్ఞాని అయినవాడు, పాపములు చేసినను భయము 
లేదు అని విపరీతార్థము చెప్పరాదు. గతజన్మపరంపరలో 
గాని ఈ జన్మలో ఈ జానము కలుగుటకు పూర్యముగాని, 
ఎంతపాపము చేసియున్నను, ఈజ్ల్ఞానము కలుగుట చే, సూమ్యడు 
వచ్చునప్పటికి అంధభకారమువ కె పాపములన్ని యును నశించ 
గలవు ఈపాపము మహోసము[ద్రమువలి ఉన్నను, ఈజ్ఞాన 
మను ఓశచేత అతిసులభముగా ఈ పాపసమ్ముద్రమును చాట 
వచ్చును అనియే భావము, 


అయితే, అంతవుహోపాపికీ ఈ జ్ఞానము లధీంచునా 1 
అట్టివానికి జ్ఞునమం దధికారము కలడా? అను సంశయము 
కలుగవచ్చును అట్టిదియు. ఒక్కొక్కప్పుడు సంభవమే, 
మహాత్ముల అను(గహ లేశము చేతనో, భగపత్కకుణ అదృష్ట 
ముగానుండి, ఏ అకస్మాత్‌ సంఘటనలవలననో ఇట్టి జ్ఞానము 
కలుగుట కద్దు అదృష్టవశమున ఆ జ్ఞానము లభించవలయుచే 
గాని ఆ తణములోచే అతనికి పాపములనుండి ఉద్దరణము 
జరిగితీరును, ఇక వానిని ఎవరును పాపి అనుటకు పీలులేదు, 

(25) 
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ఇజే భావముగల శ్లోకము తొమిిగవ అధ్యాయములో 
కలదు _ “అపిచే త్పుదురాణారో భజతే మా మనన్య్భభాక్‌ 
సాధుశేవ నముంతవ్యః సమ గ్య్య్థ వసిత్‌ పిన” “ఎంత దురాొ 
ఇారుడై నను అనన్యభొవముతో నన్ను పూజించిన యెడల 
వానిని సాధువుగనే తేలంచవలయును అని భావము, ఈ భజన 
మును, (వన్గుతము నునము విమర్శించు జ్ఞానమును ఒకే, 
పరమాత్మయందలి అనన్యాభ శక్తినే జ్ఞుననునికూడ సరమాత్మ 
సలుచోట్ల ఉపయోగించినాడు కనుకనే భక్తులలో (గ్రేష్ట్రతము 
డైన భక్తుని అః అని పేర్కొనినాడు * 


ఇంకొక విధముగ కూడ చెప్పవచ్చును - పాపమనగా 
(పతిబంధకము, కామ్యముగా'ేసిన వుణ్యముకూడ భగవదను 
భవమునకు (పతిబంధక మే కనుక సమస్త పాపములనుండి 
తరించగలవు అనగా సమస్త కర్మ బంధములనుండీ బయట 
పశగలవు అని భావము, 


అవతారిక _ 


పరమార్థ విషయము ఏ ఒక్క ఉదాహారణ చేతను 
పూర్తిగ చెప్పుటకు వీలుపడదు. అనగా భావము పూర్తిగ 
వ్య కము వేయుటకు వఒక్క_ ఉదావారణమును వాలదు 
కనుక ఇంకొక ఉదాహరణము కూడ చప్పుచున్నాడు, 
ఇ “ఆర్లో జిల్లాను. రర్గారీ జానీచ భరతర్త భ ఫఅను శ్లోకవ్యాఖ్యానము 
చూడుడు ఖో అథి ఖా CS గ 


శో) యె ధొంసి సమిద్ద౭గ్ని: 
థు పా లు 
భస్మసా త్కురుతే ఒర్హున | 
భస్మసా చ్కరుతే తధా ॥ రి 


స, వి _..యథా, ఏధాంసి, సమిద్దిః, అగ్ని, భన్మసాక్‌ , కురుతే, 
అర్జున్‌, జ్ఞానాగ్ని? సర్వకర్మాణ్‌, భస్మసొత్‌ కురుతే, 
తరథాం 

టీక * 

హీ అర్జున 1 ఆ మీ అడ్డునా 1! 

సమిద్దః అన్ని? = లెన్సగామండుచున్న అగ్నీ, 

ఏభాం౦సి == కెట్లుంను, 

భస్మ సాత్ము.కుశే = సంపూర్ల ముగా భస్మము చేయు 

చున్నదో, 

తథా = ఆపీధముగ నే, 

జుగాగ్నుః వ జ్ఞుసమనెడి అగ్ని, 

నర (కర్మాణి నక సమ సకర శిలను, 

ఛస్మసాత్కు-కుతే = సంపూర్ణముగా భస్మము జేయు 

చున్నది, 


జౌ, అర్ధునో ః బాగుగ మండుచున్న అగ్ని కస్టైలను ఎట్లు భస్మము 
బేయుచున్నరో, అ్లే జ్ఞానాగ్ని సను సకర్మలను భస్మము ఛేయుచున్నది 


|గ్టెగ్టీ అమృళపఫొహినీ 


అవమృుతవాహిని $= 
అర్జునా | స సతాం. మహీమ ఎంతటిదో అంకను 
ల్‌ు మిక్కి_లిగా (పజ్యలించుచున్న అగ్ని కట్టలను ఎట్టు 
హీంచి భస్మము చేసి వేయునో,అక్లేక్లానము శుభామేభ కర లను 
అ వాటి ఫలము-లె న సుఖదుఃఖములను, ఇన్ని టికిని కారణ 
మైన అవిద్యను పూర్తిగ నాశనము చేయును, 
ఈ వభ నుల పందొమ్మిదవ శ్లోకములో 
“జ్జునాగ్నిదగ్ధక ర్మాణంో అని ఈ జానము యొక్క. మహీమ 
వొనియాడబడినది, జ్లానికి సంచితకర్మ నశించుచున్న ది. 
ఆగామి నశించుచున్నది. (పారబ్ధము అనుభవించక ఎవరికిని 
తప్పదు, కాని, జ్ఞానికిమా(త్రము సనరీరము బుది, మనస్సు, 
బ్రందియములు -  నిమాద అభిమానము _ లేకపోన్సటచే 
ఫరీరము అనుభవించుచున్నను అది ఆతనికి అంటదు. 


జో నహి జ్ఞానేన సదృశం 
వవిత మిహ విద్యతే | 
త త్స్వ్వ్వయం యోగసంనిద్ధః 
కాలే నాత్మని వినతి i కిలా 


హంపీ: అన్‌, హో జ్ఞానేన, సకం, పవి[తం, ఇహ, విద్యతే, 
తత్‌, స్వయం, యోగసంసి ద్ద, కొలేన, ఆత్మని, విన్లతి, 


తక 


దవా = ఈ లోకమందు, 
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సదృశం = తుల మెనదియు, 

పవ్మితం క్‌ు (అంతృ పవిత్ర మైనదియు, 

నవిద్య కేహి = (ఇంకొకట్సి లేదుకదా | 
యోగసనంసిద$ _ కర్మ యోగసిద్దిని పాందినఐ డు, 
కల్‌ కోల క్ర మమున, 

ఆత్మని = తనయందు, 

తత్‌ = ఆ జానమును, 

సయం = న౧యముగానే, 

విన్షలి జా పొందుచున్నాడు. 


తా జ్ఞానమునకు చాలిన పవిత్రమైన దీ లోకమున ఇంకొకటి 
లేదనుట నిస్సందెహము _ నిష్కామబుద్ధి ళో కర్మయోగము నాచరించి, 
సిద్ధి పొందినవాడు యథా సమయమున అ జ్ఞానమును తన అంతఃకరణమున 
స్వయముగా పొందుచున్నాడు 


అన్మ్గుతవాహిని_ 

క్‌అదునా | జ్ఞానముతో సరిపోల్పదగిన పపష్మితమైన 
వస్తువు జగత్తులో ఇంకటి లేదు. జూనములో ఇంత మహిమ 
యును, సామర్థ్యమును కలవు కనుకనే ఈ జ్ఞానము సమస్త 
పాపములను భస్మము చేయగలుగుచున్న ది.” 


ఈ లోకములో మానవులు పవి(త్రములుగా తలచునపి 
అ'నేకములున్న పి, యజ ము, దానము, తఫము పూజ్య సేవ, 
(వతములు, ఆపనాసములు యమనియమాసన (పాణాయామ 
(పళ్యాహార ధారణ నాన గమాధులతో కూడిన అష్టాంగ 
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'మోగమును, శమము, దమము, జనము, భార్థినము మొదలగు 
ఎన్ని సాధనలు శా న్ర్రములందు చెప్పబడి ఉన్నవో, అవన్ని 
యును గంగ యమున (త్రివేణి భాగీరథి కృష్ణ మొదలగు పవ్మిత 
తీర్ధములును ఎ ఇత్యాదులన్ని యును మానవుని పాపములను 
భస్మముచేసి, మానవుని పవ్మితుని చేయునవే అయినను? 
ఇవన్నియును భగవ త్త త్త ప్టజ్ఞానమునకు సరిపోను. ఇవన్ని యును 
ఆ భగవ_త్త త్త (జ్ఞానమును పొందుటకు సాధనములు గనుకను, 
ఈ జ్ఞానము ఈ సాధనలకన్ని టికిని ఫలస్యరూపము గనుకను, 
ఈ సాధనలన్నియును ఈ భగవ త్త త్త్వీజ్ఞానము కలుగుటకు 
సపహాయభూతములు కనుకను, వీనినన్నిటిని కూడ పవ్మిత్రము 
లని చెప్పుచున్నారు వీటికి ఈ పమ్మిత్రత ఈ జ్ఞాన ముయొక్క_ 
సంబంధముచేత కలిగినబే, ఈ భగవ త్ర త్త ఏ జ్ఞానము కలిగిన 
తదువాత మూవనులలో దుస్ట్రమైనభి'వములు దుష్టమైన అచోణ 
ఉండుటకు వీలుజీదు, మోసము, చోరత్యము, జార తము, 
అనత(ము హీంసన మొదలగు పాఫముబకు కారణము 
రాగ "జ్వేమములు, ఈ రాగ్వేమములకు కారణము అహంకార 
మవుశారములు, అవహాంకార మమకోరములకు కాగణము 
మోహాంధ కారము జ్ఞాననూర్యుడు ఉదయించినతరు వాొత్త 
ఈ మోహోంధకారము పటాపంచలె పోవును *యద్‌' జాతా 
నవ్రనర్మోవా మేవం యాస్యసిపాండవ!” అని ఈఅధ్యాయము 
లోనే చెప్పబడియున్నది మోహాంధకారము నళిం-చిననాడు 
దానివేత కలిగిన అవాంకారమ వుకార ములు, రాగడ్యేనములు! 
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(a) 


దుష్ట్రభావనలు, దుష్టాచర ణము = సమస్తము మాయమై 
పోవలసినజే పునాదిచెడునప్పటికి సౌధము కూలవలసిన బే 
కదా! వేకు నశించునస్పటికి వృతముఎశిం-చక ఎట్టుండును (| 
అశ్లు ఇన్ని అసర్థ ములకును కారణమైన మోహాంధకారము 
నశించిన తరువాతి వ ఒక్క. అనర్థమును ఉండజాలదు, 


ఒకో మాయలమారి రాతసుడు తనమాయచేత ఒక 
(గామములో అనేక భయంకర పరిస్థితులను కల్చించి (ప్రజలకు 
మవోదుంఖములను, క స్థములను కలిగించుచున్నాడు, ఆ 
దుఃఖములను ఆ క క్టములను పోగొట్టుకొనుటకు ఆ (పజలు 
అనేక పయత ములు చేయుచున్నారు కాని అవి పోవుట'బేదు, 
ఎందులకనగా, ఆ (ప్రజలకు ఆ గాధలు ఈ దుష్టరాత్ష.సుని 
దుష్టయోగళ క్తులద్యారమున వచ్చుచున్నవని తెలియదు, 
అందుచేత ఇంకొకవిధముగ పీకెంత (పయత్నము చేసిన 
ఆ విపత్తుతప్పుట'లేదు. చివరకు కొంతమంది ఇది ఈ రాకుసుని 
కృత్య మే అని (గ్రహించి, ఒకనాడు వమవూయోసపసాయముచే ఆ 
'రాతసుని నంహరించినారు-అం తే = "వేరుగ ఏ (ప్రయత్నమును 


అకరలేకయే ఆ మాయలన్నియును నశించి, (ప్రజలకు 
సుఖము చేకూరినది, 


అట్ల, ఈ సావాంధకాసుుుని సంహారమైనతరు వొత 
ఈ అహం౦ంశారమమ కారములు సర్వనాశ నమైపోవలసిన డే ఈ 
భగవ త్త త్త పజ్ఞునము మోహోంధ కార మును (తుటిలోనాశ నము 
వేయగలదు, అనలు క్ట మూహోంధకార మును నాశ నము 


లి అమృతవోహిని 


చేయుటకు (పయత్నించవలయు శాయేమి * జానభానుని 
ఎదుట మోూహోంధకారము తనంతట తానే నళించును 
ఇంతటి (పభావముగల ఈ జ్ఞానమునకు జగత్తులో సాటి వీది 
గలదు ? కనుక మానవుడు ఎంత్మపయత్ని౦ చియురు ఈ జ్ఞాన 
మునే నంపాదించవలయును ఈ జాంము ఎవరియందు 
యథార్థముగా కలదో, వారికి సర్వపాపములు నశించుటయే 
కాదు, వారి మనస్సు, బుద్ధి, ఇంద్రియములు, శరీరము, 
అత్యంతపవి త్రములై పోవును వారి (పతిరోవముమునుం డియును 
ఆ జ్ఞాన ప్రకాశము (పజ్వలించుచుండును, కనుక (శద్ధాపూర్వక 
ముగ వేయబడిన అట్టి మహాత్ముల దర్శన స్పర్శన సంభాషణ 
వందన చింతనాదులచేతకూడ మానవులు అట్టి జ్ఞానమును పొంది 
పరమపన్మితులగుదుకు, కనుక భగవ త్త త్త § జ్ఞానమునకు 
మించిన పరమపవిత్రమైన వస్తు ఏీరోకమున ఇంకొకటి లేదు, 


మూంక్లోకమున “ఇహ అని (ప్ర యోగింపబడియున్న ది, 
ఇవామనగా (పకృతిపరిణ మమైన ఈ (ప్ర్రూతేజగత్తు అని 
భావము, 


భగవదితేర మైన సృష్టినంతను ఉదేశించి ఈ పద 
(పయోగము చేయబడినది, (బ్రహ్మలోక పర్యంతము ఎక్కడ 
వెదకినను ఈ జ్ఞానము రకు స౦పోలిన పన్నిత్రవ స్తువు దొరుకదు, 
కాని ఈ స్తన మున ఫలస్వరూపమైశ భగవ త్త త్త్వ్వముకలదుః 
'చానికం కె అని అరము రాకుండ “ఇవా అని వాడబడినది, 
కనుక నే పదవ అధ్యాయములో అర్జునుడు క్ష 0(బవ్మా 


చతురాధ్యాయము వీ! 
® 


పరంధామ పమ్మిత్రం పరమం భవాన్‌” అనినాడుు మవోభార 
తములో భీష్ముడుకూడో పవి(త్రాణాం పవితం యోమంగ ళానాం 
చ మంగళమ్‌” అని ఛ గవంతునిగూర్సి చెప్పియున్నాడు. 
అట్టిపరమాత్మను సామోత్తుగ అనుభవించుటకు కారణమైన 
ఈ భగవ_త్త త్ల జ్ఞానమునకు మించి ఈ (ప్రాళ్ళతజగత్తులో 
ఇంకొక పవి(త్రివ స్తు వీవియునులేదు అని భావము 


ఈ జానము బయటినుండి సంపాదింపబడునదికొదు, 
పరిశుద్ధమైన నీ అంఈఃకరణమునం'బే పరమాత్మయొక్క_గాని, 
మహాత్కులయొక్క_గాని అను(గవాముచేతి కలుగవలయును, 
నిప్కా-మకర్మ యోగముద్యారా పరిశుద్ధ మైన అంతఃకర ఇములో 
ఇట్టి జ్ఞునము ఉదయించును, 


అవతారిక. 


ఈ జ్ఞునమును పొందుటకు పాశతను నిర్గ యించు 
చున్నాడు, 
కో! [శద్దావాన్‌ లభతే జ్ఞానం 
యి థి బ్లు 
తత్సర స్సంయతేస్టియః | 
జ్ఞానం లబ్ధ్వా పరాం శా వి 
మేచిరే ణాధిగచ్చతి ll కిడా 
వ వి ,.(కోద్ధావాన్‌, లభతే, జ్ఞానం, తత్పరః, సంయికేస్ట్రి యః, 


చానం, లబ్ధ, పరాం, శాగ్టిం అచిరేణ, అధిగచ్ళతి. 
(26) 


ల్లీ అమృతవావహీనీ 


టీక _ 


(శద్ధావాన్‌ = (శ ద్ధావంతుడును, 
తత్సరః = తీత్సేకుడున్సు 

సంయ క్రేస్టియః = జికేం దియుశును అయిన పురుషుడు, 
జానం = ఇటి దానమును 

వ టు క 

లభతే = పొందుచున్నాడు, 
జానం _ జాేమును 

వ జా 

లా = పొంది, 

పరాం శా న్తిం = పరవ వొంతిని, 
అచినేణ = భీీఘముగా, 

అధిగ చ్చళి = పొందుచున్నాడు, 


తా ోద్ధావంతుడును, తత్సరుడును, జికేందియుడును అయిన 
పురుషుడు ఈ జ్ఞానమును సొందుచున్నాడు జ్ఞానమును పొంది పరమ 
శాంతిని పొందుచున్నాడు 


అమృతవాహిని_ 


జ్ఞానము పొందుటకు అర్హ త చేకూర్చు మూడు 
లక్షణములు (పధానముగా చెప్పబడినవి = (ద్ద, తత్సరత, 
జి క్రేం దియత అవి 


గద్ధ భి జ్ఞాలమును పొందవలయున చెడి (శద్ధ ఉండ 
నలయును, వెదములయందును, శా న్ర్రములయందును, 
పర మా త్మ య౦దును మహాత్ములవచనములయందును 
సరలోశములయందును పరివ్యూవిశ్యాసము కలిగి పీటిన్ని 


కళుళ ధ్యాయము ల్ల 


గూర్చి, పరమూత్క_ ఎ్రష్ట్రములు,పరమపూజ ములు అను భావము 
కలిగి ఉండుకు (కద్ధ 'గద్దవేతనే జ్ఞానము లభించును (శ ద్దలేని 
వాడు ఎన్ని చేసినను ఫలము మా(తెము శూస్య ము, కనుక జే 
“శద్ధావాన్‌లభ తే జ్ఞానం” అని చెప్పజడియున్నది ఈ (శద్ధప 
చేదముకూడ ఎంతిపిలువ ఇచ్చిసదో చూడుడు - “శ్రద్ధయా 
దేవా చేవత్య నుళ్ను తే, (శ్రద్ధా (ప్రతిష్టా లోకన కద 
(లె ౩=౧౨-౩) “శద్ధవలననే డేవతలు "దేవత్వమును (పొవించిరి, 
శద్ధయే సమ _స్టలోకములకు ఆధార'జేవతి అనియు.నుః 
(శ్రద్ధయా సత్య మాప తే (యజుర్వేద - ౧౯.౩౦) గోర్ల 
చరేశ సత్యస (రూపువై న భగవంతెడు లభించుచున్నా డు? 
అనియును, నిరు_క్షములో కూడ “శజ్థాశన్రానాత్‌ * 'స సనతీషము 
యొక్క. స్థాపన "జేనివేత లభించుచున్నదో అది (శద్ధిఅనియును, 
కశ్రచ్ధావిత్తో హత జే వాత్మానం “పశ్యీత్‌? _ ఖే 
(బృ. ఈర) 'తళాధనిము వలననే అంతఃకరణమునందు 
(_్రహ్మమును చరాడుముి అనియును, గీతలోనే పదునేవషవ 
అధ్యాయములోని మూడవ శ్లోకమున “శ్ర ద్ధామయోఒయం 
పురుష” “ఈ పురుషుడు గ్రద్థామయుడు” అనియును (శద్ధప 
(పాముఖ్య మోయబడినది, 
(శద్ధ లేకపోయినను, మహాత్ముల సన్నిధిశేగి నమస్కా 


రముల్రు సేవ, (పశ్నేలు "మొదలె నవాటి చేత జ్ఞానమును 
పొందుట అనంభవమా అను శంక రావచ్చును 


కానీ (శద్ధ లేనివారు మహాత్ముల సన్నిధికి ఎందుకు 
పోవలయును ? ఫరీక చేయుటకా ? తన యొక్క విద్యను 
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(పకిభను చూపించుటకా ? "పేర్యవలిష్టలగొరకా ? దంభము 
నకా? ఇట్టి అభి పాయములశో కూడ కొంతమంది మహాత్ముల 
సన్ని ధికేగి (ప్రణామాదులుచేసి (పళ్నించుటకడద్దు కాని గీనివలన 
జ్ఞాన పొ_పీలభించదు ఈ గీతలో నే పదునేడవ అధా్య్యాయములో 
ఇకువదిఎనివిధవ శ్లోకమున “అశద్ధయా హుతం దత్తం 
తప స్త పం కృతం చయలత్‌ అన డితే చ్యతే పార్ధ 1" నచ 
త|క్రేత్యనో ఇవా” శ్రద్ధలేళ చేయబడిన హోమము, డానము, 
తపస్సు, కర్మలు మొదలగునవన్ని యును వ్యర్థములే, ఈ 
లోకమునగాని పరలోకమునగాని ఏమియు లాభించునవిగాన్సుి 
అని పరమా క్మ చెప్పినాడు, 


కనుక (శద్దశేక మహాత్ముల సన్ని ధికిపోయి, దంభము 
నకు ఎన్ని చేసినను, జ్ఞానము లభించవు. కనుక (త్‌ద్ధ అత్యంత 
మవసరము 


న మానవునకు జ్ఞానమునందు (శద్ధకలిగినదో, ఆ (శద్ధ 
యొక్క మోాళాదునుబట్టి జ్ఞునసాధనయందు తత్పరత 
వర్చడును, తత్పరత (శోద్ధకు చిహ్నము, (శద్ధయొక్క కార్య 

రూపము తత్పరత, ఎవనికి వీ విషయమున రదు (గోద్దకలదో 
వాడు ఆ విషయమైన సంపాదన (పయత్న ములో తీత్సేరుడై. 
యుండును, ఇది సృష్టాయొక్క- నియమము, 


కాని ఈ విషయమునందు సరియైన దృష్టి లేకపోవుట వే, 
లోకమున "పెక్కుమంది తమకున్న వ్‌దో ఆవగింజంత (శ్రద్ధను 
భూచ్లుకొని, అబే అసారమైన ఢా భావించుకోన, 
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ఆ మా(త్రమున"ే గర్వపడుచు, (శద్ధతక్కువగుటచే కార్యసిద్ధి 
కాకపోనునప్పటికి, అది తమ (శద్ధయొక్కలోపమని గహీంపక, 
తాము ఎంత శద్ధతో (పసయత్నేము చేసినను శాం నము 
నర వేగలేదు కనుక ఈ విఛానము అసత్యము అని యో, 
భగవతా పికి ఎంత [పయల్నించినను, లభించలేదు కాన, 
భగవంతుడు నిర్ణయుడు అనియో, అసలు భగవంతు చే "లేడు 
అని'యో+ సిద్ధాంతీములు చేయుట జరుగుచున్నది ఇట్లు 
తలచుట కేవలము (భమమూలకము, సిద్ధికలుగకపోవుటకు 
యధార్థ కారణము అభ్యానమునందు తత్పెరత లేకపోవుట. 
తత్పరత శేకపోవుటకు కారణము (శద్ధలేకపోవుట, (శ్రద్ధను 
బట్టియే తత్పరత వర్చడును, తత్చంతనుబట్టి అభ్యాసము 
యొక్క త్మీవతయును, _నిష్కల్మవతయును ఉండును 
నిష్కుల్మషము, త్మీవము అయిన _ అభ్యాసమునుబట్టి సిద్ది 
యుండును, కనుక అన్నిటికిని మూలము (శద్ద, (శద్ధకలుగగనే 
తరువాత కలుగు పరిణామము తత్పరత 


అభ్యాసమున నిజమైన తత్సరత కలిగిననాడు ఎిజేం(ది 
యత్వేము సహజముగా కలుగును ఇది కూడ సృష్ట్రియొక్క- 
అచలనియమ మే, 


చీకౌదశి ఉపవానము వేయవలయుసనిన్క గుంతెలు 
గాదువ్లోని, (సతిదిశనముకం కు ఆనాడు  ఒకగంటముందుగ, 
పదిముద్ద లెక్కు_వగతిను భోజన(వియుడు తన వ్యాపార 
వ్యవవోర మునందు మునిగి భోజనమునకు పిలుచునారిపై 


2h అమృత వాహీనీ 


వినుగుకోని, మందలించి, లాభసాటీ అయిన ఆ వ్యవహారము 
పూర్తిచేసికొనువరకును భోజనము (పన శక్తియే లేకు దిన 
మంతయు గడిపి అనంశరమువచ్చి మధ్యాహ్నము భోజనము 
నకు పిలిచినవారిని తిరిగి నుందలించుట (పారంభించినాడుః 
వ్యాపార మునవచ్చు లాభమును ఆశించుచున్న ఆతనికి 
ఆలాభముపై గల గ్రోద్దవలన, భోజనము కూడ గు ర్తురానంతగ్య 
ఇతరులు గు సుచేసినను, భోజనము ఆస క్రి కలుగకపోగా, 
అ గుద్తువేసీనవారిప్తై చిరాకుపడునంతగ _ ఆ వ్యాపార 
కార్యో(క్రమముసై తత్పరత కలిగినది. అంతేకాదు, భోజన 
సమయమునకు శక్రణము జాగ నను సహింపలేని ఆతనికి 
దిననుంతయును అభోజనసముగా ఉండగలుగునట్లు శిహ్వావై 
విజయము లభిం చినది. ఈ (క్రమము ననుసుంచియే పరమాత్మ 
(శ ద తత్పరత జి తేం(దియత్ర.అని (క్రమము (పతిపాదించిగాడు, 


ఈ రహన్యము తెలియకపోవుటవే సాధకుడు ఫలము 
నుండి వంచింపబడుచున్నాడు తత్పరత తక్కుువగునప్పటికి 
వకొం చెమో అభ్యానముచేసి అంతేమా(త్రమున శే “ఎంత అభా 
సము చేసితిని ! ఎంశతపన్సు చేసితిని ! ఎంతకప్టపడితిని | 
ఫలముమా(తేము లభించలేదు? అని వాపోవుట, నిరుత్సావా 
పడుట, మాగ్గ మునుండి జారుట కలుగుచున్నవి, పూర్ణ మైన 
(శ ద్ద పూర్ణ మైన తత్పరత కలవాడు ఎంతక ష్టపడినాననిగానవి, 
ఎంత అభ్యాసము చేసినాననిగాని భావించడు, ఎంత ఇేసినను 


చకతురాధ్య యము లి! 
థ 


వ్రంకను అనంళ్ళ_ప్తితోనే ఉండును తాను చేసినది బహు 
స్యల్పమనియే తలచును, 


యధార్థమైన తత్సేరతే పూర్ణముగా ఉన్న నాడు ఏవిషయ 
మున తీత ఏరతకలదో దానినిగూర్చున ఆ (పయత్నిమునకు 
భిన్న మైనవాటియందు స్ప ఫ్రవాయే ఉండదు ఇదియే 'నంయ 
"కేం దియతి అనగా. 


వైన చెప్పిన కధలోని వ్య _క్లికి ఆక లియందు స్పృహ యీ 
లేదే ! అబ్బుండగలుగుటకుగాన్సి ఆకలిని జయించుటకుగాని 
అతడు (ప్రక్యేకముగ ఎన్నడై న అభ్యాసముచేసినాడా ? లేదు, 
ఆ తత్న్సరతీయే సహజముగా ఆ శక్తిని కలిగించినది 


ఇట్లు నము లఫీం చినతరువాత పరమశాంతికి. అనగా 
భగవదనుభవసుఖమునకు . కొలవిలంబము  ఉంజదు, 
సూర్యుడుడయించుటకును, అంధకారము సళించుటకును మధ్య 
కాలవిలంబ మేమి ఉండును? సూర్యునిరాక, అంధకార ము 
పోక్క సకలవ స్తు సాతూత్కారము ఒకేమారు జరుగును అశు 
జానసూరో(ధయము, అజ్లానాంధకార నాశనము, భగవ 
'తృ్సామాళ్కా.రము ఒకేమారు లభించగలవు కాలవిలంబము 
ఉండదు భగవత్సామోత్కార మైన ఇక 'శొంతి సుఖములనంగతి 
"వేరుగ ఇస్పవలయునా ? 30వశర్క_ర నోటితో ేసిషొనుట 
యును, మాధుర్యము అనుభవము లోనికి వచ్చుటయును 
ఒకేనూరుగడా |! 


ల్లీ అమృతవావానీ 


అవతాదిత ;_ 


ఇక, (శద్ధలేని వాని గతిని గూర్చి చెప్పుచున్నాడు 
పరమాత్మ 
ఖే అజ్ఞ శ్చాాళద్ధధానళ్చ 
సంశయాత్యా వినశ్యతి । 
నొయం లోకో స్తీ న పదో 
నసుఖం సంశయాత్మన:ః ॥ రోం 
పవి కొజ్జ, చ, అ(శద్ధధానః, చ, సంశయాత్మా, వినశ్యతి, 
న్న అయం, లోక అస్తి,న, సర న్మ సుఖం 
సంశయాత్మనః 
టీక __ 
అశ్రద్ధ భానళ్ళ = (శద్ధ లేనివాడును, 
సంశేయాత్మా = సంశయ దిత్తుడును, 
వినశ్యతి = సశించిపోవ్రచున్నాడు, 
సంశ యోల్మన; ద నంశయ చిత్తునకు, 
అయంలోకః = ఈ లోకమును, 
నాస్తి న "లేదు 
పరళ్ళ = పరలోక మును 
'తేదు, 
ఖం వవ సుఖమును 
(యా "లేదు, 


జ 


|| 


ఇగ జై లో 
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శా జ్ఞానహీనుడును, |శడ్ధలేనివాడును, సంశయచిత్తుడును నశించు 
చున్నాడు సంశయచిత్తునకు ఈ లోకమునులేదు, పరలోకమునులేదు, 
సుఖమునులేదు 


అమృతవాహిని :- 


జానహీనుడు అనగా, సనత్యాసత్య ములయొక్క_యునుు, 
ఆక్మానాత్మబయొక్క_యును క్రృవ్నాాక రవ్గముల యొక్క 
యును వివేచన చేసికొను శ క్రిలేనివాడు అని భావము, 


(కద్ధ లేనివాడు అనగా, భగవంతునియందును, పరలోక 
ముల యందును, మోవమునందును, ఆ మోతమును పొందు 
ఉపాయములను దెప్పుతాన్త్రములయందును, మహోావుకుషుల 
యందును, వారి (వబోధముల యందును విలువ, విశ్వానము 
"లేనినాడు అని భావము, 


సంశయాత్నుడు అనగా, భగవంతునియందునుు పర 
లోకములయందునుు ఇంకను  ఇతరవిషయనులయందును 
వనిశ్చయమును లేనివాడు, అన్ని విషయములందును సండే 
హాము కలవాడు అని భావము, 


ఈ ముగ్గురిలోను సంశయచిత్తుడు ఎక్కువగ దుఃఖ 
ములపాౌలు కాగలడు, కనుకనే సంశయచిత్తునకు ఈలోక 
సుఖము 'పరలోక సుఖముకూడ లేదని చెప్పబడినది 


పురుషార్థములు నాలుగు _ ధర్మము అర్థ యఘు 
కామము, మోఠునము అని ఈముగ్వరిలో వబఒకనికిసి పోూతము 
లేదు అనుటలో ఎంతమొ(త్రమును సం చేసొము చేను, 
(27 


$1b అమృత వాహినీ 


కొని ఎవసిలో అజ్ఞానదోసను న్యా తము ఉండీ, 
(శద్ధప లోపము ఉండదో, సంశయము ఉండదో, అట్టి వానికి 
మోత్సము -భించ*పోయినను, కామ్యములతో సత్కర్మ 
లాచరించుటచేత, లఇహలోకనుఖములు,  పరలోకసుఖములు 
లభిం చవచ్చును, 


ఎవనిలో వివేచనాజానము ఉండి, సంశయము తేక, 
గ్రోద్ధ్గలో మా[తము లోపము ఉన్నదో, అట్టి వాడు వ విషయ 
మైనను విపరీతముగ నే నిర్ణయము చేయును, కనుక అతనికి 
మోావము లేదు, పరలోకసుఖమును లేదు అయినను, ఐహిక 
కార్యక్రమములలో మ్యాతేము మంచిబుద్ధిమంతుడుగ ఉండి 
ఈలోకము.లో సుఖమనుభవించవచ్చును. 


ఈ ఇద్దరికంకు విలశణమైనవాడు సంశయచిత్తుడు, 
వనికి 'చేనియందును నిశ్చయము కలుగదు. (సతివిషయమునను 
సం దేవామే కలుగుచుండును 9ఇతినిలో వి వేదనాళ క్రి ఉన్నను, 
చిత్తము సంశయయు క్రమగుటచే, చేనియందును నిలుకడ 
ఉండదు, మోత్సవిషయమున ఒకప్పుడు ఒక సాధనను నిశ్చ 
యించుకొని (పొరంభించును మరల ఇంకొకటి విచారించి 
దీనిని విడిచి, దానిని అవలంవించును ఇక్షు పరలోకసాధనల 
విషయమునను ఒక నిర్లయముమోద నిలబడి ఉండలేడు. తణ 
వణమును నూర్చువేసికొనుచుండును, ఇహాలోక విషయ 
మునగూడ ఒక నిశ్చయముమిోద నిలిచి ఉండలేడు, (పతి 
సిషయమునను అనునూనమ్మే సందేహమే  వదియున్ను 


భతు ర్మ ధ్యా యము gt 


జోయ'లేడు, ఆకారణమున వీడియును అనుభవించలేడు ఈ పసి 
శేయవలయునని, ఇట్లు చేయనలయునని, నిర్భ యము 
చేసికొని ఆ నిర్భయముమోద నిలబడి (ప్రయత్నము 
వేయుట ఇతనికి చేతగాదు. (సతిచానిలోను, (పతిపదార్థము 
విషయమునను, _ (పతివ్వ శక్తిని గురించియును, ఎప్పుడును 
సంచేవామే. ఇందువల్న ఇతనికి ఇహాలోకమునను సుఖము 
"లేదు, పరలోకమునను సుఖములేదు, ఇక వెత మువిషయము 
చెప్పవలయునా ? 


అజ్ఞానము, అశ్రద్ద, సంశయచి తము _ ఈ మూడు 
థి జాం 
లక్షణములును ఒకరివద్దనే ఉన్న చో ఇక చెప్పుట శేమున్నిది ? 


అవతారిక _ 


ఇక సంశయరహీతెడై అంతకరణమును స్వాధీనము 
చేసికొన్న కర్మ యోగిని గూర్చి (పశంసించుచున్నా డు, 


శ్లో యోగసన్న్య_శ కర్మాణం 
జ్ఞాన సంఛిన్న సంశయమ్‌ | 
అత్మవంతం న కర్మాణి 
నిబధ్న ని ధనంజయ | ళం 


Pd 


పవి =యోగసన్న్య స్తికిర్మా ణం, శ్లానసంఛిన్న సంశయం, 
అవి a 
ఆత్మవంతం, న, కర్మాణి, నిబధ్నన్లి ధనంజయ 
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టీక 
వా ధనంజయ ! = రీ అష్టునా | 
యోగనన్న్య స్త స్తకర్మాణం = సమత్వ బుద్ధితో సమస్త 
కర్మలను సీడిచినట్టి 
¥ 
జ్ఞానసంఛిన్న సంశయం = వివేకముతో నమస్త 
ప నంశేయములను చేదించుకొని 
నట్టిదియును 
ఆత్మవంతం = = (బవ్మానిస్టుని, 
క్‌ ర్మాణి = కర్మలు, 
ననిబధ్న ని = బంధించ లేవు 
కా ఓ ధనంజయా సమత్వ బుద్ధియోగముకో సమ_స్తకర్మలను 
నాయందు బాగుగా అర్బణముచేసినట్టి యును, వివేకముతో సమస్త 


సంక యములను ఛేధించునట్టియును, స్యోధీనమైన అంతఃకరణ ముగలట్టి 
యును మహాత్ముని కర్మలు దబంధించలేవు, 


చి 


అమృతవాహినిః= 


“యోగసన్న్య స్తకర్మాణంి అనగా, యోగముచేత 
బాగుగ అర్బింపబడిన కర్మలుగలవానిని అని భోవము. 
అవాంకారము, మమ 'కారము,ఫలాభిలావ,ఆస కీ క్ర _ర్హృతాొ భి 
మానము, మొదలగునని ఎంతమా(తమును కేక సమనీ 
బుద్ధితో, సమ స్తకర్మలను భగవంతునియందు లెస్సగా 
నమేర్పించుచుండవ'౭ెను. ఇదే పన్నెండవ అధ్యాయములో 
ఆరవ శ్లోకమున “యేతుసర్వాణి కర్థాణి మయి. సన్న్యన్య 
నుత రాణ అని చెస్ఫబడినది, 


చతుర్థాధ్యాయము $18 


కందకు “యోగసన్న్య స్తక ర్మాణంి” అను డాసనికీ 
“కర్మలను స్వరూపముతో విడిచినవానిని” అని అర్హము చెస్పి 
నారు. కాని కృష్ణపరమాత్మ అభిప్రాయము అదిగా శోచుట 
లేదు తరువాతి శ్లోకములో తస్మాత్‌” అను శబ్లముళో ఆ 
నో కమునకు ఈ శ్లోక మునకు సంబంధము కలుపబడియున్న ది, 
' కాబట్టి అర్జునా ! యోగమందుండి యుద్ధము చేయుము” అను 
హెచ్చరిక ఉన్నది తరువాతి శ్లోకములో, ఈ శ్లోకములో 
స్వరూపత; కర్శలను తంజించు పే చెప్పబడినయెవల, తరువాతి 
శ్లోకములో 'తస్మాత్‌” (పయోగమునకు అర్థము ఉండదు, 


'జ్ఞునసంఛిన్న సంశయం” అనగా, జానముచేత నాళము 
చేయబడిన సంశయములు కలవానిని అనిభావము, సమత్వ 
బుద్ధితో సమ _స్తక ర్మలను భగవంతునకు పూర్ణ ముగ అర్బణ 
శేయుటతేత, యధార్థమైన భగవ త్త _త్వేజ్ఞునము లభించు 
చున్నది, ఆ జ్ఞానమువేత సర్పసంళయములును పూర్తిగ నశించి 
పోవుచున్న వి, కనుక జ్ఞునముచేత నశింపజేయబడిన సంశయ 
ములు కలవాడు అని చెప్పబడినది 


'అత్మవంతం” అనగా భగవంతుని పొందినవానిని 
ఆని భావము, ఆత్మ అనగా జీవాత్మ, భగవంతుడు, మనస్సు 
మొదలగు అర్థములుక లను ఆ యా (పకరణములనుబట్టి 
ఆ యా అర్థములను (గహించవలయును, ఇక్కడ భగవంతుడు 
అను కము సమం౦జసముగా ఉన్నది, జీవాత్మ అను అర్థము 
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క్కడ సంబంధించదు. అక చి త్తముమునస్ను అను అగ్భములు 
చెప్పీ, చిత్తము స్వాధీనములో కలవానిని అనినారు కొందరుః 
వె విశేషణముల (క్రోమమును చూచిన భగవంతుడు అను 
అర్థమే పొసగునట్టున్నది. ఇక్కడ సామాన్య సాధకుని 
విషయము వెప్పుటలేదు, యాగముచేత సమస్త కర్మలును 
భగవంతునియందు. పూర్ణ ముగ అర్పణము చేసినబాని వివ 
యము చెప్పుచున్నాడు. అట్టివాడు అంతకుముందే ఇండియ 
ములలోనవో అంఈకరణనును జయించి ఉండవలయును, 
అప్వూడుగాని పూర్తిగ సమత్వ బుద్ధిరూపమైన యాగము 
సిద్ధం చదు అది సిద్ధించినప్పూడు ఆ యోూగబలముచే సమస్త 
కర్మలను  భగవంతునియందు సర్యార, సాము చేయగల 
సామర్థ్యము లభించును. పూర్ణముగ సమ స కర్మ లను 
అర్చ్భణము వేసిన ఫలముచే, భగవ త్తత్వమురొబ్క- యథార్థ 
జ్ఞానము కలుగును, ఆ జానము లభించుకు తడవుగా, 
మోపహోాంధకారము తొలగిపోవును, ఇంక సంశయములకు 
'తావెక్క-డ ? మోహాంధకాంము తొలగుట భగవతా 
'త్మా_రము, అన్ని యును ఒక డాని వంబడి ఒకటి కాలసిలంబము 
చేకయే కలుగును గజా ! * 


కనుక “ఆత్మవంతంి అనగా ఇక్కడ భగవంతుని 
ఫొందినవానిని అను అర్థ మే అమృతవాహినికి సమ్మతము: 
౪ మున్భది తొమ్మిదన ల్లోక వ్యాఖ్యానము భూడుడు, 





రాశా 


బలుర్జోధ్యాయము gb 


“ఇట్టివానిని కర్మలు బంధించవు ఇది. శ్లోక ముయొగో_ 
చివరి సారాంశము, కశడ కర్మలు అనగా ఎట్టికర్మలు | 


బంధనకారణములగు (ప్రాచీనములై న అసంతములగు 
కర లు అని పూర్వులలో కొందరి వ్యాఖ్య, 
కర్మాణి అనగా కర్మలు అని మా(త్రమే మరికొందరు 


(వాసిరి కాని ఎట్టి కర్మలు అను విభజన 
చేయ 


పరిశీలించి చూచినచో ఇక్కడ కర్మాణి అనగా జేయ 
బోవు కర్మలనెడి అగ్ధిమున కే (పాథధాన్యమియవలయును, 
వెనుక చేసిన కర్మలను గురిం వి ఇక్కడ (ప్రస్తావన లేను, 


అర్జునుడు యుద్ధరూపమైన కర్మ చేయననియు, కర్మ 
బంధమునకు కారణమనియు (భమలోనుండుబచే ఆ (భమను 
తొలగించుటకు చెప్పు ఎట్టి సందర్భము గనుక్క, ఇట్టి యోగిని 
కర్మలు బంధించవు అని చెప్పినప్పుడు ఇక చేయబోన్ర 
కర్మలను ఉదేశించియే ఇప్పబడినట్లు భావించవలయున్ను 
అస్ట్రనుడు, కర్మ బంధించు స్వఫావముగలదగుటచే కర్మ చేయను 
అనియును, "వెనుకటి కర్మలు బంధించిన వా "లేదా. అనియును 
వనియుకు చేయకుండ ముక్క_-మూసిఫొని కూర్చున్న వో, 
ఆ వెళశుకటి కర్మల బంధనముకూడ నళించును అనియును = 
నిశ్చయించుకొనుట చే, "వనుకటి కర్మలగురించి (పశ్న లేదు. 
అర్హునునికి భయము చేయబోవు కర్మలనుగురిం చియే, కనుకనే 
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పరమాత్మ కర్మలు ఖంధించలేవు అని చెహప్వుచున్యా 
అయి కే కర్మ చేయుచున్న ప్వుడున్న సమత్వి బుద్ధిః భగవ త్తే 
య థార్థజ్ఞాసము వెనుకటికర్మ లనుగాడ నశింప జేయగ. 
యఖార్థి మే, కాని ఇక్కడ సందర్భము మా(తేము చేయజీ 
కర్మలను గురిం చియీ, 


అవతారిక = 


చివరకు అష్టునుని యుద్ధమునకు పురికొల్సి అధ్యా 
మును ముగించుచున్నాడు బపరమాత సః 


న్లో తస్మా దజ్ఞాన సంభూతం 
హృత్థం జ్ఞునాని నాత్మ నః (| 
ఛితె సనం సంశయం యోగ 
యమా 
నూతి పోతిష భారత ! 
Om 0 
తస్మాత్‌, అజ్ఞానసంభూతం, హృత్థ్సం, జ్ఞానాః 
ఆత్మనః, ఛిత్వా, ఏనం, సంశయం, యోగం, ఆః 
ఉ తిష, భారత | 
— 0 
టీకే, 
హే భారత ! = ఓ అమీనా |! 
జ 
ఆత్మ నః = నీయొక్క, 
అజ్ఞానసంభాతం ఆ అవి వేకమునలన పుట్టినడియును, 
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థి 


హ్ఫృళ ఎం కా వృదతుమున బాగుగా నాటుకు 

ఏనం సంకీయం జ్ఞ ఈ సంశయమును, 
క్త కా స 

జ్ఞునాసినా ఆ జ్ఞానమ నెడి ఖక్షముచేత, 

BE అ పషాదిం చి, 

యోాగం = కర్మ యోగమును, 

ఆతిస్టు = ఆచరింపుము ! 

ఉ విప, ౫ లెమ్ము | 

వర 

శా కొబట్లి అర్హునా । అజానముచేత కలిగి, హృదయమున బాగుగ 

కు £3 brow 


నాటియన్న ఈ సీ సంశయమును శ్లానమనెడి ఇద్దిమువత ఖండించి కర్మ 
యోగమును అచరించుము 1 యుజ్ణమునకు లెమ్ము ః 


అమృఈతవాహాిెని*= 
అవా ! ఈ సిగంకయము అజానమువేత కలిగినది, 

నాచేత స్‌ు ఉప'దేశింపబడిన ఈ జ్ఞానమను ఖస్దమును చేత 
బట్టుకొని, ఈ సంశయమును _ తెగనరుకుము. అధైర్య 
పడకును నీవు భరతవంశ ములో పుట్టిన వాడవు, స్‌ పూర్యులై న 
చ(క్రవ రులు అనేకులు జేవిని ఆచరించి ఇవామున యశ మును 
పరమున మోశమునుకూడత పొందినారో, ఆ కర యాగము 
నం జే నీవుకూడ స్థికశవై యుండుము ! నీ స్వధక్మమైన ధర్మ 
యుద్ధమునకు సంసిద్ధువ వై కవి తేచి నిల సము! 

(28) 
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బతి (శీమద్భగవద్దీతాసు ఉసనిపత్చు (బువ్మావిద్యాయాం 
యోగా స్టే (శీకృష్ణాష్టన సంవాబే-జ్ఞాన యోగోనామ 
చతుద్ధోఒభ్యాయ॥ 
ఇత్తి (శీమత్చరమహంస సరి వాజకొచార్యాణాం  యదుగిరి 
యతిరాజ సంపత్కుమార ముసీం|దాణాం శిష్యేణ, 
సీతారామయతినా విరచికాయాం "అమృతవాహిసీ" సామక 
థీ గీ ళావ్యాఖ్యాయాం చకుర్ణాఒధ్యాయః జ 


ఓం తత్‌ సత్‌ 


